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Land area: 500 ha 

Year of establishment: 1996
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Lam Dong Province
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�
ây là kh¿ng �ßnh cÿa
Chÿ tßch Liên �oàn
Th±¡ng m¿i và Công
nghißp Vißt Nam
(VCCI), Chÿ tßch ABAC

Vißt Nam  Ph¿m T¿n Công tr±ßc Kÿ
hßp ABAC III �±ÿc tß chÿc t¿i H¿i
Phòng, Vißt Nam.

tích cÿc tham gia các ho¿t
�ßng xuyên sußt

Theo Chÿ tßch VCCI, Chÿ tßch
ABAC Vißt Nam, n�m 2025 là n�m có
ý ngh)a �¿c bißt khi th¿ gißi b±ßc vào
giai �o¿n t�ng tßc phÿc hßi và chuyßn
�ßi sau �¿i dßch và khÿng ho¿ng �a
chißu. Vßi tinh th¿n chÿ �¿o: Doanh
nghißp không chß là lÿc l±ÿng kinh t¿
chÿ lÿc mà còn là c¿u nßi giÿa các nßn
kinh t¿, giÿa t�ng tr±ßng và phát trißn
bßn vÿng, giÿa �ßi mßi sáng t¿o và hÿp
tác qußc t¿ - r¿t phù hÿp vßi �ßnh
h±ßng cÿa cßng �ßng doanh nghißp

Vißt Nam hißn nay 3 nhÿng ng±ßi
�ang nß lÿc v±¡n ra toàn c¿u vßi tâm
th¿ chÿ �ßng, hßi nh¿p sâu và s¿n sàng
�ßi dißn các thách thÿc mßi.

ABAC Vißt Nam 3 vßi vai trò là �¿i
dißn cho ti¿ng nói cÿa doanh nghißp
Vißt Nam trong APEC 3 hißn gßm có
ba thành viên là: Ông Ph¿m T¿n Công,
Chÿ tßch VCCI; ông �¿ng Thành Tâm,
Chÿ tßch T¿p �oàn �¿u t± Sài Gòn và
Chÿ tßch T¿p �oàn SOVICO Nguyßn
Thanh Hùng.

Trong n�m 2025, ABAC Vißt Nam
�ã và �ang tích cÿc tham gia xây dÿng
nßi dung, �±a ra sáng ki¿n vào 05 nhóm
công tác chuyên �ß cÿa ABAC, bao
gßm: Hßi nh¿p kinh t¿ khu vÿc 3 thúc
�¿y th±¡ng m¿i và �¿u t± tÿ do, bßn
vÿng; Phát trißn bßn vÿng 3 bao gßm
kinh t¿ tu¿n hoàn, ÿng phó bi¿n �ßi khí
h¿u và kinh doanh xanh; Chuyßn �ßi sß
và AI 3 thu h¿p kho¿ng cách sß giÿa các
nßn kinh t¿; Tài chính và �¿u t± 3
h±ßng �¿n tài chính bao trùm và xanh;
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H±ßng �¿n mßt APEC thßnh v±ÿng, 
bao trùm và bßn vÿng

<Chÿ �ß xuyên sußt
cÿa ABAC n�m nay là:

<C¿u nßi. Doanh
nghißp. V±¡n xa.=
(Bridge. Business.

Beyond), thß hißn rõ
tinh th¿n chÿ �¿o:

Doanh nghißp không
chß là lÿc l±ÿng kinh t¿
chÿ lÿc mà còn là c¿u
nßi giÿa các nßn kinh
t¿, giÿa t�ng tr±ßng và
phát trißn bßn vÿng,

giÿa �ßi mßi sáng t¿o
và hÿp tác qußc t¿=.

Quÿnh Chi

Chÿ tßch n±ßc L±¡ng C±ßng dÿ Hßi nghß C¿p cao APEC l¿n thÿ 31 t¿i Peru, tháng 11/2024
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Ch�m sóc sÿc khße và công nghß sinh hßc 3 nh¿m nâng cao
n�ng lÿc y t¿ cßng �ßng và an ninh chußi cung ÿng. 

Bên c¿nh vißc tham gia các kÿ hßp chính thÿc cÿa
ABAC, ABAC Vißt Nam cing là �¿u mßi quan trßng
trong vißc tß chÿc, chu¿n bß nßi dung, h¿u c¿n phÿc vÿ
lãnh �¿o c¿p cao cÿa Vißt Nam tham dÿ Hßi nghß Th±ÿng
�ßnh doanh nghißp APEC (APEC CEO Summit) 2025 và
�ßi tho¿i giÿa ABAC và các nhà lãnh �¿o c¿p cao APEC
s¿ dißn ra vào tháng 11/2025 t¿i Hàn Qußc. �ây là dßp �ß
các �ß xu¿t chính sách tÿ cßng �ßng doanh nghißp, bao
gßm doanh nghißp Vißt Nam, �±ÿc trình bày trÿc ti¿p vßi
các nhà lãnh �¿o c¿p cao.

Kÿ hßp ABAC III n�m 2025 t¿i H¿i Phòng n¿m trong
chußi các sÿ kißn h±ßng tßi vißc Vißt Nam �¿m nhißm vai
trò Chÿ tßch APEC 2027 và ABAC 2027. 

<Kÿ hßp ABAC III t¿i H¿i Phòng không chß là mßt �ißm
nh¿n trong ch±¡ng trình ho¿t �ßng cÿa ABAC n�m nay, mà
còn là c¡ hßi r¿t lßn �ß Vißt Nam thß hißn vai trò chÿ �ßng,
uy tín và trách nhißm trong APEC. �ây cing là dßp �ß doanh
nghißp Vißt Nam trÿc ti¿p ti¿p c¿n các �ßi tác qußc t¿, các
thành viên ABAC (gßm các Chÿ tßch, CEO cÿa các t¿p �oàn
toàn c¿u, doanh nghißp t¿m cÿ th¿ gißi) k¿t nßi kinh doanh,
qu¿ng bá môi tr±ßng �¿u t± và cùng nhau h±ßng �¿n mßt
khu vÿc APEC thßnh v±ÿng, bao trùm và bßn vÿng=, Chÿ
tßch VCCI, Chÿ tßch ABAC Vißt Nam cho bi¿t.

C¡ hßi k¿t nßi doanh nghißp, thu hút �¿u t±
�ß t¿n dÿng sÿ tham gia cÿa các �¿i bißu ABAC tham

dÿ kÿ hßp t¿i H¿i Phòng, UBND TP.H¿i Phòng phßi hÿp
ch¿t ch¿ vßi VCCI và ABAC Vißt Nam �ß tß chÿc nhißu
sÿ kißn bên lß có ý ngh)a thi¿t thÿc, nh¿m t�ng c±ßng k¿t
nßi, qu¿ng bá và thu hút hÿp tác �¿u t±. 

Trong �ó nßi b¿t là Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± 3 th±¡ng
m¿i vßi sÿ tham dÿ cÿa kho¿ng 700 �¿i bißu là lãnh �¿o
doanh nghißp APEC, �¿i sÿ và tham tán các nßn kinh t¿
APEC vßi c¡ quan �¿i dißn ß Hà Nßi, hißp hßi doanh
nghißp và các nhà �¿u t± qußc t¿, nh¿m qu¿ng bá môi
tr±ßng �¿u t± cÿa Vißt Nam, �¿c bißt là H¿i Phòng.

Tißc chào mÿng do TP.H¿i Phòng chÿ trì, là �ißm
nh¿n v�n hóa, �ßi ngo¿i, thß hißn lòng hi¿u khách và t¿o
không gian giao l±u, k¿t nßi doanh nghißp APEC vßi cßng
�ßng doanh nghißp Vißt Nam, �ßng thßi giúp qu¿ng bá
hình ¿nh cÿa TP.H¿i Phòng nh± mßt �ích �¿n h¿p d¿n vß
hÿp tác kinh t¿, �¿u t± và v�n hóa - du lßch. 

Khu trißn lãm tr±ng bày các thành tÿu kinh t¿ và s¿n
ph¿m tiêu bißu cÿa H¿i Phòng, ch±¡ng trình tham quan
mßt sß khu kinh t¿, khu công nghißp, doanh nghißp nßi
b¿t t¿i H¿i Phòng,& nh¿m qu¿ng bá tßi các thành viên
ABAC nhÿng thành tÿu kinh t¿ mà H¿i Phòng �¿t �±ÿc,
t¿o c¡ hßi cho các �¿i bißu ABAC trÿc ti¿p th±ßng thÿc
các s¿n ph¿m �¿c tr±ng cÿa mißn duyên h¿i Vißt Nam,&

Thông qua các ho¿t �ßng trên, các doanh nghißp Vißt
Nam có c¡ hßi �±ÿc ti¿p xúc vßi các t¿p �oàn, nhà �¿u t±
và tß chÿc kinh t¿ qußc t¿ hàng �¿u khu vÿc, qua �ó, mß
rßng m¿ng l±ßi �ßi tác, trao �ßi ý t±ßng chi¿n l±ÿc và
�ßnh hình các c¡ hßi hÿp tác dài h¿n.

Nhân dßp này, UBND TP.H¿i Phòng dÿ ki¿n trao 19
Gi¿y chÿng nh¿n �¿u t± cho
các nhà �¿u t± trong và ngoài
n±ßc trong l)nh vÿc phát trißn
h¿ t¿ng khu công nghißp,
c¿ng bißn,... vßi tßng vßn �¿u
t± kho¿ng 10 tÿ USD và ký k¿t
06 biên b¿n ghi nhß vß nghiên
cÿu phát trißn �ô thß vßi giá
trß g¿n 5 tÿ USD.

Theo ông Bùi Ngßc H¿i,
Phó Tr±ßng Ban qu¿n lý Khu
kinh t¿ H¿i Phòng, �ây là c¡ hßi
vàng �ß nâng cao hình ¿nh, vß
th¿ thành phß nói riêng và Vißt
Nam trong hßi nh¿p qußc t¿.

<H¿i Phòng mußn gißi
thißu �¿n các nhà �¿u t±, các
CEO cÿa 21 nßn kinh t¿ APEC
khi �¿n tham gia ABAC III
mßt nißm tin vÿng ch¿c là mßt
thành phß cßi mß, n�ng �ßng
<nói là làm=. H¿i Phòng s¿ ti¿p
tÿc bßi �¿p nißm tin ¿y, bßi chß
khi tin thì nhà �¿u t± mßi yên
tâm �¿u t± t¿i H¿i Phòng=, ông
H¿i kh¿ng �ßnh.n

Chÿ tßch VCCI Ph¿m T¿n Công (bên ph¿i) �ßng chÿ trì Kÿ hßp ABAC III n�m 2022, 
do Vißt Nam ��ng cai và VCCI cùng ABAC Vißt Nam chÿ trì tß chÿc



T
his statement was made by Mr. Pham Tan Cong,
President of the Vietnam Chamber of Commerce
and Industry (VCCI) and Chair of ABAC
Vietnam, ahead of the upcoming Third ABAC
Meeting to be held in Hai Phong City, Vietnam.

active participation across all activities
He said, 2025 holds special significance as the world has

entered the accelerating recovery phase in the wake of the
pandemic and multidimensional crises. The meeting portrays
the core spirit: Businesses are not only key economic players
but also bridges between economies, between growth and
sustainability, between innovation and international

cooperation, aligning with the current direction of the
Vietnamese business community - one that is actively
globalizing, deeply integrating and ready to face new
challenges.

ABAC Vietnam, the representative voice of Vietnamese
businesses in APEC, currently has three members: Mr. Pham
Tan Cong, President of VCCI; Mr. Dang Thanh Tam,
Chairman of Saigon Invest Group; and Mr. Nguyen Thanh
Hung, Chairman of SOVICO Group.

In 2025, ABAC Vietnam has been actively taking part in
building the content, bringing initiatives into five ABAC9s
specialized working groups, including Regional Economic
Integration Working Group - promoting free and sustainable
trade and investment; Sustainability Working Group -

4 vietnam business forum JULY 15 3 31, 2025

TOWARD PROSPEROUS, INCLUSIVE 
AND SUSTAINABLE APEC

INTEGRATION

<The overarching theme of this year9s ABAC - Bridge. Business. Beyond - clearly
conveys the core spirit: Businesses are not only key economic players but also
bridges between economies, between growth and sustainability, and between
innovation and international cooperation=.

Quynh Chi

State President Luong Cuong participates in the 31st APEC Economic Leaders' Meeting in Peru, November 2024



focusing on circular economy, climate action and green
business; AI and Digital Innovation Working Group -
bridging the digital divide across economies; Finance and
Economics Working Group - advancing inclusive and green
finance; and Biotech and Healthcare Working Group -
enhancing public health capabilities and supply chain security.

In addition to participating in ABAC9s official meetings,
ABAC Vietnam plays a key coordinating role in preparing
content and logistics to support Vietnam9s senior leadership at
the APEC CEO Summit 2025 and the ABAC Dialogue with
APEC Leaders, both scheduled to take place in November
2025 in South Korea. These are important forums where
policy proposals from the business community, including
Vietnamese businesses, can be directly presented to APEC
leaders.

The third ABAC Meeting 2025 in Hai Phong is part of a
series of events leading up to Vietnam9s assumption of APEC
and ABAC chairmanships in 2027.

<The third ABAC Meeting in Hai Phong is not only a
major milestone in this year9s ABAC Agenda but also a
significant opportunity for Vietnam to demonstrate its active,
reputable and responsible role within APEC. This is also a
good chance for Vietnamese businesses to directly contact
international partners and ABAC members, including
presidents and CEOs of world-class corporations, to boost
business connections, promote the investment environment
and work together toward a prosperous, inclusive and
sustainable APEC region,= said Mr. Pham Tan Cong. 

the opportunity for business networking and
investment attraction

To capitalize on the presence of ABAC delegates in
Hai Phong City, the Hai Phong People9s Committee has
worked closely with VCCI and ABAC Vietnam to
organize meaningful sideline events to boost networking,
promotion and investment cooperation.

Notably, the
Investment and Trade
Promotion Conference
is expected to bring
together around 700
participants who are
APEC business leaders,
ambassadors and trade
counselors from APEC
economies with
representative agencies
in Hanoi, business
associations, and
international investors.
The event will showcase
Vietnam9s investment
environment, with a
focus on Hai Phong.

The Welcome Gala
Dinner, to be hosted by
Hai Phong City, will
serve as a cultural and
diplomatic highlight,

showcasing Vietnamese hospitality and providing an
exchanging and networking space for APEC and
Vietnamese business communities. At the same time, it
will also promote Hai Phong as a prime destination for
economic, investment, cultural and tourism cooperation.

An exhibition zone will feature Hai Phong City9s
economic achievements and signature products.
Delegates will also visit key economic zones, industrial
parks and outstanding businesses in the city in order to
provide ABAC members with opportunities to experience
distinctive products of Vietnam9s northern coastal region.

Through these activities, Vietnamese businesses will
have the chance to meet leading corporations, investors
and economic entities from the region to expand their
partner networks, exchange strategic ideas and shape
long-term cooperation opportunities.

On this occasion, the Hai Phong People9s Committee
is expected to hand 19 investment certificates to both
domestic and foreign investors engaged in industrial zone
infrastructure and seaport development, with a total
registered capital of about US$10 billion. The city will
sign six memorandums of understanding on urban
development research valued at nearly US$5 billion.

According to Mr. Bui Ngoc Hai, Deputy Director of
the Hai Phong Economic Zone Authority, this is a golden
opportunity to elevate the image and position of Hai
Phong City and Vietnam in the context of international
integration.

<Hai Phong wants to instill confidence in investors and
CEOs from the 21 APEC economies attending the third
ABAC Meeting that it is an open, dynamic city that
delivers on its promises. The city will continue to nurture
this trust because only when there is trust can investors
feel secure in choosing Hai Phong as their investment
destination,= he affirmed.n
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Hai Phong is set to host a high-level investment promotion conference as part of the ABAC III framework



Chÿ �ß <th±¡ng m¿i và �¿u t± bßn vÿng= t¿i
abaC iii ph¿n ánh mßt xu th¿ toàn c¿u hóa mßi.
theo ông, doanh nghißp vißt c¿n chu¿n bß gì �ß chÿ
�ßng tham gia vào chußi giá trß bßn vÿng �ang hình
thành trong khu vÿc aPeC?

Vißc ABAC III lÿa chßn <Th±¡ng m¿i và �¿u t± Bßn
vÿng= là mßt trong nhÿng trÿ cßt chính cho th¿y r¿t rõ sÿ
thay �ßi trong t± duy toàn c¿u hóa. Chúng ta �ang b±ßc
vào mßt giai �o¿n mà tßc �ß và chi phí không còn là hai
y¿u tß quy¿t �ßnh duy nh¿t, mà tính minh b¿ch, trách
nhißm xã hßi và môi tr±ßng mßi là tiêu chí cßt lõi trong
xây dÿng quan hß kinh t¿.

�ßi vßi doanh nghißp Vißt Nam, �ây vÿa là thách thÿc,
vÿa là c¡ hßi �ß tái c¿u trúc mô hình ho¿t �ßng. �ß tham
gia chÿ �ßng và hißu qu¿ vào các chußi giá trß bßn vÿng

cÿa APEC, tôi cho r¿ng có ba y¿u tß c¿n �±ÿc ±u tiên:
Thÿ nh¿t, vß c¡ c¿u nßi bß. Doanh nghißp c¿n sßm áp

dÿng các chu¿n mÿc qußc t¿ vß báo cáo phát trißn bßn
vÿng, �¿c bißt là theo khung ESG (Môi tr±ßng 3 Xã hßi 3
Qu¿n trß). �ây là ngôn ngÿ chung mà các t¿p �oàn �a
qußc gia, các quÿ �¿u t± qußc t¿ sÿ dÿng �ß �ánh giá tißm
n�ng hÿp tác. Vißc doanh nghißp minh b¿ch trong qu¿n
trß, cam k¿t vßi các mÿc tiêu khí h¿u, b¿o vß quyßn lÿi
ng±ßi lao �ßng không còn là <thißn chí=, mà là �ißu kißn
b¿t bußc.

Thÿ hai, vß công nghß và �ßi mßi sáng t¿o. Các xu
h±ßng nh± công nghß s¿ch, chuyßn �ßi sß, AI,
blockchain, và truy xu¿t ngußn gßc �ang trß thành tiêu
chu¿n trong qu¿n lý chußi cung ÿng. Doanh nghißp Vißt
c¿n �¿u t± nghiêm túc �ß thích ÿng, không chß �ß �áp
ÿng yêu c¿u cÿa �ßi tác, mà còn �ß t�ng sÿc c¿nh tranh
trên thß tr±ßng.

Thÿ ba, vß chi¿n l±ÿc dài h¿n. T± duy t�ng tr±ßng bßn
vÿng c¿n �±ÿc tích hÿp vào toàn bß vòng �ßi s¿n ph¿m 3
tÿ thi¿t k¿, lÿa chßn nguyên lißu, xây dÿng chußi cung
ÿng �¿n phân phßi. Thay vì tßi �a hóa lÿi nhu¿n trong
ng¿n h¿n, chúng ta c¿n tßi ±u hóa giá trß trong dài h¿n,
tính �¿n chi phí môi tr±ßng và xã hßi ngay tÿ �¿u.

Ngoài ra, mßt �ißm r¿t quan trßng là doanh nghißp,
�¿c bißt là khu vÿc t± nhân, doanh nghißp nhß và vÿa,
c¿n �±ÿc hß trÿ tÿ hß sinh thái chính sách 3 tÿ trung
±¡ng �¿n �ßa ph±¡ng. �ißu này bao gßm c¿ �ßnh h±ßng,
ti¿p c¿n ngußn vßn xanh, kÿ thu¿t sß, và k¿t nßi qußc t¿.
Nh±ng �ß �±ÿc hß trÿ hißu qu¿, doanh nghißp cing c¿n
chÿ �ßng tham gia, tìm �¿n các c¡ quan trung gian uy tín
nh± VCCI, các tß chÿc qußc t¿, và s¿n sàng thay �ßi �ß
trß thành �ßi tác �áng tin c¿y trong chußi giá trß bßn
vÿng cÿa khu vÿc.

theo ông, doanh nghißp vißt nam, �¿c bißt là khu
vÿc t± nhân c¿n làm gì �ß không chß ti¿p thu khuy¿n
nghß mà còn góp ph¿n ki¿n t¿o nßi dung nghß sÿ
aPeC trong t±¡ng lai?

�ây là mßt câu hßi quan trßng. ABAC không chß là
dißn �àn �ß doanh nghißp l¿ng nghe nhÿng khuy¿n nghß
chính sách tÿ các nßn kinh t¿ tiên ti¿n, mà còn là n¡i �ß
chúng ta góp ti¿ng nói, �ß xu¿t sáng ki¿n và �ßng ki¿n t¿o
�ßnh h±ßng phát trißn cÿa khu vÿc.

Mußn làm �±ÿc �ißu �ó, tr±ßc tiên doanh nghißp Vißt
c¿n nâng cao n�ng lÿc <thông hißu toàn c¿u= 3 tÿc là hißu
rõ các xu th¿ lßn �ang dißn ra nh± chuyßn �ßi n�ng
l±ÿng, kinh t¿ sß, kinh t¿ tu¿n hoàn, an ninh chußi cung
ÿng,& Vißc ti¿p c¿n thông tin, c¿p nh¿t chính sách, và
kh¿ n�ng phân tích các tác �ßng v) mô s¿ giúp doanh
nghißp có góc nhìn chi¿n l±ÿc khi �±a ra ki¿n nghß ho¿c
tham gia ph¿n bißn chính sách.

Thÿ hai, doanh nghißp c¿n chÿ �ßng tham gia vào các
nhóm công tác chuyên �ß cÿa ABAC 3 nh± tài chính,
phát trißn bßn vÿng, sß hóa, y t¿, khßi nghißp,& Nhÿng
nhóm này chính là n¡i dißn ra th¿o lu¿n chính sách sâu
s¿c, t¿o nßn t¿ng cho báo cáo lên lãnh �¿o APEC.

Vai trò cÿa các doanh nghißp �¿u ngành ß Vißt Nam

Cùng ABAC ki¿n t¿o giá trß bßn vÿng

T¿i Kÿ hßp thÿ ba cÿa Hßi �ßng T± v¿n
Kinh doanh APEC (ABAC III) s¿p dißn ra
t¿i TP.H¿i Phòng, chÿ �ß <Th±¡ng m¿i và
�¿u t± Bßn vÿng= s¿ giÿ mßt vß trí trung
tâm, ph¿n ánh xu th¿ toàn c¿u mßi trong
hÿp tác kinh t¿ khu vÿc và toàn c¿u.
�ß hißu rõ h¡n ý ngh)a cÿa chÿ �ß này �ßi
vßi doanh nghißp Vißt Nam, cing nh±
cách thÿc tham gia chÿ �ßng vào chußi giá
trß bßn vÿng cÿa khu vÿc, phóng viên �ã
có cußc trao �ßi vßi ông nguyßn Quang
vinh, Phó Chÿ tßch Liên �oàn Th±¡ng
m¿i và Công nghißp Vißt Nam (VCCI),
Thành viên Dÿ khuy¿t ABAC Vißt Nam.
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là cÿc kÿ quan trßng. Hß có kinh nghißm thÿc chi¿n, có
n�ng lÿc �ßi mßi, có kh¿ n�ng d¿n d¿t t± duy, tÿ �ó giúp
ABAC Vißt Nam �±a ra khuy¿n nghß vÿa thÿc tißn vÿa có
t¿m nhìn. VCCI, trong vai trò �¿u mßi ABAC Vißt Nam,
luôn s¿n sàng hß trÿ và k¿t nßi doanh nghißp vào các
kênh ¿nh h±ßng này.

Bên c¿nh �ó, vißc t¿o c¡ ch¿ t±¡ng tác hai chißu giÿa
cßng �ßng doanh nghißp và c¡ quan ho¿ch �ßnh chính
sách 3 thông qua các hßi th¿o, dißn �àn tham v¿n, sÿ kißn
giao th±¡ng qußc t¿ s¿ giúp ti¿ng nói doanh nghißp �i xa
h¡n, có trßng l±ÿng h¡n. Chúng tôi �ang nß lÿc thi¿t l¿p
các kênh nh± v¿y �ß doanh nghißp Vißt không còn là
<ng±ßi theo sau= mà trß thành �ßi tác tích cÿc trong ki¿n
t¿o khuôn khß hÿp tác khu vÿc.

vißc vißt nam �¿m nhißm vai trò Chÿ tßch abaC
n�m 2027 mang ý ngh)a chi¿n l±ÿc. vCCi dÿ ki¿n
trißn khai nhÿng b±ßc �i nào �ß xây dÿng n�ng lÿc
�ßi tho¿i và t± duy chính sách cho doanh nhân 
vißt nam?

Vißt Nam �¿m nhißm vai trò Chÿ tßch ABAC n�m
2027 là mßt c¡ hßi mang tính b±ßc ngo¿t. �ây không chß
là dßp �ß thß hißn vß th¿ qußc gia mà còn là c¡ hßi chi¿n
l±ÿc �ß �ßnh hình t±¡ng lai hÿp tác kinh t¿ APEC theo
h±ßng g¿n k¿t, bao trùm và bßn vÿng.

Tuy nhiên, �ß �¿m �±¡ng vai trò Chÿ tßch ABAC mßt
cách thÿc ch¿t và hißu qu¿, chúng ta c¿n chu¿n bß tÿ bây
giß 3 c¿ vß con ng±ßi, thß ch¿ và t± duy chính sách.

Ngay tÿ kÿ hßp ABAC III, ABAC Vißt Nam �ã phßi
hÿp UBND TP.H¿i Phòng tß chÿc chußi ho¿t �ßng xúc
ti¿n �¿u t±, giao l±u doanh nghißp và k¿t nßi �ßi tác
APEC. �ây là nhÿng b±ßc �i khßi �¿u nh¿m xây dÿng
<n�ng lÿc mßm= cho �ßi ngi doanh nhân Vißt.

S¿p tßi, VCCI/ABAC Vißt Nam s¿ trißn khai mßt sß

ho¿t �ßng cÿ thß:
Thÿ nh¿t, thi¿t k¿ các ch±¡ng trình �ào t¿o chuyên

sâu dành cho doanh nghißp vß ESG, kinh t¿ sß, kinh t¿
xanh, �ßi mßi sáng t¿o, vßi sÿ tham gia cÿa chuyên gia
APEC. Không chß giúp doanh nghißp c¿p nh¿t ki¿n thÿc,
ch±¡ng trình còn t¿o ra cßng �ßng doanh nhân cùng chia
s¿ t¿m nhìn phát trißn dài h¿n.

Thÿ hai, tß chÿc sÿ kißn xúc ti¿n �¿u t± 3 th±¡ng m¿i
qußc t¿, mßi các t¿p �oàn �a qußc gia, quÿ �¿u t± lßn và
�ßi tác chi¿n l±ÿc �¿n Vißt Nam. �ây s¿ là không gian �ß
doanh nghißp Vißt hßc hßi t± duy toàn c¿u, �ßng thßi xây
dÿng các mßi quan hß �ßi tác chi¿n l±ÿc.

Thÿ ba, khuy¿n khích sÿ hißn dißn cÿa doanh nghißp
Vißt t¿i các sÿ kißn lßn cÿa ABAC, �¿c bißt là APEC CEO
Summit 3 n¡i quy tÿ nhÿng lãnh �¿o doanh nghißp hàng
�¿u th¿ gißi. �ây là n¡i chúng ta có thß gißi thißu n�ng
lÿc, chia s¿ gi¿i pháp, và kh¿ng �ßnh vß th¿ Vißt Nam.

Thÿ t±, thúc �¿y các dÿ án hÿp tác song ph±¡ng và �a
ph±¡ng, giúp doanh nghißp Vißt tÿng b±ßc tham gia vào
m¿ng l±ßi kinh t¿ toàn c¿u, �ßng thßi mß rßng không
gian sáng t¿o chính sách.

Cußi cùng, thi¿t l¿p c¡ ch¿ t± v¿n chi¿n l±ÿc giÿa
ABAC Vißt Nam vßi khu vÿc t± nhân, vißn nghiên cÿu và
các tß chÿc qußc t¿. �ây s¿ là <bß �ÿ tri thÿc= �ß Vißt
Nam xây dÿng khuy¿n nghß có chißu sâu và sÿc lan tßa
khi �¿m nhißm vai trò chÿ nhà ABAC.

T±¡ng lai cÿa hßi nh¿p không chß n¿m ß vißc <tham
gia=, mà ß chß chúng ta có thß <�ßnh hình= sân ch¡i toàn
c¿u nh± th¿ nào. Vßi sÿ chu¿n bß kÿ l±ÿng tÿ hôm nay,
Vißt Nam hoàn toàn có thß b±ßc vào n�m 2027 vßi t± th¿
cÿa mßt qußc gia d¿n d¿t, và doanh nghißp Vißt Nam 3
dù nhß hay lßn 3 �ßu có thß trß thành nhÿng <ng±ßi ch¡i
chi¿n l±ÿc= trong chußi giá trß toàn c¿u bßn vÿng.

trân trßng c¿m ¡n ông!

Lãnh �¿o VCCI trong �oàn �¿i bißu Vißt Nam tháp tùng Chÿ tßch n±ßc L±¡ng C±ßng tham dÿ Hßi nghß Th±ÿng �ßnh Doanh nghißp APEC 2024,
n¡i k¿t nßi cßng �ßng doanh nghißp qußc t¿, bao gßm các doanh nghißp �¿n tÿ Hoa Kÿ
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the theme <sustainable trade and investment= of
the third meeting of abaC reflects a new wave of
globalization. in your view, what should vietnamese
businesses do to take the initiative in joining the

sustainable value chains that are now forming in the
aPeC region?

Choosing the <Sustainable Trade and Investment= theme as
one of its core pillars clearly signals a shift in globalization
thinking. We are entering an era where speed and cost are no
longer the sole decisive factors, but transparency, social
responsibility, and environmental impact have become the core
criteria in building economic relationships.

For Vietnamese businesses, this presents both a challenge
and an opportunity to restructure their operating models. To
actively and effectively participate in APEC9s sustainable value
chains, I believe that three priorities must be addressed:

First, internal restructuring. Businesses must quickly adopt
international standards for sustainability reporting, especially
following the ESG (Environmental - Social - Governance)
framework. This is the common language used by
multinational corporations and global investment funds to
evaluate collaboration potential. Transparency in governance,
climate commitments, and the protection of labor rights are no
longer just <good intentions,= they are mandatory conditions.

Second, technology and innovation. Megatrends like clean
technology, digital transformation, AI, blockchain, and
traceability are becoming standards in supply chain
management. Vietnamese businesses must invest seriously to
adapt, not only to meet partners' requirements but also to boost
their competitiveness in the market.

Third, long-term strategy. A mindset of sustainable growth
must be integrated throughout the entire product lifecycle,

Together with ABAC 
to Create Sustainable Value 

At the upcoming third APEC Business
Advisory Council (ABAC III) Meeting
in Hai Phong City, the theme
<Sustainable Trade and Investment= will
take center stage, reflecting a rising
global priority in regional and
international economic cooperation.
To better understand the significance of
this theme for Vietnamese businesses as
well as how to actively participate in the
region's sustainable value chains, we
have an interview with Mr. Nguyen
Quang Vinh, Vice President of the
Vietnam Chamber of Commerce and
Industry (VCCI) and Alternate Member
of ABAC Vietnam.

VCCI leaders among the delegation accompanying State President Luong Cuong at the APEC CEO Summit in Lima, Peru, November 2024
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from design, material selection, and supply chain building to
distribution. Instead of maximizing short-term profits, we need
to optimize long-term value and to factor in environmental
and social costs from the outset.

Additionally, one crucial point is that businesses, especially
those in the private sector and small and medium-sized
enterprises (SMEs), need support from the policy ecosystem,
both at the central and local levels. This includes guidance, access
to green and digital finance, and international connectivity. But
to be effectively supported, businesses must also take the
initiative to engage with reputable intermediaries like VCCI and
international organizations and be willing to transform to
become reliable partners in the region9s sustainable value chains.

for you, what should vietnamese businesses, especially
those in the private sector, do to absorb recommendations
on the one hand and contribute to shaping aPeC9s future
agenda on the other?

That is a very important question. ABAC is not just a
forum for businesses to grasp policy recommendations from
advanced economies but also a platform for us to raise our
voices, propose initiatives, and co-create the region9s
development agenda.

To do so, Vietnamese businesses must first enhance their
global literacy - that is, to understand the megatrends shaping
the world, such as energy transition, digital economy, circular
economy, and supply chain security. Access to information,
policy updates, and the ability to analyze macro-level impacts
will help businesses form strategic perspectives when making
recommendations or participating in policy debates.

Second, businesses need to actively participate in ABAC9s
working groups on finance, sustainable development,
digitalization, healthcare, entrepreneurship, and more. These
groups are where in-depth policy discussions take place and
serve as the foundation for ABAC9s reports to APEC Leaders.

The role of Vietnam9s leading businesses is extremely
important. They have practical experience, innovation
capacity, and the ability to lead thinking, thus helping
ABAC Vietnam craft recommendations that are both
practical and visionary. VCCI, as the national contact
person for ABAC Vietnam, is always ready to support and
connect businesses to these influential channels.

Lastly, establishing two-way interaction mechanisms
between the business community and policymakers through
workshops, consultation forums, and international trade
promotion events, will help amplify the business voice. We are
working to set up such channels so that Vietnamese businesses
are no longer <followers= but active partners in shaping the

regional cooperation
framework.

vietnam9s
upcoming
chairmanship of abaC
in 2027 carries strategic
significance. What steps
does vCCi plan to take
to build policy dialogue
capacity and strategic
thinking among
vietnamese
entrepreneurs?

Vietnam9s assumption of ABAC chairmanship in 2027 is
a pivotal opportunity. This is not only a chance to showcase
our national standing but also a strategic opportunity to
shape the future of APEC economic cooperation in a more
inclusive, cohesive, and sustainable direction.

However, to fulfill the ABAC chairmanship effectively
and meaningfully, we must begin preparations now in terms
of people, institutions, and policy thinking.

Right from the third ABAC Meeting, ABAC Vietnam has
collaborated with the Hai Phong People's Committee to
organize a series of investment promotion, business
networking, and APEC partnership activities. These are
initial steps to build <soft power= for the Vietnamese
business community.

In the coming time, VCCI/ABAC Vietnam will
implement several key initiatives:

First, designing specialized training programs for
businesses on ESG, digital economy, green economy, and
innovation, with participation from APEC experts. These
programs will update businesses on the latest knowledge and
foster a community of entrepreneurs sharing a long-term
development vision.

Second, organizing international investment and trade
promotion events, inviting multinational corporations,
major investment funds, and strategic partners to Vietnam.
These will be platforms for Vietnamese businesses to learn
global thinking and establish strategic partnerships.

Third, encouraging the presence of Vietnamese
businesses at major ABAC events, especially the APEC CEO
Summit, which gathers top global business leaders. This is
where we can showcase our capabilities, share solutions, and
assert Vietnam9s position.

Fourth, promoting bilateral and multilateral cooperation
projects to gradually integrate Vietnamese businesses into
global economic networks while expanding our space for
policy innovation.

Finally, establishing a strategic advisory mechanism
between ABAC Vietnam with the private sector, research
institutes, and international organizations. This will serve as
a <knowledge foundation= enabling Vietnam to craft deep,
impactful recommendations when assuming the ABAC
chairmanship.

The future of integration doesn9t just lie in <participating=
but in how we can help <shape= the global playing field. With
thorough preparation from today, Vietnam can enter 2027 as a
leading nation and Vietnamese businesses, either large or small,
can become strategic players in sustainable global value chains.

thank you very much!

The ABAC III 2022 meeting was hosted by Vietnam and jointly organized by VCCI and ABAC Vietnam



sÿ kißn abaC iii là mßt d¿u mßc quan trßng �ßi vßi
H¿i Phòng, ông có thß chia s¿ cÿ thß h¡n vß nhÿng công
tác chu¿n bß mà thành phß �ã và �ang trißn khai, �¿c bißt
là vißc phßi hÿp giÿa các sß, ban, ngành �ß �¿m b¿o sÿ
kißn dißn ra thành công tßt �¿p?

Kÿ hßp ABAC III t¿i H¿i Phòng s¿p tßi không chß là mßt
�ißm nh¿n trong ch±¡ng trình ho¿t �ßng cÿa ABAC n�m nay,
mà còn là c¡ hßi lßn �ß Vißt Nam thß hißn vai trò, trách
nhißm trong APEC và là c¡ hßi �ß H¿i Phòng kh¿ng �ßnh vß
th¿, qu¿ng bá hình ¿nh mßt thành phß n�ng �ßng, kinh t¿ -
xã hßi phát trißn m¿nh m¿ và �¿m nét v�n hóa lßch sÿ, thân
thißn m¿n khách, có không gian và tißm n�ng lßn trong thu
hút �¿u t± và h¿p d¿n khách du lßch.

�ß �¿m b¿o sÿ kißn dißn ra thành công tßt �¿p và chu �áo,
trang trßng, thành phß �ã và �ang trißn khai mßt cách h¿t sÿc
kh¿n tr±¡ng và �ßng bß các công tác chu¿n bß, vßi sÿ phßi
hÿp ch¿t ch¿ giÿa các sß, ban, ngành. 

Cÿ thß, thành phß �ã giao Sß Tài chính, Ban qu¿n lý Khu
kinh t¿ H¿i Phòng chÿ trì cùng các sß, ngành xây dÿng mßt
cách bài b¿n, chu �áo k¿ ho¿ch ch±¡ng trình tßng thß vß công
tác phßi hÿp tß chÿc chußi sÿ kißn ABAC III và k¿ ho¿ch chi
ti¿t �ßi vßi Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t±. Theo �ó, thành phß s¿ tß
chÿc Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± thu hút h¡n 700 �¿i bißu trong
n±ßc và qußc t¿; trißn lãm các gian hàng gißi thißu thành tÿu
kinh t¿ và s¿n ph¿m tiêu bißu cÿa TP.H¿i Phòng mßi; chÿ trì
tißc tßi chào mÿng và giao l±u giÿa các thành viên ABAC và
các tß chÿc trong n±ßc và n±ßc ngoài; tß chÿc các ch±¡ng
trình tham quan mô hình kinh t¿ tiêu bißu và các �ißm du lßch
�¿c tr±ng cÿa TP.H¿i Phòng mßi.

�ß công tác phßi hÿp tß chÿc Hßi nghß ABAC III �¿m b¿o
vß ti¿n �ß và hißu qu¿, chúng tôi th±ßng xuyên có các cußc
hßp giÿa các sß, ngành và VCCI �ß rà soát, thßng nh¿t các nßi
dung phân công cÿ thß, kßp thßi xÿ lý các công vißc phát sinh. 

Cùng vßi �ó, Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± cÿa thành phß H¿i
Phòng bên lß kÿ hßp ABAC III n�m 2025 cing �ang �±ÿc
thành phß h¿t sÿc chú trßng trong công tác chu¿n bß và s¿
�±ÿc tß chÿc long trßng t¿i Trung tâm Hßi nghß - Bißu dißn
thành phß. Trung tâm Hßi nghß - Bißu dißn thußc Khu �ô thß
mßi B¿c Sông C¿m, là công trình trßng �ißm cÿa thành phß,
�±ÿc thi¿t k¿ là mßt công trình �a n�ng, �ÿ �ißu kißn tß chÿc
các sÿ kißn có quy mô lßn nh± hßi nghß, hßi th¿o qußc t¿ và
bißu dißn nghß thu¿t chuyên nghißp. 

Sÿ phßi hÿp nhßp nhàng, kÿ l±ÿng giÿa các sß, ngành �¡n
vß và VCCI là chìa khóa �ß chúng tôi xây dÿng hình ¿nh mßt
môi tr±ßng làm vißc chuyên nghißp, h¿p d¿n cho các �¿i bißu
và doanh nghißp tham dÿ, góp ph¿n vào thành công cÿa sÿ
kißn ABAC III. Chúng tôi tin t±ßng r¿ng sÿ kißn này nói
chung và Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± vßi chÿ �ß <H¿i Phòng -
�ißm �¿n chi¿n l±ÿc cÿa kÿ nguyên mßi= nói riêng s¿ �ß l¿i
¿n t±ÿng tßt �¿p trong lòng các �¿i bißu và b¿n bè qußc t¿.
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INTEGRATION

ABAC III là c¡ hßi vàng �ß H¿i
Phòng kh¿ng �ßnh vß th¿ là trung tâm
công nghißp, c¿ng bißn và logistics
hàng �¿u cÿa mißn B¿c. Sÿ kißn này
s¿ mß ra nhÿng c¡ hßi cÿ thß �ß thu
hút các t¿p �oàn �a qußc gia.
Kÿ hßp l¿n thÿ ba cÿa Hßi �ßng T±
v¿n kinh doanh APEC (ABAC III) và
chußi sÿ kißn liên quan s¿ dißn ra tÿ
ngày 15-18/7/2025 t¿i TP.H¿i Phòng.
Sÿ kißn thu hút kho¿ng 250 �¿i bißu
qußc t¿ và Vißt Nam, gßm các thành
viên ABAC, các tß chÿc xúc ti¿n
th±¡ng m¿i và �¿u t± tÿ 21 nßn kinh
t¿ APEC. Tr±ßc thßm sÿ kißn, T¿p
chí Dißn �àn Doanh nghißp �ã có
cußc phßng v¿n ông tr¿n v�n Quân
- Phó chÿ tßch UBND TP.H¿i Phòng
vß công tác chu¿n bß và nhÿng kÿ
vßng vß sÿ kißn quan trßng này.
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abaC iii �±ÿc kÿ vßng s¿ giúp H¿i Phòng kh¿ng
�ßnh vai trò trung tâm công nghißp, c¿ng bißn và
logistics. v¿y theo ông, sÿ kißn này s¿ t¿o ra nhÿng
c¡ hßi cÿ thß nào �ß thu hút các t¿p �oàn �a qußc gia
�¿u t± vào H¿i Phòng và thành phß có nhÿng chính
sách ±u �ãi hay cam k¿t gì �ß chào �ón các nhà �¿u
t± tißm n�ng?

ABAC III là dßp �ß TP.H¿i Phòng cing nh± các doanh
nghißp trÿc ti¿p g¿p gÿ các �ßi tác qußc t¿, các thành viên
ABAC (gßm các Chÿ tßch, CEO cÿa các t¿p �oàn toàn
c¿u, doanh nghißp t¿m cÿ th¿ gißi) �ß qu¿ng bá môi
tr±ßng �¿u t±, k¿t nßi kinh doanh. Theo �ó, các �ßi tác
n±ßc ngoài lßn có thß t¿n m¿t chÿng ki¿n nhÿng thành
tÿu cÿa thành phß vß c¡ sß h¿ t¿ng, công nghißp, c¿ng
bißn và logistics. TP.H¿i Phòng �ã và �ang t¿p trung
ngußn lÿc cho vißc mß rßng không gian kinh t¿, t¿o nßn
t¿ng v±ÿt trßi vßi Khu Kinh t¿ ven bißn phía Nam quy mô
20.000ha, �ßnh h±ßng phát trißn mô hình khu kinh t¿
xanh, sinh thái, hißn �¿i, ±u tiên thu hút các ngành công
nghß cao, n�ng l±ÿng tái t¿o, logistics thông minh, g¿n
lißn vßi mÿc tiêu Net Zero; nghiên cÿu phát trißn khu
th±¡ng m¿i tÿ do và các khu công nghißp xanh mßi; �¿y
nhanh ti¿n �ß trißn khai các b¿n sß 7, sß 8 Khu b¿n c¿ng
container t¿i L¿ch Huyßn; mß rßng, nâng c¿p c¿ng hàng
không qußc t¿ Cát Bi và �¿y nhanh thÿ tÿc trißn khai �¿u
t± sân bay Tiên Lãng; tích cÿc phßi hÿp �ß sßm có thß
trißn khai tuy¿n �±ßng s¿t Lào Cai - Hà Nßi - H¿i Phòng
nh¿m ti¿p tÿc t¿o �ßng lÿc cho phát trißn dßch vÿ -
logistics cÿa thành phß, t¿o �ißu kißn thu¿n lÿi cho các

nhà �¿u t± có ho¿t �ßng �¿u t± kinh doanh t¿i thành phß.
T¿i Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± trong chußi sÿ kißn

ABAC III n�m 2025, thành phß dÿ ki¿n s¿ trao Quy¿t
�ßnh chÿ tr±¡ng �¿u t±, Gi¿y chÿng nh¿n ��ng ký �¿u t±
và trao Biên b¿n ghi nhß hÿp tác �¿u t± vßi tßng mÿc �¿u
t± kho¿ng h¡n 15 tÿ �ô la Mÿ. Sÿ kißn này là mßt minh
chÿng thuy¿t phÿc vß mßt thành phß n�ng �ßng, h¿p d¿n
và �áng tin c¿y cho các nhà �¿u t± trong kÿ nguyên mßi.

Cing trong chußi sÿ kißn ABAC III, thành phß có c¡
hßi qu¿ng bá môi tr±ßng �¿u t± kinh doanh cÿa thành
phß �¿n T¿p �oàn Hyosung, �ßi tác FDI Hàn Qußc lßn
thÿ 3 vßi tßng vßn �ã �¿u t± kho¿ng 4 tÿ USD t¿i Vißt
Nam và �ang cam k¿t �¿u t± thêm 4 tÿ USD vào Vißt
Nam. �ißu này s¿ góp ph¿n t¿o c¡ hßi cho chúng tôi ti¿p
tÿc thu hút dòng vßn �¿u t± tÿ nhÿng t¿p �oàn �a qußc
gia, và kh¿ng �ßnh vß th¿ cÿa H¿i Phòng trên b¿n �ß kinh
t¿ khu vÿc và th¿ gißi.

Vßi kÿ vßng thu hút thêm nhißu t¿p �oàn kinh t¿ lßn
�¿u t± t¿i thành phß, H¿i Phòng mßi gßi các nhà �¿u t±
nghiên cÿu �¿u t± các trung tâm logistics quy mô lßn,
hißn �¿i vßi hß thßng kho bãi thông minh; các dÿ án công
nghß cao, công nghß ngußn, công nghißp hß trÿ; các dÿ
án phát trißn kinh t¿ bißn xanh và hißn �¿i; dÿ án n�ng
l±ÿng tái t¿o, s¿n xu¿t tu¿n hoàn,&

TP.H¿i Phòng cam k¿t luôn l¿ng nghe, �ßng hành
cùng các nhà �¿u t±, giÿ vÿng vß trí vß Chß sß n�ng lÿc
c¿nh tranh c¿p tßnh, t¿o �ißu kißn thu¿n lÿi, hß trÿ tßi �a
cho cho nhà �¿u t± b¿ng nhÿng c¡ ch¿, chính sách cÿ thß
trong khu kinh t¿, khu th±¡ng m¿i tÿ do, duy trì môi
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trao Gi¿y chÿng nh¿n ��ng ký �¿u t± cho các doanh nghißp

F



tr±ßng kinh doanh minh b¿ch, ßn �ßnh; ti¿p tÿc nâng cao
ch¿t l±ÿng ngußn nhân lÿc �áp ÿng nhu c¿u cÿa nhà �¿u
t±; �¿y m¿nh chuyßn �ßi sß và chuyßn �ßi xanh; ti¿p tÿc
�¿u t± c¡ sß h¿ t¿ng �ßng bß, hißn �¿i và hß thßng
logistics thông minh, hißu qu¿.

ngoài vißc thúc �¿y kinh t¿, abaC iii còn là c¡
hßi �ß vißt nam kh¿ng �ßnh vai trò trong khu vÿc và
t¿o �ßng lÿc phát trißn cho doanh nghißp trong n±ßc.
Ông có thß cho bi¿t, H¿i Phòng s¿ làm gì �ß hß trÿ tßi
�a các doanh nghißp �ßa ph±¡ng t¿n dÿng c¡ hßi tÿ
sÿ kißn này, �¿c bißt là trong vißc ti¿p c¿n và hÿp tác
vßi các �ßi tác qußc t¿?

T¿i Hßi nghß xúc ti¿n �¿u t± vßi chÿ �ß <H¿i Phòng -
�ißm �¿n chi¿n l±ÿc cÿa kÿ nguyên mßi= và trong sußt
thßi gian dißn ra Hßi nghß ABAC III, thành phß �ã chÿ
�ßng bß trí các không gian g¿p gÿ bên lß giÿa các nhà �¿u
t± trong và ngoài n±ßc thông qua các gian hàng gißi thißu
s¿n ph¿m, dßch vÿ và các phiên k¿t nßi sau Hßi nghß. Qua
�ó, doanh nghißp thành phß có thß gißi thißu n�ng lÿc
s¿n xu¿t cÿa mình �¿n các t¿p �oàn �a qußc gia và �ßi tác
tißm n�ng tÿ APEC, mang l¿i nhißu c¡ hßi tìm ki¿m �ßi
tác, mß rßng thß tr±ßng, trong �ó có thß tr±ßng cung ÿng
s¿n ph¿m công nghißp hß trÿ. 

Các doanh nghißp cÿa thành phß tham gia gian hàng
trißn lãm và k¿t nßi kinh doanh �±ÿc h±ßng d¿n, hß trÿ
xây dÿng các tài lißu qu¿ng bá b¿ng nhißu ngôn ngÿ, ÿng
dÿng tßi �a công nghß sß, �¿m b¿o tính chuyên nghißp,
h¿p d¿n và hßi nh¿p qußc t¿.

Cùng vßi �ó, thành phß tß chÿc các chuy¿n tham quan
mßt sß mô hình kinh t¿ �ißn hình và mßt sß �ißm du lßch
tiêu bißu cÿa TP.H¿i Phòng mßi cho các �oàn �¿i bißu
ABAC và �oàn tháp tùng. Qua �ó giúp cho �oàn �¿i bißu
có cái nhìn trÿc quan vß d± �ßa �¿u t± phát trißn s¿n xu¿t,
kinh doanh, phát trißn du lßch, dßch vÿ t¿i �ßa ph±¡ng.

Tÿ nhÿng c¡ hßi �±ÿc mß ra tÿ chußi sÿ kißn này và
cùng vßi các c¡ ch¿, chính sách cÿ thß hóa trên c¡ sß
Nghß quy¿t sß 68-NQ/TW ngày 04/5/2025 cÿa Bß Chính
trß vß phát trißn kinh t¿ t± nhân, TP.H¿i Phòng không chß
có thß giúp các doanh nghißp �ßa ph±¡ng khai thác tßi �a
lÿi ích tÿ ABAC III mà còn góp ph¿n nâng cao n�ng lÿc
c¿nh tranh, hßi nh¿p sâu rßng vào chußi giá trß toàn c¿u,
�óng góp vào sÿ phát trißn bßn vÿng cÿa thành phß và 
�¿t n±ßc.

thành công cÿa abaC iii t¿i H¿i Phòng s¿ là
b±ßc �ßm quan trßng cho aPeC 2027, khi vißt nam
là chÿ nhà. Ông có thß chia s¿ t¿m nhìn cÿa H¿i
Phòng vß vißc t¿n dÿng abaC iii �ß nâng cao n�ng
lÿc tß chÿc, qu¿ng bá hình ¿nh thành phß và t¿o tißn
�ß vÿng ch¿c cho các sÿ kißn qußc t¿ lßn h¡n trong
t±¡ng lai?

TP.H¿i Phòng kÿ vßng ABAC III s¿ là mßt b±ßc �ßm
chi¿n l±ÿc �ß kh¿ng �ßnh n�ng lÿc tß chÿc sÿ kißn t¿m cÿ
qußc t¿ cÿa thành phß, t¿o tißn �ß vÿng ch¿c cho APEC
2027 và các sÿ kißn qußc t¿ lßn h¡n trong t±¡ng lai. 

Vißc tß chÿc ABAC III là mßt c¡ hßi quý báu �ß chúng
tôi hßc hßi, tích liy kinh nghißm trong vißc qu¿n lý, �ißu
phßi các sÿ kißn quy mô qußc t¿, tÿ công tác h¿u c¿n, an

ninh, lß tân �¿n truyßn thông; nâng cao n�ng lÿc và
chuyên nghißp hóa công tác �ßi ngo¿i và hÿp tác qußc t¿.
Nhÿng kinh nghißm này s¿ cÿc kÿ hÿu ích khi Vißt Nam
�¿m nhißm vai trò chÿ nhà APEC 2027.

M¿t khác, ABAC III là mßt kênh hißu qu¿ �ß qu¿ng bá
hình ¿nh H¿i Phòng, mßt thành phß n�ng �ßng, có vß trí
chi¿n l±ÿc là cÿa ngõ kinh t¿ phía B¿c, trung tâm công
nghißp, c¿ng bißn và logistics, �ang nßi lên nh± mßt
trung tâm thu hút �¿u t± công nghß cao và phát trißn
xanh, bßn vÿng. Tißc chào mÿng và giao l±u ABAC vào
tßi ngày 15/7/2025 do thành phß chÿ trì s¿ là �ißm nh¿n
v�n hóa �ßi ngo¿i, thß hißn lòng hi¿u khách và giúp
qu¿ng bá hình ¿nh H¿i Phòng nh± mßt �ích �¿n h¿p d¿n
vß hÿp tác kinh t¿, �¿u t± và v�n hóa - du lßch.

vßi vai trò là trung tâm �ßng lÿc phía b¿c vißt
nam, H¿i Phòng kÿ vßng abaC iii s¿ mang l¿i
nhÿng tác �ßng lâu dài và bßn vÿng nào cho sÿ phát
trißn kinh t¿ - xã hßi cÿa thành phß, không chß trong
ng¿n h¿n mà còn trong t¿m nhìn dài h¿n?

Sÿ kißn này s¿ giúp TP.H¿i Phòng không chß thu hút
sß l±ÿng mà còn h±ßng tßi ch¿t l±ÿng FDI. Các t¿p �oàn
�a qußc gia tham dÿ ABAC là nhÿng doanh nghißp lßn,
có công nghß tiên ti¿n, qu¿n trß hißn �¿i và cam k¿t phát
trißn bßn vÿng. �ißu này s¿ giúp H¿i Phòng thu hút các
dÿ án trong các ngành công nghißp mii nhßn nh± công
nghß cao, bán d¿n, logistics thông minh, n�ng l±ÿng s¿ch,
thay vì các ngành thâm dÿng lao �ßng hay sÿ dÿng công
nghß trung bình, gây ô nhißm môi tr±ßng. Các dÿ án FDI
ch¿t l±ÿng cao s¿ t¿o hißu ÿng lan tßa �¿n các doanh
nghißp trong n±ßc, thúc �¿y phát trißn công nghißp hß
trÿ, nâng cao n�ng lÿc s¿n xu¿t và qu¿n lý cho doanh
nghißp �ßa ph±¡ng, �±a hß tham gia sâu h¡n vào chußi
giá trß toàn c¿u.

�ßng thßi, vßi vißc t�ng c±ßng thu hút �¿u t± vào h¿
t¿ng c¿ng bißn và logistics thông minh (kho bãi tÿ �ßng,
hß thßng qu¿n lý chußi cung ÿng b¿ng AI/IoT), H¿i
Phòng s¿ cÿng cß vß th¿ là trung tâm logistics hàng �¿u
khu vÿc, gi¿m chi phí và thßi gian v¿n chuyßn, t�ng sÿc
c¿nh tranh cho hàng hóa xu¿t nh¿p kh¿u cÿa Vißt Nam.
Theo �ó, thay vì chß là �ißm trung chuyßn, H¿i Phòng có
thß phát trißn các dßch vÿ logistics giá trß gia t�ng nh±
phân phßi, �óng gói l¿i, l¿p ráp nh¿, trung tâm trung
chuyßn hàng không ho¿c �±ßng bißn, b¿n c¿ng bißn
thành �ßng lÿc t�ng tr±ßng kinh t¿.

Nhÿng sáng ki¿n t¿i kÿ ABAC III n�m 2025 này nh±
phát trißn bßn vÿng (bao gßm kinh t¿ tu¿n hoàn, ÿng phó
bi¿n �ßi khí h¿u, kinh doanh xanh) và chuyßn �ßi sß,...
r¿t phù hÿp vßi �ßnh h±ßng phát trißn cÿa thành phß.
Thông qua ABAC III, H¿i Phòng kÿ vßng s¿ nh¿n �±ÿc sÿ
quan tâm cÿa các t¿p �oàn công nghß tÿ các nßn kinh t¿,
qua �ó s¿ thúc �¿y vißc chuyßn giao công nghß, ÿng dÿng
các gi¿i pháp sß hóa trong qu¿n lý �ô thß, s¿n xu¿t công
nghißp và dßch vÿ theo h±ßng xanh, bßn vÿng, hình thành
mßt nßn kinh t¿ sß n�ng �ßng, thu h¿p kho¿ng cách giÿa
các nßn kinh t¿ và mß ra nhißu c¡ hßi phát trißn trong kÿ
nguyên mßi.

trân trßng c¿m ¡n ông!

12 vietnam business forum JULY 15 3 31, 2025

INTEGRATION

F



the upcoming third abaC meeting will
be a major milestone for Hai Phong. Could
you share more about the preparation efforts
the city has undertaken, especially in terms of
coordination among agencies and branches to
make sure that this event will be successful?

The third ABAC Meeting in Hai Phong is not
only a highlight in ABAC's 2025 agenda but also a
major opportunity for Vietnam to demonstrate its
role and responsibility within APEC. It is likewise
a chance for Hai Phong to assert its position and
promote itself as a dynamic city with strong
socioeconomic development, rich historical and
cultural identity, hospitality, and great potential
for investment and tourism development.

To make sure that the event is organized
successfully, professionally, and solemnly, the
city has been urgently and comprehensively
making meticulous preparations with close
coordination among agencies and branches.

Specifically, the Department of Finance and
the Hai Phong Economic Zone Authority were
assigned to work with other relevant agencies
to develop a thorough and detailed plan for
organizing ABAC III event series and the
Investment Promotion Conference. The city
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Hai PHong

STRATEGIC DESTINATION 
FOR THE NEW ERA

For the orst time, Hai Phong claims the top position in the Provincial Competitiveness Index (PCI) rankings

The third ABAC Meeting is a golden opportunity
for Hai Phong City to affirm its position as a leading
hub for industry, seaports, and logistics in northern
Vietnam. This event will open up tangible
opportunities to attract multinational corporations.
The third Meeting of the APEC Business Advisory
Council (ABAC III) and its related events are
scheduled to take place in Hai Phong City from July
15 to 18, 2025. The event is expected to welcome
around 250 delegates from Vietnam and other
countries, including ABAC members and trade and
investment promotion agencies from 21 APEC
economies. Prior to the event opening, Vietnam
Business Forum Magazine has an interview with Mr.
Tran Van Quan, Vice Chairman of the Hai Phong
People9s Committee, on the city9s preparations and
expectations for this important event.

Minh hue - Vu Lan
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will host the Investment Promotion Conference with the
participation of over 700 domestic and international delegates,
an exhibition of Hai Phong's economic achievements and
flagship products, and a welcome dinner and networking
session between ABAC members and local and international
organizations. It will also organize tours to outstanding
economic models and iconic tourism sites in the locality.

To ensure the timely and effective coordination of the third
ABAC Meeting, we will hold regular meetings for related
agencies and VCCI to review and align specific task
assignments, as well as to promptly address any arising issues.

Additionally, the Investment Promotion Conference, held
on the sidelines of the third ABAC Meeting, will be opened at
the city's Convention and Performing Arts Center in Bac Song
Cam New Urban Area. This is a key multipurpose venue
capable of hosting large-scale events, including international
conferences and professional performances.

The close and meticulous collaboration between related
agencies and VCCI is the key to presenting Hai Phong as a
professional and attractive destination for delegates and
businesses, contributing to the overall success of the meeting. We
are confident that this event, and in particular the conference
themed <Hai Phong - Strategic Destination for the New Era,= will
leave a strong impression on international delegates and partners.

abaC iii is expected to help Hai Phong affirm its role
as a center for industry, seaports, and logistics. What
specific opportunities will this event create to attract
multinational corporations to invest in Hai Phong, and
what incentive policies or commitments does the city offer
to welcome potential investors?

The third ABAC Meeting offers Hai Phong and its businesses a
direct platform to meet with international partners and ABAC
members (comprising presidents and CEOs of major global
corporations) to promote the city9s investment environment and
connect entrepreneurs. These international partners will directly
witness Hai Phong9s achievements in infrastructure, industry,
seaports, and logistics. The city is concentrating its resources on
expanding economic space, creating a solid foundation with the
20,000-ha Southern Coastal Economic Zone, and developing a
green, eco-friendly, modern economic zone model with priority
given to enticing high-tech, renewable energy, and smart logistics
industries in line with Net Zero goals. Hai Phong is also exploring
the development of a free trade zone and new green industrial
parks; accelerating the construction of container terminals 7 and 8
at Lach Huyen; upgrading Cat Bi International Airport; and
pushing forward the procedures to start the investment in for Tien
Lang Airport; actively working toward the construction of Lao Cai
- Hanoi - Hai Phong Railway to support the city9s logistics
development and facilitate investors to do business in the city.

During the Investment Promotion Conference on the sideline
of the third ABAC Meeting 2025, the city plans to hand over
investment licenses, decisions and memorandums of
understanding (MOUs) with a total value of over US$15 billion.
This event substantially demonstrates the city9s dynamic, attractive,
and reliable investment environment in the new era to investors.

Also within the ABAC III event series, Hai Phong will have the
opportunity to introduce its investment environment to Hyosung
Group, the third-largest South Korean FDI investor, which has
invested around US$4 billion in Vietnam and is planning to invest
another US$4 billion in the country. This will further help us attract
investment capital from multinational corporations and elevate
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Hai Phong9s industrial parks are highly attractive to investors, especially foreign investors, thanks to their strategic location, well-developed
infrastructure, and appealing incentives
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Hai Phong9s standing on the regional and global economic map.
Desiring to lure many more major firms, Hai Phong invites

and welcomes investors to explore opportunities in developing
large-scale modern logistics centers with smart warehousing
systems, high-tech and source technology projects, supporting
industries, green and modern marine economy projects, renewable
energy projects, circular production projects, and more.

Hai Phong is committed to listening and partnering with
investors, maintaining its strong position in the Provincial
Competitiveness Index, providing maximum support through
specific mechanisms and policies in its economic and free trade
zones, maintaining a transparent and stable business
environment, improving workforce quality to meet the demand
of investors, speeding up digital and green transformation, and
investing in synchronized modern infrastructure and efficient
smart logistics systems.

besides driving economic development, the third abaC
meeting is also a chance for vietnam to reinforce its role in
the region and boost domestic enterprise growth. What
will Hai Phong do to help local businesses capture this
opportunity, especially in engaging and cooperating with
international partners?

At the Investment Promotion Conference themed <Hai
Phong - Strategic Destination for the New Era= and during the
third ABAC Meeting, the city has proactively arranged spaces for
side meetings for domestic and international investors through
exhibition booths showcasing products and services, as well as
post-conference business-matching sessions. Consequently, local
businesses can present their capabilities to multinational
corporations and potential APEC partners, capture many
opportunities to see partners and expand markets, particularly in
supplying supporting industrial products.

Local businesses participating in exhibition booths and
business-matching sessions are guided and supported in
developing multilingual promotional materials, making full use
of digital technologies, and ensuring professionalism, appeal,
and international integration.

In addition, the city is organizing tours to exemplary economic
models and key tourist attractions in the new Hai Phong for ABAC
delegates and accompanying members. These visits will offer a
direct and comprehensive view of the city9s investment potential in
production, business, tourism, and services.

From opportunities offered by this event series, along with
concrete mechanisms and policies derived from the Politburo9s
Resolution No. 68-NQ/TW dated May 4, 2025 on private
sector development, Hai Phong City is well-positioned not only
to help local businesses fully leverage the benefits of ABAC III
but also to enhance their competitiveness, deeply integrate into
global value chains, and contribute to the sustainable
development of both the city and the nation.

the success of the third abaC meeting in Hai Phong
will serve as a stepping stone for aPeC 2027 when
vietnam hosts the forum. How does Hai Phong plan to
utilize abaC iii to enhance its organizational capacity,
promote its image, and lay a solid foundation for future
large-scale international events?

Hai Phong expects the third ABAC Meeting is a strategic
stepping stone to demonstrate the city9s capacity to host large-scale

international events, lay a solid foundation for APEC 2027 and
other major international events in the future.

Organizing ABAC III presents a valuable opportunity for
us to gain knowledge and experience in managing and
coordinating international-scale events, from logistics,
security, and protocol to media and communications, and
enhance our capabilities and professionalize our external
affairs and international cooperation. These experiences will
be extremely valuable when Vietnam hosts APEC 2027.

Moreover, ABAC III is an effective platform to promote
the image of Hai Phong, a dynamic city with a strategic
location as a northern economic gateway, a center for
industry, seaports, and logistics that is emerging as a hub for
high-tech investment and sustainable green development.
The ABAC welcome and networking dinner on the evening of
July 15, 2025, hosted by the city, will be a highlight of cultural
diplomacy, showcasing Hai Phong9s hospitality and
reinforcing its image as an attractive destination for
economic, investment, and cultural-tourism cooperation.

as a key growth engine in northern vietnam, what long-
term and sustainable impacts does Hai Phong expect abaC
iii to bring to the city's socioeconomic development, not
just in the short term, but from a long-term perspective?

This event will help Hai Phong attract a greater amount of
foreign direct investment (FDI) and focus on FDI quality.
Multinational corporations participating in ABAC are major
players with advanced technologies, modern management
practices, and strong commitments to sustainable development.
This will enable Hai Phong to draw in projects in key sectors such
as high technology, semiconductors, smart logistics, and clean
energy instead of labor-intensive or environmentally harmful
industries using outdated technologies. High-quality FDI projects
will have a ripple effect on local businesses, spurring the growth
of supporting industries and enhancing the production and
management capacity of local businesses, thereby enabling them
to participate more deeply in global value chains.

At the same time, by stepping up efforts to attract investment
in smart seaport and logistics infrastructure such as automated
warehouses and AI/IoT-enabled supply chain management
systems, Hai Phong will further strengthen its position as a
leading logistics hub in the region. This will help reduce
transportation costs and time and boost the competitiveness of
Vietnam9s import-export goods. Rather than serving solely as a
transit point, Hai Phong can evolve into a provider of value-
added logistics services such as distribution, repackaging, light
assembly, air or sea transshipment hubs, and ports to power up
its economic growth engines.

The key initiatives presented at the third ABAC Meeting 2025
such as sustainable development (including circular economy,
climate change adaptation, and green business) and digital
transformation are fully aligned with the city9s development vision.
Through ABAC III, Hai Phong hopes to catch the fancy of leading
tech firms from APEC economies, thereby facilitating technology
transfer and the application of digital solutions in urban
management, industrial production, and services in a green and
sustainable manner. This will help form a dynamic digital
economy, narrow the development gap between economies, and
unlock new opportunities for growth in the new era.

thank you so much!
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H
ßi �ßng T± v¿n Kinh doanh APEC 3 ABAC
(APEC Business Advisory Council) là c¡ ch¿
�¿i dißn chính thÿc cÿa khu vÿc doanh nghißp
trong khuôn khß Dißn �àn Hÿp tác Kinh t¿
châu Á 3 Thái Bình D±¡ng (APEC). ABAC

�±ÿc thành l¿p vào n�m 1995 theo quy¿t �ßnh cÿa các nhà
lãnh �¿o APEC, vßi sÿ mßnh t± v¿n trÿc ti¿p cho các nhà lãnh
�¿o kinh t¿ c¿p cao nh¿t cÿa khu vÿc vß các v¿n �ß chi¿n l±ÿc
liên quan �¿n th±¡ng m¿i, �¿u t±, hßi nh¿p kinh t¿, �ßi mßi
sáng t¿o, phát trißn bßn vÿng và các thách thÿc toàn c¿u khác.

�ißm �¿c bißt cÿa ABAC là c¡ ch¿ doanh nghißp duy nh¿t
có trong ch±¡ng trình nghß sÿ chính thÿc
cÿa các lãnh �¿o c¿p cao (là nguyên thÿ,
ng±ßi �ÿng �¿u) APEC t¿i �ßi tho¿i giÿa
lãnh �¿o APEC vßi ABAC. Các thành viên
cÿa ABAC �±ÿc lãnh �¿o c¿p cao cÿa mßi
nßn kinh t¿ APEC chính thÿc bß nhißm.
Mßi nßn kinh t¿ APEC �±ÿc cÿ tßi �a 03
thành viên và 03 thành viên dÿ khuy¿t gßm
các doanh nhân tiêu bißu là lãnh �¿o c¿p
cao cÿa các tß chÿc xúc ti¿n th±¡ng m¿i,
các t¿p �oàn, doanh nghißp uy tín �ß tham
gia hßi �ßng. �ißu này giúp �¿m b¿o ti¿ng
nói cÿa doanh nghißp �±ÿc ph¿n ánh thÿc
ch¿t, sâu s¿c và trÿc ti¿p tßi quá trình
ho¿ch �ßnh chính sách ß c¿p cao nh¿t.

Tÿ n�m 1995 �¿n nay, ABAC �ã có vai
trò là c¡ quan �¿i dißn cho cßng �ßng
doanh nghißp trong khu vÿc châu Á 3 Thái
Bình D±¡ng. ABAC �±ÿc thành l¿p nh¿m
t¿o c¿u nßi giÿa doanh nghißp và các nhà
lãnh �¿o APEC. Vai trò chính cÿa ABAC là
ph¿n ánh ti¿ng nói, quan �ißm và nguyßn
vßng cÿa doanh nghißp lên các dißn �àn
c¿p cao cÿa APEC. ABAC tham gia xây

dÿng và �ß xu¿t các chính sách thúc �¿y th±¡ng m¿i, �¿u t±,
chuyßn �ßi sß và phát trißn bßn vÿng. Hßi �ßng giúp t�ng
c±ßng hÿp tác công 3 t±, hß trÿ doanh nghißp vÿa và nhß phát
trißn. ABAC cing �óng góp vào vißc �ßnh h±ßng các ±u tiên
kinh t¿ dài h¿n cÿa khu vÿc. Tÿ �ó, góp ph¿n xây dÿng mßt
cßng �ßng kinh t¿ châu Á 3 Thái Bình D±¡ng phát trißn bßn
vÿng và thßnh v±ÿng. 

N�m 2025, Hàn Qußc �¿m nhißm vai trò Chÿ tßch APEC,
và �ßng thßi là Chÿ tßch ABAC. ABAC tß chÿc 04 Kÿ hßp
th±ßng niên vßi chÿ �ß xuyên sußt: <C¿u nßi. Doanh nghißp.
V±¡n xa.= (Bridge. Business. Beyond), t¿p trung vào th±¡ng
m¿i tÿ do, chuyßn �ßi sß, phát trißn bßn vÿng và t�ng tr±ßng
bao trùm. Kÿ hßp ABAC III là mßt trong bßn kÿ hßp chính
thÿc cÿa ABAC trong n�m, n¡i các thành viên th¿o lu¿n và
thßng nh¿t khuy¿n nghß chính sách trình lên các nhà lãnh �¿o
APEC và th± gÿi các Bß tr±ßng APEC. Dÿ ki¿n th¿o lu¿n t¿i
kÿ hßp ABAC III gßm nhißu chÿ �ß nh±: Th±¡ng m¿i và �¿u
t± tÿ do, công b¿ng và bßn vÿng; chuyßn �ßi sß và �ßi mßi
sáng t¿o; t�ng c±ßng n�ng lÿc cho doanh nghißp nhß và vÿa
(MSMEs); tài chính xanh, t�ng tr±ßng bao trùm và phát trißn
bßn vÿng; an ninh y t¿ và chußi cung ÿng trong bßi c¿nh toàn
c¿u b¿t �ßnh và vai trò cÿa doanh nghißp trong thÿc hißn các
mÿc tiêu phát trißn bßn vÿng (SDGs).

K¿t qu¿ cÿa kÿ hßp ABAC III l¿n này có ý ngh)a h¿t sÿc
quan trßng, �±ÿc tßng hÿp thành báo cáo chính thÿc cÿa
ABAC �ß trình lên các nhà lãnh �¿o APEC t¿i �ßi tho¿i giÿa
ABAC và các nhà lãnh �¿o APEC dÿ ki¿n dißn ra vào �¿u
tháng 11/2025 t¿i Hàn Qußc.
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Kÿ HßP aBaC iii

Kh¿ng �ßnh vai trò tích cÿc cÿa Vißt Nam
trong hßi nh¿p kinh t¿ khu vÿc

INTEGRATION

Kho¿ng 250 �¿i bißu qußc t¿ và Vißt Nam,
bao gßm các thành viên ABAC là lãnh �¿o
t¿p �oàn, doanh nghißp hàng �¿u, các tß
chÿc xúc ti¿n th±¡ng m¿i và �¿u t± tÿ 21
nßn kinh t¿ APEC, trÿ lý và khách mßi
qußc t¿ tham dÿ Kÿ hßp l¿n thÿ 3 cÿa Hßi
�ßng T± v¿n Kinh doanh APEC (ABAC
III). Sÿ kißn dißn ra tÿ ngày 15 3 18/7/2025
t¿i thành phß H¿i Phòng.

anh Mai

ABAC III dißn ra tÿ ngày 15 3 18/7/2025 t¿i TP.H¿i Phòng, �ßa ph±¡ng  
giÿ vai trò quan trßng vß kinh t¿ - xã hßi, qußc phòng và an ninh cÿa vùng và c¿ n±ßc



T
he APEC Business Advisory Council (ABAC) is
the official business advisory body within the
framework of the Asia-Pacific Economic
Cooperation (APEC). Established in 1995 by
APEC Leaders, ABAC is tasked to provide direct

recommendations to APEC Economic Leaders on strategic
issues regarding trade, investment, economic integration,
innovation, sustainable development and other global
challenges.

ABAC is the only business mechanism included in the
official agenda of the APEC Leaders' Meeting, through the
ABAC Dialogue with APEC Leaders. ABAC members are
officially appointed by the leaders of each APEC economy.
Each economy may appoint up to three members and three
alternates who are typically prominent business leaders or
executives from prestigious corporations and trade promotion
agencies. This ensures the voice of the business community is
sincerely, deeply and directly reflected in the highest
policymaking processes.

Since 1995, ABAC has served as the voice of the Asia-
Pacific business community, acting as a bridge between
businesses and APEC leaders. Its main role is to convey the
views, perspectives, and aspirations of businesses to APEC9s

high-level forums. ABAC involves building and proposing
policies that promote trade, investment, digital
transformation, and sustainable development. It also
strengthens public-private partnerships and supports the
development of micro, small and medium-sized enterprises
(MSMEs). ABAC contributes to defining the region9s long-
term economic priorities, thereby fostering a sustainable and
prosperous Asia-Pacific economic community.

In 2025, South Korea assumes the APEC chairmanship
and concurrently holds the ABAC chairmanship. ABAC is
convening four annual meetings under the overarching
theme <Bridge. Business. Beyond= with a focus on free trade,
digital transformation, sustainable development and
inclusive growth. The third ABAC Meeting is one of four
official meetings held in 2025, where members deliberate and
agree on policy recommendations to be presented to APEC
Leaders as well as letters to APEC Ministers. Expected topics
for discussion at the third ABAC Meeting include: Free, fair
and sustainable trade and investment; Digital transformation
and innovation; Capacity building for MSMEs; Green
finance, inclusive growth, and sustainable development;
Health security and resilient supply chains in the face of
global uncertainties; and businesses9 roles in achieving
sustainable development goals (SDGs).

The outcomes of the third ABAC Meeting holds strong
significance and will be integrated into ABAC9s official
report to be submitted to APEC Leaders at the ABAC
Dialogue with APEC Leaders scheduled for early November
2025 in South Korea.

Vietnam9s hosting of the third ABAC Meeting is not only
an important diplomatic event but also offers substantial
practical value. It presents a major opportunity for Vietnam to
affirm its active role in regional economic integration while
also underscoring its strong commitment to the principles of
free trade, inclusive growth, and sustainable development - the
core values that APEC and ABAC jointly uphold.

The meeting is also a valuable occasion to promote the
images of the Vietnamese country, people and culture to the
international community. This contributes to enhancing
Vietnam9s national position, supporting its economic
diplomacy strategy, and boosting tourism and the attraction of
high-quality investment in the long term.n

www.vccinews.com  17

THird aBaC MeeTing

AFFIRMING VIETNAM’S ACTIVE ROLE 
IN REGIONAL ECONOMIC INTEGRATION

Approximately 250 international and
Vietnamese delegates, including ABAC
members who are leaders of top
corporations, representatives from trade
and investment promotion agencies from
21 APEC economies, assistants and
international guests, will attend the third
meeting of the APEC Business Advisory
Council, scheduled to take place in Hai
Phong City from July 15 to 18, 2025.

anh Mai

Vißc Vißt Nam ��ng cai tß chÿc Kÿ hßp ABAC III không
chß là mßt sÿ kißn �ßi ngo¿i quan trßng mà còn mang l¿i
nhißu giá trß thi¿t thÿc khác, là c¡ hßi lßn �ß Vißt Nam
kh¿ng �ßnh vai trò tích cÿc trong ti¿n trình hßi nh¿p kinh t¿
khu vÿc. �ßng thßi, thß hißn cam k¿t m¿nh m¿ cÿa Vißt
Nam vßi các nguyên t¿c th±¡ng m¿i tÿ do, phát trißn bao

trùm và bßn vÿng - nhÿng giá trß cßt lõi mà APEC và ABAC
cùng theo �ußi. 

Kÿ hßp cing là c¡ hßi �ß qu¿ng bá hình ¿nh �¿t n±ßc, con
ng±ßi và v�n hóa Vißt Nam tßi b¿n bè qußc t¿, qua �ó nâng
cao vß th¿ qußc gia, hß trÿ chi¿n l±ÿc ngo¿i giao kinh t¿, thúc
�¿y du lßch và thu hút �¿u t± ch¿t l±ÿng cao trong dài h¿n.n



thu hút vßn �¿u t± lßn tÿ các doanh nghißp
trong và ngoài n±ßc

Sau g¿n 35 n�m hình thành và phát trißn, hß thßng các
KCN ß Vißt Nam �ã bao phÿ g¿n kh¿p c¿ n±ßc. Tßng sß
KCN, khu ch¿ xu¿t �±ÿc thành l¿p là 431 khu vßi tßng
dißn tích kho¿ng 132,3 nghìn ha, t¿o ra quÿ �¿t công
nghißp kho¿ng 89,9 nghìn ha. Các KCN này �ã thu hút

�±ÿc l±ÿng vßn �¿u t± lßn tÿ các doanh nghißp trong và
ngoài n±ßc, bß sung ngußn lÿc quan trßng cho �¿u t± phát
trißn kinh t¿ - xã hßi. 

Tính �¿n quý I n�m 2025, tÿ lß l¿p �¿y bình quân cÿa
các KCN �¿t kho¿ng 81%, t�ng nh¿ so vßi cùng kÿ n�m
tr±ßc. Phân bß và quy mô KCN theo vùng cho th¿y, khu
vÿc mißn B¿c hißn có h¡n 100 KCN lßn, nhß, vßi các
trung tâm công nghißp lßn gßm: B¿c Ninh (VSIP B¿c
Ninh, KCN Yên Phong, KCN Qu¿ Võ), H¿i Phòng (DEEP
C H¿i Phòng, Tràng Duß 3), Hà Nßi (KCN B¿c Th�ng
Long, KCN Sài �ßng B),... Vßi lÿi th¿ g¿n Trung Qußc, hß
thßng h¿ t¿ng k¿t nßi �ßng bß (cao tßc Nßi Bài - Lào Cai,
c¿ng H¿i Phòng, sân bay Nßi Bài), mißn B¿c ti¿p tÿc là
�ißm �¿n chi¿n l±ÿc cho ngành �ißn tÿ, ô tô, linh kißn, và
công nghß cao.

Mißn Trung �ang nßi lên nh± mßt vùng �¿t mßi nhß
lÿi th¿ quÿ �¿t lßn, giá thuê r¿ và chính sách �ßa ph±¡ng
cßi mß. Trong �ó có thß kß �¿n nh±: Nghß An (KCN VSIP
Nghß An, WHA Industrial Zone), �à N¿ng (KCN �ißn
Nam - �ißn Ngßc, KCN Hòa Khánh), Hu¿ (KCN Phú Bài,
KCN Chân Mây - L�ng Cô). Tuy nhiên, mißn Trung v¿n
c¿n c¿i thißn h¿ t¿ng giao thông và �ào t¿o ngußn nhân lÿc
ch¿t l±ÿng cao.

Là trung tâm công nghißp lßn nh¿t c¿ n±ßc, mißn Nam
sß hÿu g¿n 180 KCN, nßi b¿t là TP.Hß Chí Minh (VSIP I,
II, III; KCN Prodezi EIP - tiên phong theo mô hình KCN

18 vietnam business forum JULY 15 3 31, 2025

Phát trißn các khu công nghißp
thông minh - xanh - bßn vÿng

BUSINESS

Trong h¡n 2 th¿p kÿ qua, các khu công
nghißp (KCN) �ã trß thành mßt trong
nhÿng �ßng lÿc t�ng tr±ßng kinh t¿ quan
trßng cÿa Vißt Nam. Tính �¿n nay, c¿
n±ßc �ã có h¡n 400 KCN �±ÿc quy ho¿ch,
trong �ó có h¡n 380 khu �ã �i vào ho¿t
�ßng, thu hút hàng tr�m tÿ USD vßn �¿u
t±, t¿o công �n vißc làm cho hàng trißu lao
�ßng, �óng góp �áng kß vào quá trình
công nghißp hóa - hißn �¿i hóa �¿t n±ßc

Quÿnh Chi

Khu công nghißp VSIP H¿i Phòng nßi ti¿ng là mßt khu công nghißp s¿ch, tiêu bißu cÿa c¿ n±ßc



sinh thái), �ßng Nai (KCN Amata, Long �ÿc, Biên Hòa I -
II), Tây Ninh (KCN Tân �ÿc, KCN Hòa Bình, KCN Nam
Tân L¿p). Mißn Nam là n¡i thu hút �¿u t± m¿nh vào các
l)nh vÿc ch¿ bi¿n thÿc ph¿m, logistics, công nghißp nh¿ và
s¿n xu¿t thi¿t bß.

Các KCN hißn nay r¿t �a d¿ng vß ngành nghß, không
chß t¿p trung vào các ngành công nghißp truyßn thßng nh±
may m¿c và ch¿ bi¿n thÿc ph¿m, mà còn mß rßng sang các
l)nh vÿc công nghß cao nh± �ißn tÿ, ô tô, và ch¿ t¿o máy
móc. �ißu này giúp t¿o ra sÿ �a d¿ng hóa kinh t¿ và t¿o ra
giá trß gia t�ng cho các doanh nghißp trong khu vÿc.

Thßng kê cÿa VCCI cho th¿y các doanh nghißp trong
KCN �ã �óng góp vào kho¿ng 50% tßng kim ng¿ch xu¿t
kh¿u cÿa Vißt Nam, góp ph¿n �áng kß vào ngußn ngân
sách nhà n±ßc, th¿ng d± cán cân th±¡ng m¿i, giúp chuyßn
dßch c¡ c¿u kinh t¿ s¿n xu¿t,&

Bên c¿nh �ó, các KCN �ang ngày càng �±ÿc �¿u t±
�ßng bß vß c¡ sß h¿ t¿ng, hß thßng logistics, dßch vÿ hß trÿ
doanh nghißp và môi tr±ßng làm vißc nh¿m thu hút nhà
�¿u t± qußc t¿ tÿ Hàn Qußc, Trung Qußc, Nh¿t B¿n, Mÿ và
châu Âu,&

Tuy nhiên, cùng vßi sÿ phát trißn không ngÿng cÿa các
KCN thßi gian qua thì vißc duy trì và phát trißn KCN �ang
�ßi m¿t vßi mßt sß thách thÿc �áng kß liên quan �¿n ô
nhißm môi tr±ßng, thi¿u hÿt ngußn nhân lÿc ch¿t l±ÿng
cao, thi¿u hÿt c¡ sß h¿ t¿ng t±¡ng ÿng. Bên c¿nh �ó, tÿ lß
l¿p �¿y ß mßt sß KCN còn th¿p, nhißu KCN v¿n �ang
trong giai �o¿n �ßn bù gi¿i phóng m¿t b¿ng, ch±a t¿n dÿng
h¿t �±ÿc ngußn tài nguyên �¿t �ai. 

Mô hình phát trißn KCN còn ch¿m �ßi mßi, sß l±ÿng
các KCN sinh thái, KCN �ô thß - dßch vÿ,& còn t±¡ng �ßi
th±a thßt. Quy ho¿ch phát trißn KCN còn thi¿u t¿m nhìn
tßng thß và dài h¿n trong mßi t±¡ng quan vßi các ngành
kinh t¿ - xã hßi khác. H¿ t¿ng nhà ß công nhân còn thi¿u,
ch±a g¿n k¿t, �ßng bß vßi sÿ phát trißn KCN. V¿n còn tßn
t¿i mô hình phát trißn KCN theo h±ßng �a ngành, �a l)nh
vÿc vßi �ßng lÿc phát trißn chÿ y¿u dÿa vào tißm n�ng vß
�¿t, ch±a xây dÿng và phát trißn �±ÿc nhißu mô hình KCN
th¿ hß mßi nh± mô hình KCN công nghß cao, KCN sinh
thái,& �ß t¿n dÿng �±ÿc các c¡ hßi và yêu c¿u cÿa các nhà
�¿u t± qußc t¿ vß phát trißn xanh, b¿o vß môi tr±ßng,... và
ch±a �áp ÿng �±ÿc �òi hßi cÿa xu h±ßng phát trißn kinh t¿
xanh ß Vißt Nam.

Xu h±ßng phát trißn KCn sinh thái và thông
minh

N�m 2025 �ánh d¿u mßt b±ßc ngo¿t mßi trong quá
trình công nghißp hóa - hißn �¿i hóa t¿i Vißt Nam, vßi sÿ
phát trißn m¿nh m¿ và chuyßn mình cÿa các KCN trên c¿
n±ßc. Trong bßi c¿nh kinh t¿ toàn c¿u phÿc hßi sau �¿i
dßch, KCN t¿i Vißt Nam trß thành �ißm �¿n chi¿n l±ÿc cÿa
dòng vßn �¿u t± n±ßc ngoài (FDI), �¿c bißt trong l)nh vÿc
s¿n xu¿t công nghß cao, n�ng l±ÿng s¿ch và chußi cung
ÿng linh ho¿t. Thßng kê cho th¿y, h¡n 60% doanh nghißp
FDI t¿i Vißt Nam có xu h±ßng lÿa chßn các KCN �ã tích
hÿp hß thßng qu¿n lý thông minh và có kh¿ n�ng cung c¿p
dÿ lißu v¿n hành theo thßi gian thÿc.

Theo �ánh giá, Vißt Nam hßi tÿ nhißu �ißu kißn thu¿n
lÿi �ß phát trißn các KCN thông minh, dÿa trên các lÿi th¿
vß vß trí �ßa lý, �ßng lÿc chính sách và nßn t¿ng h¿ t¿ng -

nhân lÿc �ang �±ÿc c¿i thißn rõ rßt. GDP t�ng tr±ßng �ßu
�¿n, chính sách �ißu hành linh ho¿t, các hißp �ßnh th±¡ng
m¿i tÿ do (FTA): EVFTA, RCEP giúp Vißt Nam có lÿi th¿
thu¿ su¿t th¿p.

�áng chú ý là xu h±ßng �¿u t± vào KCN th¿ hß mßi -
xanh - thông minh cing �ang dißn ra m¿nh m¿ vßi vißc
chuyßn dßch chußi cung ÿng toàn c¿u cÿa các t¿p �oàn �a
qußc gia sang Vißt Nam ngày càng gia t�ng.

ThS Nguyßn V�n Ti¿n - Phó Chÿ tßch Liên Chi hßi B¿t
�ßng s¿n công nghißp Vißt Nam cho bi¿t, trong mßt vài
n�m g¿n �ây, các KCN thông minh t¿i Vißt Nam �ang thu
hút �¿u t± các l)nh vÿc có giá trß gia t�ng cao, thân thißn
môi tr±ßng và tích hÿp công nghß sß. Trong �ó, ph¿i kß
�¿n các nhóm ngành có tißm n�ng h¿p d¿n nh± s¿n xu¿t
�ißn tÿ - bán d¿n - linh kißn chính xác; công nghißp xe
�ißn và pin n�ng l±ÿng vßi nhißu KCN hißn �ang tích hÿp
n�ng l±ÿng m¿t trßi áp mái �ß c¿p �ißn xanh cho các
ngành này. Cùng vßi �ó, ngành logistics vßi các trung tâm
logistics t¿i KCN �ang tích hÿp robot, c¿m bi¿n và nßn
t¿ng qu¿n lý thông minh nh¿m tßi ±u hóa chußi cung ÿng;
ngành n�ng l±ÿng tái t¿o và công nghißp tu¿n hoàn vßi các
KCN thông minh �ang trißn khai mô hình tu¿n hoàn k¿t
hÿp hß thßng xÿ lý n±ßc th¿i, tái sÿ dÿng n�ng l±ÿng, phân
lo¿i rác và tích hÿp �ißn m¿t trßi. Ngoài ra còn có các dßch
vÿ kÿ thu¿t sß hß trÿ s¿n xu¿t vßi mßt sß doanh nghißp
cung c¿p ph¿n mßm công nghißp, dÿ lißu lßn, dßch vÿ b¿o
trì - v¿n hành tÿ xa, AI kißm �ßnh và �ào t¿o sß hóa �ang
có xu h±ßng �¿u t± vào các KCN có nßn t¿ng ICT m¿nh và
các trung tâm dÿ lißu, m¿ng 5G chuyên bißt, h¿ t¿ng Cloud
- hißn �ang �±ÿc xem là <x±¡ng sßng= cho ho¿t �ßng s¿n
xu¿t thông minh.

�ß phát trißn các KCN thông minh th¿ hß mßi, Vißt
Nam c¿n ph¿i có các gi¿i pháp �ßng bß và toàn dißn. Theo
ông Nguyßn V�n Ti¿n, trong thßi gian tßi, Vißt Nam c¿n
t¿p trung vào vißc tái c¿u trúc quy ho¿ch, nâng c¿p h¿ t¿ng
công nghß, phát trißn ngußn nhân lÿc ch¿t l±ÿng cao,  thúc
�¿y các mô hình KCN thông minh, xanh, tu¿n hoàn. �ây
s¿ là nßn t¿ng vÿng ch¿c �ß Vißt Nam không chß thu hút
dòng vßn FDI ch¿t l±ÿng mà còn kh¿ng �ßnh vß th¿ trong
cußc �ua CMCN 4.0.

Vß m¿t lâu dài, theo ông Ti¿n, c¿n trißn khai �ßng bß
các gi¿i pháp, nh¿t là t± duy liên ngành, phßi hÿp liên
vùng �¿y m¿nh quy ho¿ch tích hÿp vùng bßi KCN không
thß �¡n l¿ mà ph¿i k¿t nßi �ßng bß vßi �ô thß, c¿ng bißn,
cao tßc và trung tâm �ßi mßi sáng t¿o - giáo dÿc - h¿u c¿n;
hoàn thißn c¡ ch¿ hß trÿ KCN thông minh thông qua xây
dÿng bß tiêu chí c¿p phép, ±u �ãi thu¿ - tín dÿng cho KCN
áp dÿng tu¿n hoàn n±ßc, tái ch¿ ch¿t th¿i, sÿ dÿng n�ng
l±ÿng s¿ch.

�¿c bißt, c¿n phát trißn h¿ t¿ng sß cho KCN, trong �ó
t¿p trung xây dÿng trung tâm �ißu hành IP, ÿng dÿng IoT,
Big Data trong giám sát môi tr±ßng, an ninh, n�ng l±ÿng
và logistics; �ào t¿o ngußn lao �ßng kÿ thu¿t sß, kÿ n�ng
xanh, nhân lÿc AI - tÿ �ßng hóa, s¿n sàng phÿc vÿ s¿n xu¿t
thông minh. 

Vißc phát trißn các KCN th¿ hß mßi - thông minh, g¿n
lißn vßi chuyßn �ßi sß và �¿u t± công nghß cao không chß
là xu h±ßng t¿t y¿u mà còn là �ßng lÿc then chßt �ß Vißt
Nam v±¡n lên trß thành trung tâm s¿n xu¿t hißn �¿i và
bßn vÿng trong khu vÿc, là chìa khóa giúp Vißt Nam giÿ
vÿng lÿi th¿ trong chußi cung ÿng toàn c¿u.n
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attracting huge
investment capital from
domestic and foreign
businesses

After nearly 35 years of
development, Vietnam9s
network of IPs now spans
almost the entire country. A
total of 431 industrial parks
and export processing zones
have been established,
covering approximately
132,300 ha, including about
89,900 ha of industrial land.
These IPs have attracted a
huge volume of capital from
both domestic and foreign
investors, providing crucial
additional resources for
socioeconomic development. 

As of the first quarter of
2025, the average occupancy
rate of IPs in Vietnam was
around 81%, a slight increase
over the same period of 2024.
By region, the North is home
to over 100 IPs, led by major
industrial hubs like Bac Ninh (VSIP Bac Ninh IP, Yen
Phong IP and Que Vo IP), Hai Phong (DEEP C Hai
Phong and Trang Due 3 IP), and Hanoi (Bac Thang Long
IP and Sai Dong B IP). Thanks to its proximity to China
and a well-connected infrastructure system (Noi Bai - Lao
Cai Expressway, Hai Phong Port and Noi Bai Airport),
the North continues to be a strategic destination for the
electronics, automotive, components and high-tech
sectors.

The Central region is emerging with new momentum
due to its abundant land, lower rental costs and open
local policies. Typical destinations include Nghe An
(VSIP Nghe An IP and WHA Industrial Zone), Da Nang

(Dien Nam - Dien Ngoc IP and Hoa Khanh IP), and Hue
(Phu Bai IP and Chan May - Lang Co IP). However, this
region still needs to improve its transport infrastructure
and the quality of its labor force.

As Vietnam9s largest industrial center, the South has
nearly 180 IPs, highlighted by Ho Chi Minh City (VSIP I,
VSIP II, VSIP III and Prodezi EIP IP - a pioneer in the
eco-industrial park model), Dong Nai (Amata IP, Long
Duc IP, Bien Hoa I IP and Bien Hoa II IP), and Tay Ninh
(Tan Duc IP, Hoa Binh IP and Nam Tan Lap IP). This
region attracts strong investment in food processing,
logistics, light industry and equipment manufacturing.

Today, IPs in Vietnam host a diverse range of
industries, not only focusing on traditional sectors like
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A manufacturing orm operating in an industrial park

Over the past two decades, industrial parks have become one of Vietnam9s key
economic growth drivers. To date, more than 400 IPs have been planned
nationwide, with over 380 already in operation. These IPs have attracted hundreds
of billions of USD in investment capital, created millions of jobs, and contributed
substantially to Vietnam9s industrialization and modernization. 
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apparel and food processing but also developing high-
tech areas such as electronics, automotive and machinery
manufacturing. This fosters economic diversification and
creates added value for local businesses.

According to the Vietnam Chamber of Commerce and
Industry (VCCI), powered by their stronger growth,
tenants in IPs contribute around 50% of Vietnam9s total
export value, significantly contributed to the state budget,
generated trade surpluses and facilitated the country9s
economic restructuring.

Additionally, IPs are increasingly being developed
with modern infrastructure, logistics systems, business
support services and work environments to attract
international investors from South Korea, China, Japan,
the United States and Europe.

However, alongside the continuous development of
IPs, their maintenance and further expansion are facing
several significant challenges, including environmental
pollution, a shortage of high-quality human resources and
inadequate supporting infrastructure. In addition, the
occupancy rate in some IPs remains low, and many are
still in the process of land clearance and compensation,
failing to fully leverage the country9s abundant land
resources for economic development.

The IP development model remains slow to be
renovated. The number of eco-industrial parks and
industrial - urban service parks is still limited. IP
development planning often lacks a long-term, holistic
vision aligned with other socioeconomic sectors. Worker
housing and infrastructure remain insufficient and are
not fully synchronized with IP development. Many IPs
still follow a multi-sectoral model that relies heavily on
land resources and have yet to evolve into next-
generation models such as high-tech IPs or eco-IPs to
capture opportunities and meet requirements of
international investors for green development goals and
environmental sustainability. As a result, they fail to meet
expectations for green economic development trends in
Vietnam.

the trending rise of smart and eco-iPs
The year 2025 marks a turning point in Vietnam9s

industrialization and modernization, with IPs undergoing
rapid transformation nationwide. As the global economy
is experiencing the post-pandemic recovery, Vietnam9s
IPs are becoming strategic destinations for foreign direct
investment (FDI) flows, particularly in high-tech
manufacturing, clean energy and flexible supply chains.
Over 60% of FDI firms in Vietnam now prefer IPs that
integrate smart management systems and offer real-time
operational data.

Vietnam possesses many favorable conditions for
developing smart IPs based on strategic geographic
locations, policy momentum, improving infrastructure
and human capital, steady GDP growth, flexible
governance, and low-tariff access through free trade
agreements (FTAs) like EVFTA and RCEP.

Notably, there is a growing investment trend in next-
generation green-smart IPs, driven by more global supply

chain shifts of multinational corporations toward
Vietnam.

Mr. Nguyen Van Tien, Vice Chairman of the Vietnam
Industrial Real Estate Association, said, smart IPs in
Vietnam have attracted investment in high-value, eco-
friendly sectors integrated with digital technology in
recent years. Key areas include electronics,
semiconductors, precision components, electric vehicles
and energy storage. Many IPs are now installing rooftop
solar systems to supply green energy to these industries.

Logistics is also advancing, with smart IPs hosting
logistics centers equipped with robots, sensors and
intelligent management platforms to optimize supply
chains. In renewable energy and the circular economy,
smart IPs are deploying circular models that combine
wastewater treatment, energy reuse, waste sorting and
solar power integration.

At the same time, digital production support services
are growing, with some companies providing industrial
software, big data solutions, remote maintenance and
operation services, AI-based inspection and digital
training. These companies are increasingly investing in
IPs with strong ICT infrastructure, data centers,
specialized 5G networks and cloud platforms which are
currently considered the <backbone= of smart
manufacturing.

To develop next-generation smart IPs, Vietnam must
adopt comprehensive and consistent solutions. According
to Tien, the country should focus on restructuring
planning, upgrading technological infrastructure,
developing a high-quality workforce, and promoting
smart, green and circular IP models. This will create a
solid foundation for Vietnam to not only attract high-
quality FDI but also affirm its position in the Fourth
Industrial Revolution.

In the long term, integrated solutions are essential,
including cross-sectoral thinking and accelerated regional
coordination to promote integrated regional planning
because IPs must be closely connected to urban centers,
seaports, highways, innovation - education - logistics
hubs. Vietnam should also complete mechanisms for
supporting smart IPs by developing licensing criteria and
offering tax and credit incentives for circular practices
such as water reuse, waste recycling and clean energy
usage.

Importantly, digital infrastructure for IPs must be
developed, with a focus on establishing IP operation
centers and applying IoT and Big Data technologies for
monitoring the environment, security, energy and
logistics. At the same time, Vietnam must train a digital
workforce equipped with green skills and expertise in AI
and automation to stay ready to meet the demands of
smart manufacturing.

The development of next-generation smart IPs,
combined with digital transformation and high-tech
investment, is not only essential but is also a pivotal
engine for Vietnam to become a modern, sustainable
manufacturing hub in the region. It is the key to securing
Vietnam9s position in the global supply chain.n
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nhu c¿u logistic t¿i các KCn
Cùng vßi sÿ bùng nß cÿa th±¡ng m¿i �ißn tÿ và các hißp �ßnh

th±¡ng m¿i tÿ do (FTA) nh± CPTPP, EVFTA và RCEP,& Vißt
Nam �ang trß thành �ißm �¿n lý t±ßng cho các nhà �¿u t± toàn
c¿u, �¿c bißt trong l)nh vÿc s¿n xu¿t và logistics. Theo Expert
Market Research, trong n�m 2024, ngành logistics �¿t giá trß
80,65 tÿ USD và �±ÿc dÿ báo s¿ t�ng tr±ßng vßi tßc �ß CAGR
6,4%, �¿t 149,98 tÿ USD vào n�m 2034. 

Theo Savills, Vißt Nam hißn sß hÿu h¡n 38.200ha �¿t công
nghißp trên 203 KCN ho¿t �ßng, vßi tÿ lß l¿p �¿y trung bình �¿t
80% ß mißn B¿c và 89% ß mißn Nam vào n�m 2024. Các KCN
�±ÿc quy ho¿ch t¿i các vß trí huy¿t m¿ch, k¿t nßi trÿc ti¿p vßi
c¿ng bißn, �±ßng cao tßc và sân bay qußc t¿, t¿o �ißu kißn thu¿n
lÿi cho v¿n chuyßn hàng hóa. Sÿ t�ng tr±ßng này còn �±ÿc thúc
�¿y bßi các t¿p �oàn lßn nh± Samsung, LG và Foxconn chuyßn
dßch s¿n xu¿t sang Vißt Nam �ß �a d¿ng hóa chußi cung ÿng.

Tuy nhiên, báo cáo tÿ Hißp hßi Doanh nghißp Dßch vÿ
Logistics Vißt Nam (VLA) cho th¿y, ngành logistics Vißt Nam v¿n
�ßi m¿t vßi nhißu thách thÿc. Chi phí logistics chi¿m 15 -16%
GDP vào n�m 2025, ngang mÿc trung bình khu vÿc châu Á 3
Thái Bình D±¡ng nh±ng cao h¡n mÿc toàn c¿u. Các doanh
nghißp nßi �ßa chß chi¿m 20% thß ph¿n logistics, chßu áp lÿc c¿nh
tranh tÿ các t¿p �oàn qußc t¿ nh± DHL và Maersk. Ngoài ra, sÿ
thi¿u hÿt nhân lÿc ch¿t l±ÿng cao và ti¿n �ß ch¿m trong chuyßn
�ßi sß cing là nhÿng rào c¿n lßn.

Xu h±ßng tích hÿp logistics trong KCn
Sÿ tích hÿp logistics trong các KCN �ang �ßnh hình l¿i ngành

công nghißp Vißt Nam, vßi các KCN hißn �¿i �±ÿc thi¿t k¿ �ßng
bß, k¿t hÿp giÿa khu s¿n xu¿t, c¿ng bißn, kho bãi và dßch vÿ
logistics. KCN DEEP C t¿i H¿i Phòng là mßt ví dÿ tiêu bißu, vßi
c¿ng bißn nßi khu hißn �¿i và hß thßng kho thông minh, thu hút
dòng vßn FDI t�ng 27% trong n�m 2024, chÿ y¿u vào các ngành
công nghß cao và logistics. 

Ông �ào Trßng Khoa, Chÿ tßch VLA nh¿n m¿nh: <Vißc tích
hÿp logistics vào KCN không chß gi¿m chi phí v¿n hành mà còn
giúp doanh nghißp ph¿n ÿng nhanh vßi bi¿n �ßng thß tr±ßng, tÿ
�ó cÿng cß vß th¿ c¿nh tranh=.

Các xu h±ßng nßi b¿t bao gßm ÿng dÿng công nghß sß nh± AI,
blockchain và IoT �ß tßi ±u hóa qu¿n lý
chußi cung ÿng. Logistics xanh cing
�ang �±ÿc �¿y m¿nh, vßi các KCN áp
dÿng ph±¡ng tißn v¿n t¿i thân thißn
môi tr±ßng và kho bãi sÿ dÿng n�ng
l±ÿng m¿t trßi, phù hÿp vßi Chi¿n l±ÿc
T�ng tr±ßng Xanh qußc gia 2021 - 2030.
Nhu c¿u giao hàng ch¿ng cußi tÿ
th±¡ng m¿i �ißn tÿ, vßi tßc �ß t�ng
tr±ßng 29% mßi n�m, �ang thúc �¿y sÿ
phát trißn cÿa các trung tâm logistics
quy mô lßn t¿i H¿i Phòng và TP.Hß Chí
Minh. Theo bà Melissa Cyrill, chuyên
gia t¿i Dezan Shira & Associates: <Vißt
Nam �ang nßi lên nh± mßt trung tâm
logistics khu vÿc nhß các chính sách c¿i
cách và �¿u t± h¿ t¿ng m¿nh m¿=.

Tích hÿp logistics vào KCN mang l¿i
nhÿng lÿi th¿ chi¿n l±ÿc rõ rßt. Doanh
nghißp ti¿t kißm �áng kß chi phí �¿u t±
vào kho bãi, v¿n chuyßn và nhân lÿc,
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Liên K¿T LogisTiCs Trong 
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Gi¿i pháp 
phát trißn 
bßn vÿng
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Trong bßi c¿nh hßi nh¿p kinh t¿
toàn c¿u, ngành logistics Vißt Nam
ngày càng kh¿ng �ßnh vai trò là
�ßng lÿc quan trßng cho t�ng
tr±ßng, �¿c bißt t¿i các khu công
nghißp (KCN). Vßi lÿi th¿ vß trí �ßa
lý chi¿n l±ÿc, h¿ t¿ng không ngÿng
hoàn thißn và dòng vßn FDI liên
tÿc gia t�ng, vißc tích hÿp logistics
vào KCN không chß giúp tßi ±u hóa
chußi cung ÿng, thúc �¿y phát trißn
bßn vÿng mà còn nâng cao n�ng lÿc
c¿nh tranh cÿa Vißt Nam trên b¿n
�ß kinh t¿ th¿ gißi.

h±¡ng Ly



�ßng thßi gi¿m thißu rÿi ro gián �o¿n chußi cung ÿng.
Hß thßng logistics �ßng bß giúp doanh nghißp t¿p trung
vào ho¿t �ßng s¿n xu¿t cßt lõi, nâng cao n�ng su¿t và
hißu qu¿ v¿n hành. Vß trí chi¿n l±ÿc cÿa các KCN, g¿n
các cßng xu¿t nh¿p kh¿u, giúp rút ng¿n thßi gian v¿n
chuyßn, �¿c bißt trong bßi c¿nh xu¿t kh¿u �ißn tÿ và dßt
may t�ng m¿nh. 

H¡n nÿa, vißc tích hÿp logistics còn giúp doanh
nghißp cÿng cß sÿc c¿nh tranh trên thß tr±ßng qußc t¿.
KCN DEEP C, vßi c¿ng bißn nßi khu có kh¿ n�ng ti¿p
nh¿n tàu 50.000DWT và công nghß <C¿ng thông minh=
(Smartport), �ã gi¿m thißu thßi gian xÿ lý hàng hóa và chi
phí v¿n chuyßn, t¿o �ißu kißn thu¿n lÿi cho các t¿p �oàn
nh± Samsung tßi ±u hóa chußi cung ÿng toàn c¿u. 

KCN VSIP B¿c Ninh là mßt ví dÿ khác minh chÿng
cho thành công cÿa vißc liên k¿t logistics. Vßi vß trí g¿n
c¿ng H¿i Phòng và sân bay Nßi Bài, VSIP B¿c Ninh �ã thu
hút các doanh nghißp s¿n xu¿t �ißn tÿ và ô tô, �ßng thßi
phát trißn các kho bãi thông minh ÿng dÿng công nghß AI
�ß qu¿n lý hàng hóa. Ngoài ra, các KCN nh± Long H¿u
(tßnh Tây Ninh) và Amata (�ßng Nai) �ang �¿u t± m¿nh
vào các trung tâm logistics �a ph±¡ng thÿc, k¿t nßi trÿc
ti¿p vßi c¿ng Cát Lái và Cái Mép 3 Thß V¿i. Nhÿng dÿ án
này góp ph¿n làm gi¿m chi phí v¿n chuyßn, t�ng kh¿ n�ng
ti¿p c¿n thß tr±ßng qußc t¿, �¿c bißt là vßi các ngành hàng
xu¿t kh¿u chÿ lÿc nh± dßt may, �ißn tÿ, nông s¿n,&

Gi¿i pháp thúc �¿y tích hÿp logistics
Tích hÿp logistics vào các KCN không chß là xu

h±ßng t¿t y¿u mà còn là chi¿n l±ÿc �ß Vißt Nam cÿng cß
vß th¿ trung tâm s¿n xu¿t và logistics cÿa �ông Nam Á.
�ß khai thác tßi �a tißm n�ng này, Vißt Nam c¿n trißn
khai các gi¿i pháp �ßng bß nh¿m thúc �¿y tích hÿp
logistics vào KCN. Tr±ßc h¿t, c¿n t�ng c±ßng liên k¿t
chußi cung ÿng thông qua hÿp tác ch¿t ch¿ giÿa doanh
nghißp logistics, doanh nghißp s¿n xu¿t và các hißp hßi
ngành hàng. Các mô hình �ßi tác công - t± (PPP) trong
phát trißn h¿ t¿ng logistics c¿n �±ÿc nhân rßng. 

Bên c¿nh �ó, vißc �¿u t± h¿ t¿ng giao thông và
logistics là ±u tiên hàng �¿u. N�m 2025, Chính phÿ trißn
khai 14 dÿ án trßng �ißm, bao gßm các �o¿n cao tßc B¿c
3 Nam và sân bay Long Thành,... Ngoài ra, c¿n ±u tiên
xây dÿng thêm kho l¿nh hißn �¿i và trung tâm logistics
�a ph±¡ng thÿc �ß �áp ÿng nhu c¿u cÿa các ngành nh±
thÿy s¿n, nông s¿n,... 

Vißc khuy¿n khích thuê ngoài dßch vÿ logistics, hißn
chß �¿t 60 - 70%, s¿ giúp doanh nghißp t¿p trung vào
chuyên môn và gi¿m chi phí v¿n hành. �ißu này �òi hßi
nâng cao tính chuyên nghißp cÿa các nhà cung c¿p dßch
vÿ logistics �ß t¿o nißm tin cho �ßi tác.

Y¿u tß �¿c bißt quan trßng trong vißc tích hÿp, liên k¿t
logistic và các KCN là �ào t¿o nhân lÿc ch¿t l±ÿng cao.
Các ch±¡ng trình �ào t¿o liên k¿t giÿa nhà tr±ßng và
doanh nghißp c¿n �±ÿc �¿y m¿nh, t¿p trung vào các l)nh
vÿc nh± logistics xanh và qu¿n lý chußi cung ÿng sß. Cußi
cùng, vißc áp dÿng công nghß sß và logistics xanh là chìa
khóa �ß gi¿m chi phí và �áp ÿng tiêu chu¿n qußc t¿. Các
gi¿i pháp nh± ph±¡ng tißn v¿n t¿i �ißn, hß thßng qu¿n lý
chußi cung ÿng sß và blockchain �ang �±ÿc các KCN lßn
trißn khai, giúp t�ng tính minh b¿ch và hißu qu¿.n
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rising logistics demand in iPs
Fueled by the booming e-commerce sector and a series

of free trade agreements (FTAs) such as CPTPP, EVFTA,
and RCEP, Vietnam is fast becoming a prime destination
for global investors, especially in manufacturing and
logistics. According to Expert Market Research, Vietnam9s
logistics market reached a value of US$80.65 billion in
2024 and is forecast to grow at a compound annual growth
rate (CAGR) of 6.4%, reaching US$149.98 billion by 2034.

Data from Savills shows that Vietnam currently boasts
over 38,200 hectares of industrial land across 203 active
IPs, with average occupancy rates reaching 80% in the
North and 89% in the South as of 2024. These IPs are
strategically located near major transport arteries, offering
direct access to seaports, highways, and international
airports, creating ideal conditions for streamlined cargo
movement. This growth has been further fueled by global
giants such as Samsung, LG, and Foxconn relocating their
manufacturing operations to Vietnam to diversify their
supply chains.

However, the Vietnamese logistics industry still faces
numerous challenges. According to the Vietnam Logistics
Business Association (VLA), logistics costs are expected to

inTegraTing LogisTiCs inTo
indusTriaL ParKs

A Path Toward
Sustainable
Development

In the era of global economic integration,
Vietnam9s logistics sector is emerging as a
key growth engine, particularly within
industrial parks (IPs). Thanks to its
strategic geographic location, increasingly
modern infrastructure, and a surge in
foreign direct investment (FDI), the
integration of logistics into IPs not only
optimizes supply chains and promotes
sustainable development but also
strengthens Vietnam9s competitiveness.

huong Ly
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account for 15316% of the country9s
GDP by 2025, which is on par with the
Asia-Pacific average but still higher than
the global benchmark. Domestic
enterprises currently hold only about
20% of the logistics market share and
face growing pressure from international
heavyweights like DHL and Maersk.
Additionally, a shortage of high-quality
human resources and slow progress in
digital transformation continue to
hinder the sector9s full potential.

the logistics-iP integration
trend

The integration of logistics into IPs is reshaping
Vietnam9s industrial landscape, with modern IPs being
developed as comprehensive ecosystems that merge
manufacturing zones with seaports, warehouses, and
logistics services. A standout example is DEEP C Industrial
Zones in Hai Phong, which saw a 27% FDI surge in 2024,
mainly in high-tech and logistics.

According to Mr. Dao Trong Khoa, Chairman of VLA:
<Integrating logistics into IPs not only reduces operational
costs but also enables businesses to respond swiftly to
market fluctuations, thereby enhancing their competitive
edge.=

Emerging trends in this space include the application of
digital technologies such as AI, blockchain, and the Internet
of Things (IoT) to optimize supply chain management.
Green logistics is also gaining traction, with many IPs
adopting environmentally friendly transport options and
solar-powered warehouses, aligning with the National
Green Growth Strategy 202132030. The surge in last-mile
delivery driven by e-commerce, growing at a rate of 29%
annually, is spurring the development of large-scale
logistics hubs in Hai Phong and Ho Chi Minh City. As
noted by Melissa Cyrill, an expert at Dezan Shira &
Associates, <Vietnam is emerging as a regional logistics
hub, bolstered by reform-oriented policies and robust
infrastructure investments.=

The benefits of integrating logistics into IPs are
increasingly evident. Businesses can significantly cut costs
related to warehousing, transportation, and labor, while
minimizing risks of supply chain disruptions. A
synchronized logistics system allows companies to
concentrate on core manufacturing activities, boosting
productivity and operational efficiency. Moreover, the
strategic locations of these IPs, often close to export-import
gateways, help reduce transit times, especially critical as
electronics and textile exports surge.

This integration also strengthens Vietnam9s global
competitiveness. DEEP C Industrial Zones, for example,
feature a 50,000 DWT port and Smartport technologies,
streamlining cargo handling and cutting shipping costs to
help firms like Samsung optimize global supply chains.

Another notable case is VSIP Bac Ninh, strategically
located near Hai Phong Port and Noi Bai International
Airport. It has attracted electronics and automotive
manufacturers while developing AI-powered smart
warehouses for efficient inventory management.

Meanwhile, IPs such as Long Hau (previously under Long
An province, now within Tay Ninh) and Amata (Dong Nai)
are stepping up investments in multimodal logistics hubs,
directly linked to Cat Lai and Cai Mep3Thi Vai ports. These
initiatives are not only reducing transportation costs but
also expanding access to global markets, especially for key
export industries like textiles, electronics, and agricultural
products.

solutions to accelerate logistics integration
The integration of logistics into IPs is a strategic move

for Vietnam to solidify its role as Southeast Asia9s
manufacturing and logistics hub. To fully unlock this
potential, Vietnam must implement a series of coordinated
measures to drive logistics integration within IPs.

First and foremost, it is essential to strengthen supply
chain connectivity through close cooperation among
logistics providers, manufacturers, and industry
associations. Public-private partnership (PPP) models for
logistics infrastructure development should be widely
adopted to attract investment and improve efficiency.

Infrastructure investment in transportation and logistics
remains a top priority. In 2025, the government is
advancing 14 key infrastructure projects, including major
sections of the North3South Expressway and the Long
Thanh International Airport. However, additional focus is
needed on constructing modern cold storage facilities and
multimodal logistics centers to serve sectors such as seafood
and agriculture.

Encouraging the outsourcing of logistics services, which
currently accounts for 60-70% of usage, can help businesses
streamline operations and concentrate on their core
competencies. To build trust and increase adoption, it is
critical to enhance the professionalism and capacity of
logistics service providers.

A particularly crucial factor in integrating logistics with
IPs is the development of a high-quality workforce.
Training programs in collaboration between universities
and businesses should be expanded, with a focus on green
logistics and digital supply chain management.

Finally, embracing digital technology and green logistics
is key to reducing costs and meeting international
standards. Innovative solutions such as electric transport
vehicles, digital supply chain management systems, and
blockchain applications are already being deployed in
major IPs, improving transparency and operational
efficiency.n
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Vietnam is becoming a prime destination for global investors - especially 
in manufacturing and logistics
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Hoàn thißn hành lang pháp lý 
Trong ti¿n trình công nghißp hóa, hißn �¿i hóa �¿t n±ßc, các KCN

�óng vai trò quan trßng trong thúc �¿y t�ng tr±ßng kinh t¿, thu hút
�¿u t± và t¿o vißc làm. Tuy nhiên, bên c¿nh nhÿng �óng góp tích cÿc,
ho¿t �ßng cÿa các KCN cing làm phát sinh nhißu v¿n �ß vß môi
tr±ßng, �òi hßi sÿ qu¿n lý ch¿t ch¿ và bßn vÿng. 

Nhÿng n�m qua, hß thßng pháp lu¿t vß b¿o vß môi tr±ßng �ã
�±ÿc bß sung, hoàn thißn, t¿o c¡ sß pháp lý rõ ràng cho vißc kißm soát
ô nhißm và trißn khai các mô hình phát trißn theo h±ßng tu¿n hoàn.
Lu¿t B¿o vß môi tr±ßng n�m 2020 quy �ßnh rõ, các KCN ph¿i �¿u t±
và v¿n hành hß thßng xÿ lý n±ßc th¿i t¿p trung �¿t quy chu¿n kÿ
thu¿t, �ßng thßi ph¿i thÿc hißn quan tr¿c môi tr±ßng tÿ �ßng, liên
tÿc, truyßn dÿ lißu vß c¡ quan qu¿n lý nhà n±ßc �ß giám sát. 

Nghß �ßnh sß 35/2022/N�-CP ngày 28/5/2022 cÿa Chính phÿ vß
qu¿n lý KCN, khu kinh t¿ nêu rõ trách nhißm cÿa chÿ �¿u t± h¿ t¿ng
trong vißc xây dÿng, v¿n hành công trình b¿o vß môi tr±ßng chung.
Thông t± sß 02/2022/TT-BTNMT ngày 10/01/2022 h±ßng d¿n kÿ
thu¿t trong giám sát và báo cáo môi tr±ßng �ßnh kÿ, yêu c¿u các
doanh nghißp trong KCN thÿc hißn �¿y �ÿ ngh)a vÿ báo cáo và công
khai thông tin môi tr±ßng.

�¿c bißt, Lu¿t B¿o vß môi tr±ßng n�m 2020 (kho¿n 5, �ißu 149)
khuy¿n khích phát trißn mô hình KCN sinh thái - n¡i các doanh
nghißp phßi hÿp tái sÿ dÿng tài nguyên, chia s¿ phÿ ph¿m s¿n xu¿t và
gi¿m thißu ch¿t th¿i theo h±ßng tu¿n hoàn. Bß Công Th±¡ng cing �ã

Hoàn thißn chính sách, thúc �¿y kinh t¿
tu¿n hoàn trong các khu công nghißp

Trong ti¿n trình phát trißn công
nghißp theo h±ßng bßn vÿng, mÿc
tiêu không chß dÿng l¿i ß vißc gia
t�ng s¿n l±ÿng, mà còn ph¿i kh¿ng
�ßnh trách nhißm �ßi vßi môi
tr±ßng và cßng �ßng. Hß thßng
pháp lu¿t Vißt Nam �ã có nhißu quy
�ßnh cÿ thß vß b¿o vß môi tr±ßng
trong khu công nghißp (KCN), tuy
nhiên vißc thÿc thi còn g¿p nhißu
v±ßng m¿c. Bài toán hißn nay là
hoàn thißn chính sách, thúc �¿y mô
hình kinh t¿ tu¿n hoàn, tÿ �ó hình
thành các KCN th¿ hß mßi xanh,
hißn �¿i và bßn vÿng. 

giang Tú

Bài toán hißn nay là hoàn thißn chính sách, thúc �¿y mô hình kinh t¿ tu¿n hoàn, tÿ �ó hình thành các KCN th¿ hß mßi xanh, hißn �¿i và bßn vÿng
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improving the legal framework
In the course of national industrialization and

modernization, IPs play a crucial role in driving economic
growth, attracting investment and creating jobs. Nonetheless,
alongside their positive contributions, the operations of IPs
also generate many environmental issues, which require strict
and sustainable management.

In recent years, the legal system on environmental
protection has been supplemented and improved to provide a
clear legal foundation for pollution control and the launch of
circular development models. The Law on Environmental
Protection of 2020 clearly stipulates that IPs must invest in
and operate centralized wastewater treatment systems that
meet technical standards, and must conduct automatic,
continuous environmental monitoring with data transmitted
to regulatory agencies for supervision.

Decree 35/2022/ND-CP of the Government dated May 28,
2022 on management of industrial parks and economic zones
specifies the responsibility of infrastructure investors in
building and operating shared environmental protection
facilities. Circular 02/2022/TT-BTNMT dated January 10,
2022 provides technical guidelines on monitoring and
periodic environmental reporting and requires businesses in
IPs to fulfill their environmental responsibility reporting and
disclosure obligations.

Notably, the Law on Environmental Protection of 2020
(Clause 5, Article 149) encourages the development of the
eco-industrial park model where tenants cooperate in

lÿa chßn 03 KCN làm mô hình thí �ißm chuyßn �ßi
gßm: Trà Nóc 1 (C¿n Th¡), Hòa Khánh (�à N¿ng),
và Khánh Phú (Ninh Bình). K¿t qu¿ b±ßc �¿u cho
th¿y, các mô hình này giúp gi¿m 15 - 25% chi phí
s¿n xu¿t và gi¿m phát th¿i tÿ 10 - 20% so vßi cách
làm truyßn thßng. Hißn c¿ n±ßc có h¡n 400 KCN
�ang ho¿t �ßng. Tuy nhiên, theo Bß Nông nghißp
và Môi tr±ßng, mßi chß kho¿ng 70% sß KCN có hß
thßng xÿ lý n±ßc th¿i t¿p trung, trong �ó không
ph¿i t¿t c¿ �ßu �¿t quy chu¿n và v¿n hành ßn �ßnh.
�ây là thÿc t¿ �áng chú ý trong quá trình trißn khai
các quy �ßnh cÿa pháp lu¿t vào thÿc tißn. 

C¿n thúc �¿y chuyßn �ßi xanh trong các
KCn

M¿c dù hß thßng pháp lu¿t �ã �±ÿc ban hành
t±¡ng �ßi �¿y �ÿ, quá trình thÿc thi t¿i nhißu �ßa
ph±¡ng v¿n còn nhißu b¿t c¿p, v±ßng m¿c. T¿i
mßt sß �ßa ph±¡ng, vißc x¿ th¿i v±ÿt quy chu¿n kÿ
thu¿t môi tr±ßng v¿n còn dißn ra. Không ít doanh
nghißp trong các KCN ch±a k¿t nßi hß thßng quan
tr¿c tÿ �ßng vßi c¡ quan qu¿n lý, ho¿c thÿc hißn
báo cáo môi tr±ßng mßt cách hình thÿc. 

Vß mô hình kinh t¿ tu¿n hoàn, nhißu doanh
nghißp còn g¿p khó kh�n trong vißc chia s¿ h¿ t¿ng,
liên k¿t sÿ dÿng phÿ ph¿m và �¿u t± công nghß tái
ch¿. �¿c bißt, ß các KCN vÿa và nhß t¿i các tßnh
nh± Phú Thß, H±ng Yên, Thanh Hóa, vißc áp dÿng
mô hình tu¿n hoàn còn r¿t h¿n ch¿ do thi¿u ngußn
lÿc và thi¿u thông tin h±ßng d¿n kÿ thu¿t. 

M¿t khác, chính sách ±u �ãi hißn nay ch±a
thÿc sÿ �ÿ m¿nh �ß khuy¿n khích doanh nghißp
�¿u t± vào công nghß s¿ch, n�ng l±ÿng tái t¿o và
xÿ lý ch¿t th¿i. Các quy �ßnh liên quan �¿n ±u �ãi
thu¿, tín dÿng xanh còn phân tán ß nhißu v�n b¿n,
khi¿n doanh nghißp khó ti¿p c¿n và trißn khai
�ßng bß.

Tuy nhiên, v¿n có nhÿng mô hình �ißn hình
�áng ghi nh¿n. T¿i KCN VSIP H¿i Phòng, nhißu
doanh nghißp �ã �¿u t± hß thßng n�ng l±ÿng m¿t
trßi áp mái, ti¿t kißm 40% l±ÿng �ißn tÿ l±ßi và
gi¿m phát th¿i kho¿ng 3.000 t¿n CO¢ mßi n�m.
�ây là minh chÿng cho th¿y, n¿u có c¡ ch¿ phù
hÿp, doanh nghißp hoàn toàn có thß chuyßn �ßi
theo h±ßng xanh và hißu qu¿. 

�ß t¿o �ißu kißn thu¿n lÿi h¡n cho quá trình
chuyßn �ßi xanh trong các KCN, theo ý ki¿n cÿa
nhißu chuyên gia, Vißt Nam c¿n sßm ban hành bß
tiêu chí kÿ thu¿t cho KCN sinh thái và c¡ ch¿ �ánh
giá, công nh¿n các mô hình tu¿n hoàn. �ßng thßi,
�¿y m¿nh chuyßn �ßi sß trong giám sát môi
tr±ßng, t�ng c±ßng công khai dÿ lißu quan tr¿c,
k¿t nßi các KCN vào hß thßng giám sát t¿p trung
tÿ Trung ±¡ng �¿n �ßa ph±¡ng. Phát trißn các
KCN th¿ hß mßi giúp nâng cao ch¿t l±ÿng môi
tr±ßng, t¿o lÿi th¿ c¿nh tranh, thu hút �¿u t± ch¿t
l±ÿng cao. Qua �ó thÿc hißn hißu qu¿ mÿc tiêu
phát trißn kinh t¿ xanh, t�ng tr±ßng xanh mà
�¿ng và Nhà n±ßc �ã �ß ra.n

Refining Policies
to Foster Circular
Economy in
Industrial Parks
As Vietnam advances toward sustainable
industrial development, the focus is shifting
beyond merely boosting output to
embracing greater environmental and social
responsibility. While the legal framework
for environmental protection in industrial
parks (IPs) has been established,
enforcement remains inconsistent. The key
challenge now is to refine policies and
accelerate the adoption of circular economy
models, laying the groundwork for forming
a new generation of greener, smarter and
more sustainable IPs.

giang Tu
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resource reuse, share by-products, and minimize waste in
a circular manner. The Ministry of Industry and Trade
also picked three pilot IPs for transformation: Tra Noc 1
(Can Tho), Hoa Khanh (Da Nang), and Khanh Phu (Ninh
Binh). Initial results show these models help reduce
production costs by 15-25% and emissions by 10-20%
compared to traditional methods. Currently, over 400 IPs
are operational nationwide. However, according to the
Ministry of Agriculture and Environment, only about
70% of them have centralized wastewater treatment
systems, and not all of them meet standards or operate
stably. This is a noteworthy issue arising from
implementing legal regulations in practice.

Promoting green transition in iPs
Although the legal system has been relatively well

established, enforcement in many localities still faces
many shortcomings and obstacles. In some localities,
discharges in excess of environmental technical standards
still occur. Many tenants in IPs have not connected to
automatic monitoring systems or only prepared
environmental reports superficially.

Regarding the circular economy model, many
businesses have confronted hardships in sharing
infrastructure, linking the use of by-products, and
investing in recycling technologies. Particularly in small
and medium-sized IPs in provinces like Phu Tho, Hung
Yen and Thanh Hoa, circular models remain very limited

due to a lack of resources and technical guidance.
Furthermore, current incentive policies are not strong

enough to encourage businesses to invest in clean
technologies, renewable energy and waste treatment.
Regulations on tax incentives and green credit are
scattered across multiple documents, making them
difficult for businesses to access and implement them
comprehensively.

Luckily, there are still noteworthy exemplary models.
At VSIP Hai Phong Industrial Park, many tenants have
invested in rooftop solar power systems which help
reduce grid electricity use by 40% and cut approximately
3,000 tons of CO¢ emissions a year. This demonstrates
that, with suitable mechanisms, businesses can indeed
transition toward a green and efficient direction.

To further facilitate the green transition in IPs,
according to many experts, Vietnam should soon issue a
set of technical criteria for eco-industrial parks and a
mechanism for evaluating and recognizing circular
models. At the same time, it is necessary to promote
digital transformation in environmental monitoring,
enhance monitoring data transparency, and connect IPs
to a centralized monitoring system from central to local
levels. Developing new-generation IPs will help improve
environmental quality, create competitive advantages,
attract high-quality investment, and effectively realize the
goals of a green economy and green growth as outlined by
the Party and the State in the National Strategy to 2050.n

IPs play a crucial role in driving economic growth, attracting investment and creating jobs
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Mô hình KCN sinh thái hißn �ang �±ÿc lßng
ghép vào nhißu chi¿n l±ÿc phát trißn qußc
gia có t¿m nhìn dài h¿n. Có thß kß �¿n
Chi¿n l±ÿc t�ng tr±ßng Xanh giai �o¿n 2021
- 2030, t¿m nhìn �¿n n�m 2050, Chi¿n l±ÿc

s¿n xu¿t và tiêu dùng bßn vÿng �¿n n�m 2030, cing nh±
ch±¡ng trình hành �ßng thÿc hißn �óng góp do qußc gia tÿ
quy¿t �ßnh (NDC) cÿa Vißt Nam. Quan trßng h¡n, vißc phát
trißn và nhân rßng các KCN sinh thái còn trÿc ti¿p góp ph¿n
thÿc hißn cam k¿t �±a phát th¿i ròng vß 0 vào n�m 2050 mà
Vißt Nam tuyên bß t¿i Hßi nghß COP 26.

�ißu này không chß thß hißn cam k¿t chính trß m¿nh m¿
cÿa Chính phÿ trong ÿng phó vßi bi¿n �ßi khí h¿u, mà còn
mß ra c¡ hßi lßn �ß huy �ßng các ngußn lÿc qußc t¿, bao gßm
quÿ tài chính khí h¿u, �ßi tác chuyßn �ßi n�ng l±ÿng, các ngân
hàng phát trißn xanh cing nh± ngußn vßn hß trÿ kÿ thu¿t tÿ
các tß chÿc nh± UNIDO, GIZ, JICA,&

Hißn nay, mô hình KCN
truyßn thßng �ã và �ang bßc
lß nhÿng h¿n ch¿ rõ nét,
nh± tiêu hao nhißu n�ng
l±ÿng, phát sinh ch¿t th¿i
lßn, thi¿u liên k¿t giÿa các
doanh nghißp trong khu, và
gây áp lÿc không nhß lên
môi tr±ßng tÿ nhiên và
cßng �ßng �ßa ph±¡ng. Vißc
chuyßn �ßi sang mô hình
KCN sinh thái do �ó không
chß là yêu c¿u vß môi tr±ßng
mà còn là �ißu kißn sßng
còn �ß nâng cao hißu qu¿
v¿n hành và tính bßn vÿng
cÿa các KCN.

Theo bà Lê Thß Thanh
Th¿o, �¿i dißn qußc gia cÿa

Tß chÿc Phát trißn công nghißp Liên Hÿp Qußc (UNIDO) t¿i
Vißt Nam, KCN sinh thái chính là minh chÿng cho mßt nßn
công nghißp bi¿t tôn trßng gißi h¿n cÿa tÿ nhiên. Mô hình này
không chß giúp các doanh nghißp gi¿m thißu tác �ßng tiêu cÿc
�¿n môi tr±ßng, mà còn mang l¿i lÿi ích kinh t¿ rõ ràng thông
qua vißc ti¿t kißm chi phí s¿n xu¿t, tßi ±u hóa tài nguyên và
nâng cao n�ng lÿc c¿nh tranh. �¿c bißt, trong bßi c¿nh xu
h±ßng tiêu dùng và �¿u t± toàn c¿u �ang dßch chuyßn m¿nh
vß phía các s¿n ph¿m và mô hình s¿n xu¿t thân thißn môi
tr±ßng, vißc sßm chuyßn �ßi sang mô hình KCN sinh thái s¿
giúp Vißt Nam �ón �¿u làn sóng FDI mßi, ch¿t l±ÿng cao.

Dù mang l¿i nhißu lÿi ích, quá trình xây dÿng và chuyßn
�ßi sang mô hình KCN sinh thái t¿i Vißt Nam v¿n g¿p không
ít rào c¿n. Mßt trong nhÿng v¿n �ß lßn nh¿t hißn nay là sÿ
thi¿u �ßng bß trong hß thßng pháp lu¿t, �¿c bißt liên quan �¿n
các quy �ßnh vß tái sÿ dÿng n±ßc, xÿ lý và tu¿n hoàn ch¿t th¿i,
cing nh± các tiêu chu¿n kÿ thu¿t vß cßng sinh công nghißp.
Vißc ch±a có các h±ßng d¿n thßng nh¿t tÿ các bß, ngành
khi¿n �ßa ph±¡ng và doanh nghißp lúng túng khi trißn khai.

Bên c¿nh �ó, chi phí �¿u t± ban �¿u lßn, bao gßm chi
phí xây dÿng h¿ t¿ng xÿ lý n±ßc, khí th¿i, thi¿t bß �o �¿m và
giám sát tài nguyên, cing nh± các gi¿i pháp kÿ thu¿t tiên
ti¿n, �ang là rào c¿n lßn �ßi vßi các doanh nghißp, �¿c bißt
là các doanh nghißp vÿa và nhß.

Trong bßi c¿nh �ó, theo bà V±¡ng Thß Minh Hi¿u, Phó
Cÿc tr±ßng Cÿc �¿u t± n±ßc ngoài (Bß Tài chính), c¿n mßt
lo¿t gi¿i pháp mang tính hß thßng �ß thúc �¿y quá trình
chuyßn �ßi. Tr±ßc h¿t, c¿n nâng cao nh¿n thÿc và quy¿t tâm
chính trß cÿa các c¿p chính quyßn và doanh nghißp vß vai trò
cÿa kinh t¿ tu¿n hoàn trong KCN. Ti¿p theo là t�ng c±ßng
cam k¿t và hÿp tác giÿa các nhà �¿u t± h¿ t¿ng và doanh
nghißp thÿ c¿p trong vißc xây dÿng m¿ng l±ßi cßng sinh
công nghißp.

�¿c bißt, c¿n có các chính sách ±u �ãi mang tính �ßt phá
nh± mißn gi¿m thu¿ thu nh¿p doanh nghißp, ±u tiên ti¿p c¿n
tín dÿng xanh, hß trÿ �ßi mßi công nghß, gi¿m tißn thuê �¿t

Nhân rßng mô hình 
khu công nghißp sinh thái t¿i Vißt Nam

Khu công nghißp (KCN) sinh thái �ang
�±ÿc xem là lßi gi¿i tßi ±u trong vißc
chuyßn �ßi mô hình phát trißn công
nghißp theo h±ßng bßn vÿng, g¿n vßi
mÿc tiêu gi¿m phát th¿i, phát trißn kinh
t¿ tu¿n hoàn và nâng cao n�ng lÿc c¿nh
tranh qußc gia. Mô hình này không chß
góp ph¿n thÿc hißn các cam k¿t qußc t¿
vß môi tr±ßng, mà còn trß thành tiêu chí
h¿p d¿n nhà �¿u t± n±ßc ngoài.

giang Tú

Mô hình KCN sinh thái hißn �ang �±ÿc lßng ghép vào nhißu chi¿n l±ÿc phát trißn qußc gia 
có t¿m nhìn dài h¿n
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Currently, the EIP model is being incorporated into
various long-term national development strategies
like the Green Growth Strategy for 2021-2030 with
a vision to 2050, the Strategy for Sustainable
Production and Consumption to 2030, and

Vietnam9s Nationally Determined Contributions (NDC) Action
Program. More importantly, the development and replication of
EIPs contribute directly to Vietnam9s commitments to achieving
net-zero emissions by 2050 as announced at COP26 Conference.

This demonstrates not only the strong political will of the
Vietnamese government in addressing climate change but also
opens up significant opportunities to mobilize international
resources, including climate finance fund, energy transition
partnerships, green development banks and technical assistance
from such organizations as UNIDO, GIZ and JICA.

Traditional industrial park models are posing clear
limitations, including high energy consumption, substantial
waste generation, insufficient inter-firm linkages, and mounting
pressure on the natural environment and local communities.
Transitioning to EIPs is thus not only an environmental
requirement but also a critical condition for improving the
operational efficiency and sustainability of EIPs.

Ms. Le Thi Thanh Thao, Country Representative of the
United Nations Industrial Development Organization
(UNIDO) in Vietnam, said that EIPs exemplify an
industrial approach that respects the limits of nature. She

noted that the model helps businesses minimize
environmental impacts while delivering tangible economic
benefits by reducing production costs, optimizing resource
use and boosting competitiveness. Especially as global
investment and consumption trends shift toward
environmentally friendly products and production models,
the early adoption of EIPs will enable Vietnam to capture a
new wave of high-quality FDI.

Despite their benefits, the development and transition to
EIPs in Vietnam still face a lot of challenges. One of the most
pressing issues is the lack of coherence in the legal framework,
particularly regarding water reuse regulations, waste treatment
and circularity, and technical standards for industrial
symbiosis. The absence of unified guidelines from relevant
ministries and agencies causes confusion for local authorities
and businesses during implementation.

Moreover, the high upfront costs such as investments in
water and gas treatment infrastructure, resource monitoring
systems, and advanced technical solutions pose significant
barriers to businesses, especially small and medium ones.

In this context, Vuong Thi Minh Hieu, Deputy Director of
the Foreign Investment Agency (Ministry of Finance),
emphasized the need for a comprehensive set of systemic
solutions to accelerate the transition. First and foremost, it is
essential to raise awareness and strengthen political
commitment among all levels of government and the business
community regarding the role of the circular economy within
industrial parks. Next is enhancing commitment and
collaboration between infrastructure developers and tenant
businesses to build robust industrial symbiosis networks.

Notably, bold incentive policies need to be in place,
including corporate income tax reductions or exemptions,
preferential access to green credit, technology innovation
support, and land lease reductions for businesses participating
in or investing in EIPs. Alongside these efforts, Vietnam must
actively mobilize resources from international financial
institutions, development partners, commercial banks and
climate support funds.

The development of industrial parks (IPs) and economic
zones (EZs) not only meets economic growth demands but also
ensures environmental sustainability, social equity and global
competitiveness. According to the government9s strategic
direction, by 2030, Vietnam aims to establish a stable and
modern IP-EZ system that harmonizes economic development
with environmental protection and social well-being. Expanding
the EIP model is a critical step toward that goal, aiming to ensure
that Vietnam's industrial growth is not only rapid but also
sustainable. This approach affirms Vietnam9s role in the global
value chain and demonstrates its capacity to fulfill sustainable
development commitments to the international community.n

Scaling Up the 
Eco-Industrial Park
Model in Vietnam

�ßi vßi các doanh nghißp tham gia ho¿c �¿u t± vào KCN sinh
thái. Cùng vßi �ó là �¿y m¿nh huy �ßng ngußn lÿc tÿ các tß
chÿc tài chính qußc t¿, các �ßi tác phát trißn, ngân hàng
th±¡ng m¿i, các quÿ hß trÿ khí h¿u.

Vißc phát trißn hß thßng KCN, khu kinh t¿ (KKT) trong
giai �o¿n tßi không chß nh¿m �áp ÿng nhu c¿u phát trißn
kinh t¿, mà còn ph¿i �¿m b¿o các yêu c¿u vß môi tr±ßng,
công b¿ng xã hßi và t�ng n�ng lÿc c¿nh tranh qußc t¿. Theo
�ßnh h±ßng chi¿n l±ÿc cÿa Chính phÿ, �¿n n�m 2030, Vißt

Nam c¿n hình thành �±ÿc mßt hß thßng KCN - KKT ßn
�ßnh, hißn �¿i, hài hòa giÿa phát trißn kinh t¿ vßi b¿o vß
môi tr±ßng và an sinh xã hßi. Vißc nhân rßng mô hình
KCN sinh thái là b±ßc �i quan trßng trong quá trình �ó,
nh¿m b¿o �¿m sÿ phát trißn công nghißp cÿa Vißt Nam
không chß nhanh mà còn bßn vÿng. �ây là cách Vißt Nam
kh¿ng �ßnh vai trò trong chußi giá trß toàn c¿u, �ßng thßi
chÿng minh n�ng lÿc thÿc thi các cam k¿t phát trißn bßn
vÿng vßi cßng �ßng qußc t¿.n

Eco-industrial parks (EIPs) are increasingly
viewed as an optimal solution for
transitioning industrial development toward
sustainability, aligned with the goals of
reducing emissions, developing the circular
economy and enhancing national
competitiveness. Beyond supporting
international environmental commitments,
the EIP model is becoming a key criterion
for attracting foreign investors.

giang Tu



�±ÿc hình thành tÿ mô hình hÿp tác giÿa Vißt Nam
và Singapore, VSIP hißn v¿n hành 20 KCN vßi
tßng dißn tích h¡n 14.000ha. �¿n nay, VSIP �ã
thu hút h¡n 900 dÿ án FDI �¿n tÿ 30 qußc gia và
vùng lãnh thß, t¿o kho¿ng 300.000 vißc làm.  

Amata t¿i �ßng Nai và Qu¿ng Ninh thu hút h¡n 1 tÿ USD
vßn FDI t¿i �ßng Nai tính �¿n tháng 7/2024, vßi các dÿ án
nh± nhà máy s¿n xu¿t s¿n ph¿m gi¿i trí thông minh cÿa
Nintendo trß giá 263,7 trißu USD. 

Lÿi th¿ cÿa các KCn t¿i vißt nam
Sß hÿu vß trí �ßa lý �¿c �ßa là mßt trong nhÿng lÿi th¿ c¿nh

tranh nßi b¿t giúp các KCN và khu kinh t¿ (KKT) t¿i Vißt Nam
bÿt phá trong cußc �ua thu hút �¿u t± toàn c¿u. DEEP C n¿m
ngay sát c¿ng n±ßc sâu L¿ch Huyßn và k¿t nßi trÿc ti¿p vßi cao
tßc Hà Nßi 3 H¿i Phòng; VSIP (t¿i Bình D±¡ng tr±ßc �ây, nay
sáp nh¿p vào TP.Hß Chí Minh), trß thành �ißm trung chuyßn lý
t±ßng cho chußi cung ÿng phía Nam. Trong khi �ó, Amata �ßng
Nai dß dàng ti¿p c¿n c¿ng qußc t¿ Cái Mép 3 Thß V¿i, mßt trong
nhÿng cÿa ngõ xu¿t kh¿u quan trßng b¿c nh¿t cÿa khu vÿc.

T¿i mißn B¿c, Texhong H¿i Hà khai thác lÿi th¿ tÿ cÿa kh¿u
qußc t¿ Móng Cái, còn Nam S¡n - H¿p L)nh và Yên Phong �±ÿc
h±ßng lÿi tÿ vß trí c¿n kß sân bay Nßi Bài. KKT Qu¿ng Yên tßa l¿c
trên trÿc hành lang kinh t¿ chi¿n l±ÿc Qu¿ng Ninh 3 H¿i Phòng
3 Hà Nßi, trong khi KKT Vân �ßn nßi b¿t vßi tß hÿp h¿ t¿ng

gßm sân bay qußc t¿ và tuy¿n cao tßc Vân �ßn 3 Móng Cái, mß
ra không gian logistics k¿t nßi �a chißu.

Không chß thu¿n lÿi vß �ßa lý, các KCN 3 KKT Vißt Nam
�ang tÿng b±ßc nâng t¿m nhß h¿ t¿ng kÿ thu¿t �ßng bß. DEEP C
nßi b¿t vßi c¿u c¿ng hàng lßng ti¿p nh¿n tàu 20.000 DWT 3 hi¿m
có t¿i mißn B¿c. VSIP tích hÿp mô hình KCN 3 �ô thß 3 dßch vÿ,
t¿o môi tr±ßng làm vißc và sinh sßng lý t±ßng cho chuyên gia và
lao �ßng ch¿t l±ÿng cao. Amata �ßng Nai �¿u t± hß thßng xÿ lý
n±ßc th¿i tiên ti¿n, �áp ÿng tiêu chu¿n môi tr±ßng nghiêm ng¿t.

Cùng vßi h¿ t¿ng, các ±u �ãi �¿u t± và c¿i cách thß ch¿ là
"�òn b¿y" t¿o sÿc hút cho KCN 3 KKT. Nhißu khu trong các
vùng kinh t¿ trßng �ißm nh± DEEP C, Vân �ßn,& �±ÿc
mißn thu¿ thu nh¿p doanh nghißp trong 2 n�m �¿u, gi¿m
50% trong 4 n�m k¿ ti¿p. �¿c bißt, tÿ ngày 15/1/2025, Lu¿t
sÿa �ßi 4 lu¿t (Quy ho¿ch, �¿u t±, PPP, �¿u th¿u) chính thÿc
có hißu lÿc, cho phép áp dÿng c¡ ch¿ �¿u t± �¿c bißt, rút ng¿n
thÿ tÿc tßi 260 ngày 3 mßt b±ßc ti¿n lßn trong c¿i thißn môi
tr±ßng �¿u t±.

Mßt �ißm cßng khác cÿa các KCN 3 KKT Vißt Nam là kh¿
n�ng hình thành hß sinh thái công nghißp �a d¿ng. VSIP
Tràng Duß quy tÿ h¡n 50 doanh nghißp vß tinh cho t¿p �oàn
LG, trong khi Yên Phong trß thành trung tâm s¿n xu¿t �ißn
tÿ hàng �¿u vßi sÿ hißn dißn cÿa Samsung. Amata và
Texhong H¿i Hà �ßnh vß là cÿ �ißm công nghß cao, phÿc vÿ
nhu c¿u s¿n xu¿t tinh gßn, tiêu chu¿n cao. 

C¿n b±ßc chuyßn chi¿n l±ÿc �ß giÿ �à phát trißn
Mßt trong nhÿng �ißm ngh¿n lßn hißn nay là ch¿t l±ÿng

ngußn nhân lÿc. Các doanh nghißp FDI, �¿c bißt trong l)nh
vÿc công nghß cao nh± bán d¿n và trí tuß nhân t¿o, liên tÿc
ph¿n ánh sÿ chênh lßch giÿa yêu c¿u tuyßn dÿng và ch¿t l±ÿng
�ào t¿o t¿i các c¡ sß giáo dÿc. Mßi liên k¿t giÿa nhà tr±ßng và
doanh nghißp còn lßng l¿o, d¿n �¿n tình tr¿ng <thÿa lao �ßng
phß thông, thi¿u lao �ßng kÿ thu¿t=.

Tßc �ß phát trißn nhanh khi¿n h¿ t¿ng nhißu KCN 3 �¿c
bißt t¿i �ßng b¿ng sông Cÿu Long và B¿c Trung Bß 3 chßu áp
lÿc lßn. Tình tr¿ng thi¿u �ißn, ùn t¿c giao thông t¿i các tuy¿n
k¿t nßi trßng y¿u, ho¿c quy ho¿ch ch¿m �±ÿc phê duyßt ¿nh
h±ßng �¿n ti¿n �ß trißn khai dÿ án.

Bên c¿nh �ó, nhißu KCN và KKT v¿n ch±a �¿u t± �¿y �ÿ vào
h¿ t¿ng môi tr±ßng. Theo thßng kê, kho¿ng 15% KCN hißn ch±a
có hß thßng xÿ lý n±ßc th¿i t¿p trung 3 con sß �áng báo �ßng
trong bßi c¿nh phát trißn bßn vÿng �ang là tiêu chu¿n toàn c¿u. 

Trong cußc �ua thu hút �¿u t±, Vißt Nam �ang chßu áp lÿc
lßn tÿ các qußc gia nh± Indonesia, ¾n �ß 3 nhÿng n±ßc �ang
liên tÿc c¿i thißn chính sách ±u �ãi, �¿y m¿nh �¿u t± h¿ t¿ng và
nhân lÿc cho ngành công nghß cao. Trong khi �ó, liên k¿t giÿa
doanh nghißp trong n±ßc và FDI t¿i Vißt Nam v¿n lßng l¿o.

�ß duy trì sÿc h¿p d¿n và nâng t¿m các KCN 3 KKT, Vißt
Nam c¿n trißn khai �ßng lo¿t các gi¿i pháp chi¿n l±ÿc. Tr±ßc h¿t,
c¿n xây dÿng mô hình hÿp tác ch¿t ch¿ giÿa KCN, doanh nghißp
và c¡ sß �ào t¿o �ß �ào t¿o theo nhu c¿u thß tr±ßng, �¿c bißt cho
các ngành kÿ thu¿t sß và công nghß lõi. �¿u t± h¿ t¿ng �ßng bß 3
tÿ �ißn, giao thông �¿n xÿ lý ch¿t th¿i 3 c¿n �i �ôi vßi ±u tiên
n�ng l±ÿng tái t¿o và mô hình kinh t¿ tu¿n hoàn,&n
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Bài toán phát trißn cân b¿ng trong 
các khu công nghißp tr±ßc làn sóng FDI

BUSINESS

Trong ti¿n trình hßi nh¿p và hißn �¿i hóa,
các khu công nghißp (KCN) và khu kinh t¿
(KKT) t¿i Vißt Nam �ang giÿ vai trò then
chßt trong thúc �¿y t�ng tr±ßng kinh t¿,
thu hút �¿u t± trÿc ti¿p n±ßc ngoài (FDI)
và t¿o vißc làm quy mô lßn, góp ph¿n thay
�ßi c�n b¿n dißn m¿o kinh t¿ - xã hßi t¿i
nhißu �ßa ph±¡ng. 
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Formed through a cooperation model between
Vietnam and Singapore, VSIP now operates 20 IPs
in Vietnam, covering more than 14,000 ha. It has
attracted over 900 FDI projects from 30 countries
and territories, generating around 300,000 jobs. 

After over 30 years in Vietnam, Amata has established a
strong reputation. With 3,000 ha of industrial, commercial,
and service land, it has drawn over 220 multinational
corporations with total investment exceeding US$6.7 billion,
creating more than 60,000 jobs. 

Competitive edge of vietnam9s iPs
One of the most significant advantages propelling

Vietnam9s IPs and EZs in the race to attract global
investment is their strategic geographical location. Deep C
sits adjacent to the Lach Huyen deep-water port and
connects directly to the Hanoi3Hai Phong Expressway. VSIP
projects in Binh Duong, now integrated into the
administrative boundaries of Ho Chi Minh City, have
become a key transit hub in the Southern supply chain.
Meanwhile, Amata in Dong Nai enjoys seamless access to the
Cai Mep3Thi Vai International Port, one of the region9s
most critical export gateways.

In the North, Texhong Hai Ha leverages its proximity to
the Mong Cai International Border Gate, while Nam Son 3
Hap Linh and Yen Phong benefit from their close distance to
Noi Bai International Airport. Quang Yen EZ is strategically
located along the Quang Ninh3Hai Phong3Hanoi economic
corridor, and Van Don EZ stands out with a comprehensive
infrastructure complex including an international airport
and the Van Don3Mong Cai expressway, opening up
multidimensional logistics connectivity.

Beyond location, Vietnam9s IPs and EZs are also
advancing through increasingly modern and synchronized
technical infrastructure. Deep C features a rare liquid cargo
jetty in Northern Vietnam capable of handling 20,000 DWT
vessels. VSIP incorporates an integrated model of industry,
urban living, and services, creating a livable and efficient
environment for professionals and high-skilled workers.
Amata Dong Nai has invested in state-of-the-art wastewater
treatment systems that meet stringent environmental
standards.

Infrastructure aside, investment incentives and
institutional reforms are key drivers enhancing the appeal of
Vietnam9s IPs and EZs. Those located in key economic
regions, such as Deep C and Van Don, offer corporate
income tax exemptions for the first two years and a 50%
reduction over the following four years. Notably, effective
from January 15, 2025, the revised Law amending four
major laws (Planning, Investment, PPP, and Bidding)
introduces a "special investment mechanism" that can
shorten procedures by up to 260 days, a major leap in
improving the investment climate.

Another notable strength of Vietnam9s IPs and EZs is
their capacity to foster diverse and self-sustaining industrial
ecosystems. VSIP Trang Due has attracted over 50
supporting firms for LG, while Yen Phong has become a
leading electronics manufacturing hub anchored by
Samsung. Amata and Texhong Hai Ha are positioning
themselves as high-tech centers, catering to streamlined,
high-standard production needs.

strategic shift needed to sustain momentum
One of the most pressing bottlenecks lies in the quality

of human resources. FDI enterprises, especially in high-tech
sectors such as semiconductors and artificial intelligence,
frequently report a mismatch between recruitment needs
and the training quality provided by educational
institutions. The connection between academia and
industry remains weak, resulting in an oversupply of low-
skilled labor and a shortage of technically trained workers.

Rapid expansion has placed significant strain on
infrastructure in many IPs, particularly in the Mekong
Delta and North Central regions. Frequent power
shortages, traffic congestion on key transport routes, and
delays in planning approvals have all impacted project
timelines and investor confidence.

Environmental infrastructure remains another critical
shortfall. Statistics indicate that approximately 15% of IPs
in Vietnam still lack centralized wastewater treatment
systems, a concerning figure given the global shift toward
sustainable development standards.

In the increasingly competitive race for global
investment, Vietnam is under mounting pressure from
countries like Indonesia and India, both of which are
rapidly improving their incentive policies and ramping up
infrastructure and workforce investments in high-tech
sectors. Meanwhile, domestic linkages between Vietnamese
firms and FDI enterprises remain weak. 

To maintain investor appeal and elevate the stature of
its IPs and EZs, Vietnam must implement a broad array of
strategic solutions. First and foremost, a new model of
collaboration should be built among IPs, businesses, and
educational institutions to align training with market
demands, especially in digital and core technology fields.
Infrastructure investment must be holistic, encompassing
power supply, transportation, and waste treatment, while
also prioritizing renewable energy and circular economy
practices.n
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Balancing Growth in IPs Amid Surging FDI
As Vietnam continues its path toward
integration and modernization, industrial
parks (IPs) and economic zones (EZs) are
playing a pivotal role in driving economic
growth, attracting foreign direct
investment (FDI), and generating large-
scale employment. 

huong Ly



C¡ hßi chuyßn �ßi sß cho doanh
nghißp CnHt ngành c¡ khí

Trong nhÿng n�m qua, ngành c¡ khí �ã
có nhÿng b±ßc phát trißn �áng kß, �óng góp
kho¿ng 15 - 20% GDP trong ngành công
nghißp s¿n xu¿t. Theo mßt báo cáo cÿa
VCCI, thß tr±ßng c¡ khí t¿i Vißt Nam �±ÿc
±ßc tính có giá trß h¡n 300 tÿ USD vào n�m
2025, chÿ y¿u �¿n tÿ các l)nh vÿc xây dÿng, ô
tô, s¿n xu¿t máy móc và thi¿t bß �ißn tÿ. Sÿ
phát trißn cÿa các ngành xây dÿng, n�ng
l±ÿng và h¿ t¿ng giao thông cing là �ßng lÿc
thúc �¿y ngành c¡ khí.

Tuy nhiên, theo PGS.TS Lê Kÿ Nam, Phó
Chÿ tßch kiêm Tßng th± ký Hißp hßi Doanh
nghißp c¡ khí Vißt Nam (VAMI), ph¿n lßn
doanh nghißp CNHT ngành c¡ khí t¿i Vißt
Nam là doanh nghißp vÿa và nhß, khi¿n vißc
ti¿p c¿n vßn và công nghß hißn �¿i trß nên

Chuyßn �ßi sß vßi các doanh nghißp công nghißp
hß trÿ ngành c¡ khí  
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SUSPORTING INDUSTRY

S¿n ph¿m cÿa doanh nghißp tr±ng bày t¿i mßt trißn lãm vß công nghißp hß trÿ

�ß phát trißn ngành c¡ khí, Chính phÿ Vißt Nam �ã
ban hành nhißu chính sách hß trÿ, bao gßm ±u �ãi
thu¿, phát trißn khu công nghißp  và các ch±¡ng
trình �ào t¿o nhân lÿc,& nh¿m �¿y m¿nh kh¿ n�ng
s¿n xu¿t trong n±ßc cÿa các doanh nghißp công
nghißp hß trÿ (CNHT) ngành c¡ khí. Tuy nhiên, sÿ
tham gia cÿa các doanh nghißp CNHT ngành c¡ khí
vào chußi cung ÿng toàn c¿u v¿n còn khá ít. Chuyßn
�ßi sß �±ÿc �ánh giá là xu h±ßng t¿t y¿u giúp ngành
c¡ khí Vißt Nam b±ßc vào mßt giai �o¿n phát trißn
mßi, tßi ±u hóa n�ng lÿc nßi t¿i và tham gia vào
chußi cung ÿng toàn c¿u.

Lan anh
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khó kh�n. Công nghß l¿c h¿u và phÿ thußc vào nh¿p
kh¿u, trong �ó, có �¿n 90% linh kißn c¡ khí nh¿p kh¿u,
d¿n �¿n sÿ phÿ thußc lßn vào ngußn cung bên ngoài và
khó nâng cao kh¿ n�ng s¿n xu¿t nßi �ßa. H¡n 70% thi¿t
bß và máy móc cing ph¿i nh¿p kh¿u, cho th¿y kh¿ n�ng
tÿ chÿ công nghß v¿n còn h¿n ch¿. Theo sß lißu tÿ Bß
Công Th±¡ng, các công nghß chÿ y¿u cÿa ngành v¿n ß
mÿc trung bình th¿p, khó c¿nh tranh vßi các n±ßc phát
trißn trong khu vÿc nh± Thái Lan, Malaysia.

PGS.TS Lê Kÿ Nam cho r¿ng, chuyßn �ßi sß giúp
các doanh nghißp CNHT ngành c¡ khí t�ng c±ßng n�ng
lÿc c¿nh tranh toàn c¿u, giúp tßi ±u quy trình s¿n xu¿t,
t�ng n�ng su¿t và gi¿m chi phí. Các công nghß nh±
Internet of Things (IoT), phân tích dÿ lißu và trí tuß
nhân t¿o (AI) có thß c¿i thißn n�ng lÿc c¿nh tranh cÿa
doanh nghißp trong bßi c¿nh hßi nh¿p toàn c¿u, giúp
hß �áp ÿng các tiêu chu¿n qußc t¿ và tham gia sâu h¡n
vào chußi cung ÿng toàn c¿u.

Các công nghß chuyßn �ßi sß, nh± hß thßng qu¿n lý
chußi cung ÿng (SCM) và hß thßng �ißu hành s¿n xu¿t
(MES), giúp các doanh nghißp theo dõi nguyên v¿t lißu,
kißm soát ch¿t l±ÿng và gi¿m lãng phí. Tÿ �ó, doanh
nghißp có thß tßi ±u hóa chi phí, c¿i thißn hißu qu¿ v¿n
hành, giúp �áp ÿng kßp thßi nhu c¿u thß tr±ßng và gi¿m
thißu rÿi ro gián �o¿n ngußn cung.

Bên c¿nh �ó, chuyßn �ßi sß giúp doanh nghißp
CHNT c¡ khí có thß phát trißn s¿n ph¿m thông minh
và cá nhân hóa, mß ra kh¿ n�ng s¿n xu¿t theo yêu c¿u,
�áp ÿng nhu c¿u �a d¿ng và ngày càng cao cÿa khách
hàng. Các hß thßng thi¿t k¿ hß trÿ máy tính (CAD), mô
phßng 3D và in 3D không chß giúp t�ng tßc quá trình
nghiên cÿu, phát trißn mà còn cho phép doanh nghißp
thÿ nghißm và tinh chßnh s¿n ph¿m theo nhu c¿u cá
nhân hóa cÿa khách hàng. �¿c bißt, các doanh nghißp
có kh¿ n�ng chuyßn �ßi sß dß thu hút �¿u t± và hÿp tác
qußc t¿ nhß kh¿ n�ng qu¿n lý minh b¿ch, quy trình s¿n
xu¿t tßi ±u và ch¿t l±ÿng s¿n ph¿m ßn �ßnh. 

Trên th¿ gißi, �ã có nhißu doanh nghißp chuyßn �ßi
sß thành công trong ngành c¡ khí, trong �ó ph¿i kß �¿n
General Electric (GE). GE �ã �¿u t± m¿nh vào công
nghß sß và IoT �ß hißn �¿i hóa quy trình s¿n xu¿t cÿa
mình. Công ty sÿ dÿng nßn t¿ng Predix �ß thu th¿p và
phân tích dÿ lißu tÿ các thi¿t bß máy móc trong nhà
máy. Sÿ chuyßn �ßi sß �ã giúp GE c¿i thißn kh¿ n�ng
b¿o trì dÿ �oán, gi¿m thßi gian ch¿t cÿa máy móc và tßi
±u hóa quy trình s¿n xu¿t. �ißu này �ã d¿n �¿n ti¿t
kißm chi phí �áng kß và t�ng c±ßng hißu su¿t ho¿t �ßng.

Ho¿c nh± Bosch, công ty này �ã trißn khai các gi¿i
pháp IoT trong các nhà máy s¿n xu¿t, bao gßm vißc sÿ
dÿng c¿m bi¿n �ß thu th¿p dÿ lißu và phân tích hißu
su¿t máy móc. Công ty �ã phát trißn các ÿng dÿng sß
hóa �ß tßi ±u hóa quy trình s¿n xu¿t và qu¿n lý ch¿t
l±ÿng. Các gi¿i pháp sß hóa �ã giúp hß gi¿m thißu lãng
phí và t�ng c±ßng hißu qu¿ s¿n xu¿t, �ßng thßi nâng
cao ch¿t l±ÿng s¿n ph¿m. Hß cing �ã sÿ dÿng công
nghß AI �ß c¿i thißn quy trình b¿o trì và s¿n xu¿t.

Nhÿng ví dÿ này cho th¿y sÿ thành công cÿa chuyßn
�ßi sß trong ngành c¡ khí, không chß giúp nâng cao
hißu qu¿ s¿n xu¿t mà còn t¿o ra giá trß gia t�ng cho
doanh nghißp và khách hàng.

L¿p k¿ ho¿ch chuyßn �ßi sß rõ ràng
Dù nhißu lÿi ích cÿa vißc áp dÿng chuyßn �ßi sß �ã

�±ÿc nh¿c �¿n, tuy nhiên, vißc chuyßn �ßi sß �ßi vßi
các doanh nghißp CNHT c¡ khí Vißt Nam còn g¿p
nhißu thách thÿc. Theo PGS.TS Lê Kÿ Nam, chuyßn
�ßi sß �òi hßi �ßi ngi nhân lÿc có kÿ n�ng vß công
nghß, kÿ thu¿t sß và kh¿ n�ng thích nghi cao. Tuy
nhiên, ph¿n lßn lao �ßng trong ngành c¡ khí t¿i Vißt
Nam có trình �ß và kÿ n�ng h¿n ch¿, khi¿n vißc ti¿p
c¿n và trißn khai các công nghß mßi g¿p nhißu khó
kh�n. 

�¿c bißt, chuyßn �ßi sß cing �òi hßi chi phí �¿u t±
cao và thßi gian hoàn vßn dài. Doanh nghißp c¡ khí
vÿa và nhß th±ßng g¿p khó kh�n trong vißc tìm ngußn
vßn cho các dÿ án chuyßn �ßi sß. Nhißu doanh nghißp
c¡ khí thi¿u ki¿n thÿc và hißu bi¿t vß các công nghß sß
cing nh± cách xây dÿng chi¿n l±ÿc dài h¿n, d¿n �¿n
khó kh�n trong vißc �ßnh h±ßng, lÿa chßn công nghß
và trißn khai hißu qu¿.

Các doanh nghißp cing ch±a có hß thßng h¿ t¿ng
kÿ thu¿t �ÿ m¿nh �ß trißn khai các gi¿i pháp chuyßn
�ßi sß phÿc t¿p. �ó là ch±a kß �¿n rào c¿n v�n hóa
doanh nghißp, rÿi ro an ninh m¿ng, thi¿u sÿ hß trÿ tÿ
hß sinh thái công nghß nßi �ßa& khi¿n vißc trißn khai
chuyßn �ßi sß vô cùng khó kh�n.

Nhÿng thách thÿc này �òi hßi doanh nghißp c¡ khí
ph¿i có sÿ chu¿n bß kÿ l±ÿng và l¿p k¿ ho¿ch chuyßn
�ßi sß rõ ràng, vßi sÿ hß trÿ tÿ Nhà n±ßc và các tß
chÿc trong ngành. Theo PGS.TS Lê Kÿ Nam, �ß có thß
v±ÿt qua thách thÿc này, tr±ßc tiên, doanh nghißp c¿n
thi¿t l¿p các ch±¡ng trình �ào t¿o nßi bß và hÿp tác vßi
các trung tâm �ào t¿o �ß nâng cao kÿ n�ng sß cho nhân
viên. Theo phân tích, doanh nghißp c¿n ti¿n hành
�ánh giá hißn tr¿ng và xác �ßnh các l)nh vÿc c¿n
chuyßn �ßi. Sau �ó, xây dÿng mßt chi¿n l±ÿc chuyßn
�ßi sß cÿ thß vßi mÿc tiêu, lß trình và ngân sách rõ
ràng. Thay vì thÿc hißn chuyßn �ßi toàn bß ngay l¿p
tÿc, doanh nghißp có thß chia nhß các dÿ án chuyßn
�ßi thành các giai �o¿n, giúp dß dàng qu¿n lý, �ánh giá
hißu qu¿ và �ißu chßnh khi c¿n.

Bên c¿nh �ó, doanh nghißp c¿n lÿa chßn các gi¿i
pháp công nghß phù hÿp vßi quy mô và kh¿ n�ng cÿa
mình, trong �ó chú trßng �¿u t± nâng c¿p hß thßng
m¿ng nßi bß và thi¿t bß s¿n xu¿t �ß �¿m b¿o kh¿ n�ng
k¿t nßi và truyßn t¿i dÿ lißu nhanh chóng, ßn �ßnh;
trißn khai các gi¿i pháp b¿o m¿t thông tin nh± firewall,
mã hóa dÿ lißu, và giám sát an ninh m¿ng �ß b¿o vß tài
s¿n thông tin trong quá trình chuyßn �ßi sß.

Doanh nghißp nên liên k¿t vßi các �ßi tác công
nghß và tham gia các m¿ng l±ßi doanh nghißp, khuy¿n
khích �ßi mßi sáng t¿o, �ánh giá và c¿i ti¿n liên tÿc.
Theo phân tích, doanh nghißp có thß  tìm ki¿m các
công ty khßi nghißp ho¿c nhà cung c¿p gi¿i pháp công
nghß có thß mang l¿i giá trß gia t�ng cho doanh nghißp.

B¿ng cách trißn khai nhÿng gi¿i pháp này, doanh
nghißp CNHT ngành c¡ khí có thß v±ÿt qua các thách
thÿc trong chuyßn �ßi sß, tÿ �ó t¿o ra lÿi th¿ c¿nh
tranh và phát trißn bßn vÿng trong thßi �¿i công nghß
hißn �¿i.n



opportunities for supporting enterprises in
mechanical industry

In recent years, the mechanical industry has made
significant progress, contributing about 15-20% of GDP in
the manufacturing sector. According to a report by the
Vietnam Chamber of Commerce and Industry (VCCI),
Vietnam9s mechanical engineering market is estimated to
exceed US$300 billion by 2025, mainly from construction,
automobiles, machinery, and electronic equipment
manufacturing. The growth of the construction, energy,
and transport infrastructure sectors also drives the
mechanical engineering industry. However, Dr. Le Ky
Nam, Vice President and General Secretary of the
Vietnam Association of Mechanical Enterprises (VAMI),
noted that most supporting industry enterprises in
Vietnam are small and medium-sized, making it difficult
to access capital and modern technology. Outdated
technology and a heavy reliance on imports, with up to
90% of mechanical components imported, lead to
dependence on external supply and challenges in
improving domestic production capacity. Over 70% of
equipment and machinery must also be imported, limiting
the industry's technological self-sufficiency. Data from the
Ministry of Industry and Trade shows that the sector9s
core technologies remain at a low average level, hindering
competitiveness against regional countries like Thailand
and Malaysia.

Dr. Le Ky Nam said digital transformation helps

mechanical engineering enterprises enhance global
competitiveness, optimize production processes, increase
productivity, and reduce costs. Technologies such as the
Internet of Things (IoT), data analysis, and artificial
intelligence (AI) improve enterprise competitiveness in
the context of global integration, enabling them to meet
international standards and participate more deeply in the
global supply chain.

Digital transformation technologies, such as supply
chain management systems (SCM) and manufacturing
execution systems (MES), help enterprises track raw
materials, control quality, and reduce waste. This enables
them to optimize costs, improve operational efficiency,
meet market demand in a timely manner, and minimize
the risk of supply disruptions.

In addition, digital transformation helps mechanical
engineering enterprises develop smart and personalized
products, opening up opportunities for on-demand
production and meeting the diverse, increasingly high
demands of customers. Computer-aided design (CAD),
3D simulation, and 3D printing systems accelerate
research and development while allowing enterprises to
test and refine products based on personalized customer
requirements. Enterprises with digital transformation
capabilities are also better positioned to attract investment
and international cooperation thanks to transparent
management, optimized production processes, and stable
product quality.

Globally, many mechanical enterprises have
successfully applied digital transformation, including
General Electric (GE). GE has invested heavily in digital
technology and IoT to modernize its production process,
using the Predix platform to collect and analyze data from
machinery and equipment in its factories. Digital
transformation has helped GE improve predictive
maintenance, reduce machine downtime, and optimize
production processes, resulting in significant cost savings
and increased operational efficiency.

Bosch has also deployed IoT solutions in its
manufacturing plants, using sensors to collect data and
analyze machine performance. The company has
developed digital applications to optimize production
processes and quality management. These solutions have
helped reduce waste, increase production efficiency, and
improve product quality. Bosch has also applied AI
technology to enhance maintenance and production
processes.

These examples demonstrate the success of digital
transformation in the mechanical industry, not only
improving production efficiency but also creating added
value for businesses and customers.

Clear digital transformation planning
Although the benefits of digital transformation are

clear, Vietnamese mechanical engineering enterprises still
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DRIVING DIGITAL TRANSFORMATION IN VIETNAM’S
MECHANICAL SUPPORTING INDUSTRY

To develop the mechanical industry, the
Vietnamese government has issued
support policies, including tax incentives,
industrial park development, and human
resource training programs to promote
the domestic production capacity of
supporting industry enterprises in the
mechanical industry. However, the
participation of supporting industry
enterprises in the mechanical industry in
the global supply chain remains low.
Digital transformation is an inevitable
trend to help the Vietnamese mechanical
industry enter a new development stage,
optimize internal capacity, and
participate in the global supply chain.

Lan anh



face many challenges. According to Dr. Le Ky Nam, digital
transformation requires a workforce with strong
technology skills, digital capabilities, and adaptability.
However, most workers in Vietnam9s mechanical
engineering industry have limited qualifications and skills,
making it difficult to access and adopt new technologies.

In addition, high investment costs and long payback
periods pose major obstacles. Small and medium-sized
mechanical enterprises often struggle to secure capital for
digital transformation projects. Many enterprises also lack
knowledge and understanding of digital technologies and
how to develop long-term strategies, resulting in
difficulties with orientation, technology selection, and
effective implementation.

Enterprises also lack the technical infrastructure
needed to deploy complex digital transformation
solutions. Additionally, barriers such as corporate culture,
cybersecurity risks, and limited support from the domestic
technology ecosystem make digital transformation
extremely difficult to implement.

These challenges require mechanical enterprises to be
well-prepared and develop clear digital transformation
plans, with support from the government and industry
organizations. According to Dr. Le Ky Nam, enterprises
must first establish internal training programs and
cooperate with training centers to enhance digital skills
for their workforce. They also need to assess their current

situation and identify priority areas for transformation.
From there, enterprises should build a specific digital
transformation strategy with clear goals, a defined
roadmap, and a suitable budget. Rather than transforming
all at once, enterprises can divide projects into stages,
making it easier to manage, evaluate effectiveness, and
make timely adjustments.

Enterprises also lack the technical infrastructure
needed to deploy complex digital transformation
solutions. Additionally, barriers such as corporate culture,
cybersecurity risks, and limited support from the domestic
technology ecosystem make digital transformation
extremely difficult to implement.

These challenges require mechanical enterprises to be
well-prepared and develop clear digital transformation
plans, with support from the government and industry
organizations. According to Dr. Le Ky Nam, enterprises
must first establish internal training programs and
cooperate with training centers to enhance digital skills
for their workforce. They also need to assess their current
situation and identify priority areas for transformation.
From there, enterprises should build a specific digital
transformation strategy with clear goals, a defined
roadmap, and a suitable budget. Rather than transforming
all at once, enterprises can divide projects into stages,
making it easier to manage, evaluate effectiveness, and
make timely adjustments.n
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Products of an enterprise displayed at an exhibition on supporting industry



M TA Vietnam 2025 là mßt
trong nhÿng sÿ kißn quan
trßng giúp doanh
nghißp trong n±ßc
ti¿p c¿n công nghß

tiên ti¿n, k¿t nßi chußi giá trß toàn
c¿u và nâng cao n�ng lÿc c¿nh tranh.

Theo Cÿc Thßng kê, chß sß s¿n
xu¿t công nghißp (IIP) quý I/2025
t�ng 7,8% - mÿc cao nh¿t trong 5
n�m trß l¿i �ây. �¿c bißt, ngành ch¿
bi¿n, ch¿ t¿o t�ng m¿nh 10,1%, cho
th¿y �ßng lÿc khôi phÿc rõ rßt và sÿ
chuyßn dßch theo h±ßng công nghißp
hißn �¿i. Trong bßi c¿nh �ó, nhu c¿u vß
�ßi mßi thi¿t bß, nâng c¿p công nghß, tÿ �ßng
hóa dây chuyßn và t�ng tßc chuyßn �ßi sß ngày
càng c¿p thi¿t vßi các doanh nghißp vÿa và nhß Vißt Nam.

MTA Vietnam 2025 quy tÿ h¡n 429 doanh nghißp
tr±ng bày �¿n tÿ 21 qußc gia và vùng lãnh thß, tr¿i rßng
trên dißn tích 13.200m2. Sÿ kißn dÿ ki¿n thu hút h¡n
16.000 khách tham quan chuyên ngành, bao gßm các nhà
s¿n xu¿t, kÿ s±, chuyên viên kÿ thu¿t và ng±ßi có vai trò
quy¿t �ßnh trong chußi mua s¿m công nghißp.

�áng chú ý, Trißn lãm n�m nay �ánh d¿u sÿ trß l¿i
quy mô lßn cÿa h¡n 500 th±¡ng hißu công nghß hàng �¿u
th¿ gißi, cùng 12 khu gian hàng qußc t¿ tÿ �ÿc, Ý, Nh¿t
B¿n, Hàn Qußc, Trung Qußc, �ài Loan (Trung Qußc),&
Qua �ó, t¿o nên mßt không gian công nghß toàn dißn bao
trùm t¿t c¿ các khâu trong dây chuyßn s¿n xu¿t, tÿ gia
công c¡ khí, khuôn m¿u, c¿t gßt kim lo¿i, �o l±ßng chính
xác �¿n robot tÿ �ßng hóa, trí tuß nhân t¿o, ph¿n mßm

s¿n xu¿t và n�ng l±ÿng s¿ch.
Mßt trong nhÿng �ißm nh¿n nßi b¿t t¿i

MTA Vietnam 2025 là khu trình dißn
VINRA - Vietnam Industrial Robotics

and Automation, n¡i các nhà cung
c¿p công nghß robot hàng �¿u gißi
thißu các gi¿i pháp tÿ �ßng hóa
thông minh, trình dißn trÿc ti¿p
trong môi tr±ßng s¿n xu¿t mô
phßng. Khu vÿc này ph¿n ánh xu
th¿ chuyßn �ßi m¿nh m¿ trong các

l)nh vÿc nh± �ißn tÿ, ô tô, hàng tiêu
dùng công nghß cao, �ßng thßi mß ra

c¡ hßi cho doanh nghißp Vißt rút ng¿n
kho¿ng cách công nghß và tÿng b±ßc làm

chÿ dây chuyßn s¿n xu¿t hißn �¿i.
Không dÿng l¿i ß khâu gißi thißu công

nghß, MTA Vietnam còn �¿c bißt chú trßng �¿n giá
trß thÿc tißn thông qua ch±¡ng trình K¿t nßi kinh doanh -
Business Matching, k¿t nßi trÿc ti¿p giÿa các doanh
nghißp Vißt vßi nhà cung c¿p qußc t¿. �ây �±ÿc xem là
c¿u nßi chi¿n l±ÿc �ß các doanh nghißp trong n±ßc mß
rßng m¿ng l±ßi �ßi tác, tìm ki¿m nhà �¿u t±, ti¿p c¿n thß
tr±ßng xu¿t kh¿u, cing nh± t�ng kh¿ n�ng tham gia sâu
vào chußi cung ÿng công nghißp toàn c¿u.

Bà Nguyßn Thß Kim Ngßc, Phó Giám �ßc Sß Công
Th±¡ng TP.Hß Chí Minh nh¿n �ßnh: <Thông qua ch±¡ng
trình k¿t nßi t¿i MTA Vietnam 2025, chúng tôi �¿t mÿc
tiêu mß rßng m¿ng l±ßi hÿp tác giÿa doanh nghißp trong
n±ßc và n±ßc ngoài, tÿ �ó �¿y nhanh ti¿n trình nßi �ßa
hóa s¿n xu¿t và nâng cao n�ng lÿc c¿nh tranh cÿa ngành
công nghißp hß trÿ=.n
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C¡ hßi cho doanh nghißp Vißt hßi nh¿p
chußi công nghißp th¿ gißi

SUSPORTING INDUSTRY

Trißn lãm
Qußc t¿ l¿n thÿ 21 vß

c¡ khí chính xác và s¿n
xu¿t ch¿ t¿o (MTA

Vietnam 2025) vÿa dißn ra
tÿ ngày 02 - 05/7/2025 t¿i

TP.Hß Chí Minh.

Lê hißn

Các gian hàng t¿i MTA Vietnam 2025



MTa VieTnaM 2025

Opportunity for Vietnamese
Firms to Join Global
Industrial Supply Chain

The 21st International Precision Engineering
and Manufacturing Exhibition & Conference
(MTA Vietnam 2025) took place in Ho Chi
Minh City from July 2 to 5, 2025.

Le hien

MTA Vietnam 2025 was one of the key events
supporting domestic companies in accessing
advanced technologies, connecting to global value
chains and enhancing their competitiveness.

According to the National Statistics Office (NSO), the Index of
Industrial Production (IIP) rose 7.8% in the first quarter of 2025, the
highest in five years. The manufacturing and processing sector expanded
10.1%, indicating strong recovery momentum and a shift toward modern
industrialization. In this context, the demand for equipment upgrading,
technological modernization, production line automation and
accelerated digital transformation is becoming increasingly urgent for
Vietnamese small and medium-sized enterprises (SMEs).

MTA Vietnam 2025 brought together over 429 exhibitors from 21
countries and territories, covering an area of 13,200 square meters. The
event was forecast to attract more than 16,000 professional visitors,
including manufacturers, engineers, technicians and decision-makers
across the industrial procurement chain.

Of particular note, this year's exhibition marked the large-scale return of
over 500 leading global technology brands, along with 12 international
pavilions featuring Germany, Italy, Japan, South Korea, China, Taiwan
(China) and others. These contribute to creating a comprehensive
technology ecosystem covering all stages of the production process, from
mechanical engineering, molding, metal cutting, and precision measurement
to robotics, artificial intelligence, manufacturing software and clean energy.

One of the highlights at MTA Vietnam 2025 was the Vietnam
Industrial Robotics and Automation (VINRA) show where leading
robotics technology providers presented intelligent automation solutions
through live demonstrations in a simulated production environment.
This area reflected strong transformation trends in such sectors as
electronics, automotive and high-tech consumer goods, while also
opening opportunities for Vietnamese companies to narrow the
technology gap and gradually take control of modern production lines.

Beyond technology showcases, MTA Vietnam places strong emphasis
on practical value through its Business Matching Program, which facilitates
direct connections between Vietnamese businesses and international
suppliers. This is regarded as a strategic bridge for domestic companies to
expand their partnership networks, attract investors, access export markets
and enhance their participation in global industrial supply chains.

Ms. Nguyen Thi Kim Ngoc, Deputy Director of the Ho Chi Minh City
Department of Industry and Trade, said: <Through the Business Matching
Program at MTA Vietnam 2025, we aim to expand the domestic and foreign
business cooperation network, thus accelerating production localization and
strengthening the competitiveness of supporting industries.=n
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H ßi nghß thu hút 20 DN FDI k¿t
nßi 100 nhà cung c¿p nßi �ßa,
thúc �¿y k¿t nßi chußi cung ÿng
giá trß cao. 

Phát bißu t¿i hßi nghß, bà Nguyßn Thß Kim Ngßc,
Phó Giám �ßc Sß Công Th±¡ng TP.Hß Chí Minh nh¿n
m¿nh: Qua 8 kÿ tß chÿc, hßi nghß �ã trß thành nßn t¿ng
quan trßng trong vißc thúc �¿y k¿t nßi thÿc ch¿t giÿa các
DN công nghißp hß trÿ trong n±ßc vßi các doanh nghißp
FDI và t¿p �oàn s¿n xu¿t lßn. Tính �¿n nay, ch±¡ng
trình �ã ghi nh¿n h¡n 136 l±ÿt DN FDI tham gia, thÿc
hißn h¡n 2.100 cußc ti¿p xúc trÿc ti¿p vßi 470 nhà máy
s¿n xu¿t công nghißp hß trÿ Vißt Nam - ph¿n lßn là DN

Thúc �¿y doanh
nghißp công nghißp
hß trÿ tham gia
chußi cung ÿng
toàn c¿u

Vÿa qua, t¿i TP.Hß Chí Minh �ã
dißn ra Hßi nghß tìm ki¿m nhà cung
c¿p công nghißp hß trÿ 2025 3 SFS
2025. �ây là sÿ kißn th±ßng niên do
Sß Công Th±¡ng phßi hÿp vßi Ban
Qu¿n lý các Khu ch¿ xu¿t và công
nghißp và Ban qu¿n lý Khu công
nghß cao Thành phß tß chÿc nh¿m
hß trÿ k¿t nßi các doanh nghißp
(DN) công nghißp hß trÿ trong
n±ßc vßi các DN FDI lßn. 

Lê hißn

Lß khai m¿c Hßi nghß tìm ki¿m nhà cung c¿p công nghißp
hß trÿ 2025

F
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nhß và vÿa, có n�ng lÿc cung ÿng phù hÿp nhu c¿u thß tr±ßng.
N�m nay, hßi nghß mang chÿ �ß: <K¿t nßi DN công nghißp hß

trÿ thành phß tham gia chußi cung ÿng các ngành công nghißp có
giá trß gia t�ng cao=. Chÿ �ß thß hißn �ßnh h±ßng rõ ràng trong vißc
nâng cao vß th¿ công nghißp hß trÿ TP.Hß Chí Minh trong chußi
cung ÿng toàn c¿u, �ßng thßi kh¿ng �ßnh sÿ chuyßn dßch chi¿n l±ÿc
theo h±ßng nâng cao giá trß nßi �ßa và chÿ �ßng hßi nh¿p qußc t¿.

Bà Nguyßn Thß Kim Ngßc cho bi¿t thêm, các ho¿t �ßng k¿t
nßi cung c¿u t¿i hßi nghß n�m 2025 s¿ không dÿng l¿i ß các
cußc g¿p gÿ t¿i chß. <Ban tß chÿc s¿ theo dõi k¿t qu¿ �ánh giá
tißm n�ng cÿa tÿng DN, thúc �¿y tham gia vào ch±¡ng trình
phát trißn nhà cung c¿p nßi �ßa tißm n�ng cÿa TP.Hß Chí Minh
trong dài h¿n, tÿng b±ßc nâng cao n�ng lÿc cung ÿng trong
n±ßc và hình thành hß sinh thái công nghißp hß trÿ bßn vÿng
cho thành phß=, bà Kim Ngßc nh¿n m¿nh.

H¡n 300 cußc k¿t nßi trÿc ti¿p 1-1 �ã �±ÿc lên lßch và s¿p
x¿p kÿ l±ÿng tr±ßc hßi nghß dÿa trên nhu c¿u cÿ thß cÿa tÿng
bên, �¿m b¿o tính hißu qu¿ và phù hÿp trong k¿t nßi. Vißc tß
chÿc k¿t nßi song song c¿ trÿc ti¿p và trÿc tuy¿n cing giúp mß
rßng ph¿m vi ti¿p c¿n cho các DN trong �ißu kißn �ßa lý và
thßi gian h¿n ch¿. Ngoài ra, sÿ kißn còn có các hßi th¿o
chuyên �ß xoay quanh chÿ �ß vß chußi cung ÿng trong các
ngành công nghißp giá trß cao, gßm: C¡ khí ch¿ t¿o, máy móc
thi¿t bß, công nghißp bán d¿n - vi m¿ch, công nghißp y t¿,&

Bên c¿nh �ó, hßi nghß cing tß chÿc ho¿t �ßng k¿t nßi cung
c¿u trÿc ti¿p vßi �¿i dißn các t¿p �oàn lßn, DN FDI �¿n tÿ
Nh¿t B¿n, Hàn Qußc, Hoa Kÿ, châu Âu, cùng các DN công
nghißp chÿ lÿc trong n±ßc trong các l)nh vÿc: C¡ khí ch¿ t¿o,
�ißn - �ißn tÿ, ô tô, y t¿ và hàng không.n

The fair attracted 20 FDI companies and connected
them with 100 local suppliers in a bid to boost
linkages in high-value supply chains.

Speaking at the event, Ms. Nguyen Thi Kim Ngoc, Deputy
Director of the HCM City Department of Industry and Trade,
emphasized that, after eight editions, the fair has become a key
platform for fostering substantive connections between
domestic supporting industrial enterprises and FDI companies
or major manufacturers. To date, the program has recorded
over 136 FDI participants and facilitated more than 2,100
direct meetings and contacts with 470 Vietnamese supporting
industrial factories, most of which are small and medium in
size but capable of catering for market demands.

Themed <Connecting HCM City Supporting Industrial
Businesses to High-Value Industrial Supply Chains=, the event
showed a clear approach to enhancing the position of HCM
City9s supporting industries in global supply chains and
reaffirmed a strategic shift toward increasing local value and
active international integration.

She added that supplier-buyer matchmaking in 2025
would go beyond on-site meetings. <The organizers will follow
up on the potential assessments of each business and promote
their participation in HCM City9s long-term potential local
supplier development program. This will gradually enhance
domestic supply capacity and help build a sustainable
supporting industrial ecosystem for the city,= she stressed.

More than 300 one-on-one meetings were pre-scheduled
and carefully arranged prior to the event based on the specific
needs of each side, hence ensuring effective and relevant
connections. The hybrid format - combining both in-person
and online sessions - also broadened access for enterprises
with geographic or time constraints. In addition, the event
featured thematic seminars on supply chains in high-value
industries such as precision engineering, machinery and
equipment, semiconductor and chip, and medical
manufacturing.

The fair also hosted direct supplier-buyer matchmaking
sessions with representatives of major corporations and FDI
companies from Japan, South Korea, the United States and
Europe, and leading domestic industrial firms in such sectors
as mechanical engineering, electronics, automotive,
healthcare, and aviation.n

Promoting Supporting Industrial
Businesses to Join Global Supply Chains
The Sourcing Fair for Supporting Industry
with Buyer 2025 (SFS 2025) recently took
place in Ho Chi Minh City. This annual
event is organized by the city9s
Department of Industry and Trade in
collaboration with the HCM City Export
Processing and Industrial Zones Authority
(HEPZA) and the Board of Management
of Saigon Hi-Tech Park, with the aim of
connecting domestic supporting industrial
companies with major FDI firms.

Le hien

F

Enterprises participating in SFS 2025 showcase their products
and solutions





D¿n �¿u xu th¿ công nghißp hóa hißn �¿i
Trong g¿n ba th¿p kÿ phát trißn, VSIP �ã v±ÿt xa

vai trò mßt nhà cung c¿p h¿ t¿ng truyßn thßng. Vßi t±
duy tích hÿp, mßi dÿ án cÿa VSIP không chß là n¡i
s¿n xu¿t mà còn là trung tâm sßng 3 làm vißc 3 k¿t
nßi toàn dißn. H¿ t¿ng công nghißp �±ÿc �¿u t± �ßng
bß theo tiêu chu¿n qußc t¿, tích hÿp gi¿i pháp qu¿n lý
thông minh, �ßng thßi k¿t nßi thu¿n tißn �¿n c¿ng
bißn, sân bay và các tuy¿n giao thông huy¿t m¿ch.

Bên c¿nh �ó, các khu �ô thß vß tinh và dßch vÿ hß
trÿ �±ÿc VSIP phát trißn song hành, mang �¿n môi
tr±ßng sßng hißn �¿i cho ng±ßi lao �ßng 3 y¿u tß
nßn t¿ng t¿o nên sÿc b¿t bßn vÿng cho doanh nghißp.
Vßi nhÿng mô hình khu công nghißp 3 �ô thß 3 dßch
vÿ tích hÿp, th±¡ng hißu VSIP �ã trß thành hình
m¿u �±ÿc nhân rßng trên toàn qußc, �óng vai trò h¿t
nhân phát trißn t¿i nhißu �ßa ph±¡ng.

VSIP
Ki¿n t¿o chu¿n mÿc mßi cho 

b¿t �ßng s¿n công nghißp Vißt Nam

Khßi ngußn tÿ d¿u mßc �¿u tiên t¿i Bình
D±¡ng n�m 1996, Liên doanh Khu công
nghißp Vißt Nam - Singapore (VSIP) �ã
không ngÿng kh¿ng �ßnh vß th¿ tiên phong
trong phát trißn khu công nghißp t¿i Vißt
Nam. Là bißu t±ÿng hÿp tác chi¿n l±ÿc giÿa
hai qußc gia Vißt Nam 3 Singapore, �¿n nay
VSIP hißn dißn m¿nh m¿ kh¿p c¿ n±ßc vßi
20 khu công nghißp 3 �ô thß 3 dßch vÿ t¿i
nhißu tßnh, thành phß trßng �ißm, tßng quÿ
�¿t phát trißn lên tßi 12.000ha.

Thanh Tùng

Thÿ t±ßng Ph¿m Minh Chính và Thÿ t±ßng Cßng hòa Singapore Lawrence Wong thÿc hißn nghi thÿc khßi công 
Dÿ án Khu công nghißp VSIP Thái Bình, ngày 26/3/2025
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bß phóng thu hút �¿u t± qußc t¿ - D¿n �¿u xu
h±ßng phát trißn bßn vÿng

�¿n nay, các dÿ án VSIP �ã thu hút h¡n 1.000 nhà �¿u t±
�¿n tÿ 30 qußc gia và vùng lãnh thß, vßi tßng vßn FDI lên �¿n
24 tÿ USD. Không chß cung c¿p m¿t b¿ng s¿n xu¿t ch¿t l±ÿng
cao, VSIP còn là �ßi tác �ßng hành tin c¿y vßi nhà �¿u t±
xuyên sußt vòng �ßi dÿ án 3 tÿ thÿ tÿc pháp lý, h¿ t¿ng kÿ
thu¿t, �¿n hß trÿ tuyßn dÿng và �ào t¿o nhân sÿ.

VSIP trß thành lÿa chßn hàng �¿u cÿa nhißu t¿p �oàn �a
qußc gia trong các l)nh vÿc công nghß cao, �ißn tÿ, d±ÿc
ph¿m, thÿc ph¿m, logistics,... H¡n 340.000 vißc làm trÿc ti¿p
�ã �±ÿc t¿o ra, góp ph¿n nâng cao thu nh¿p, phát trißn lÿc
l±ÿng lao �ßng kÿ n�ng cao và lan tßa giá trß cho cßng �ßng.

Không chß t¿p trung phát trißn kinh t¿, VSIP còn tiên
phong trong ki¿n t¿o các khu công nghißp xanh, phát th¿i
th¿p. Mßi dÿ án �ßu tuân thÿ nghiêm ng¿t tiêu chu¿n môi
tr±ßng, �¿u t± hß thßng xÿ lý n±ßc th¿i hißn �¿i, sÿ dÿng
n�ng l±ÿng ti¿t kißm, mß rßng không gian sinh thái vßi
công viên, hß n±ßc, m¿ng xanh,...

�¿c bißt, t¿m nhìn phát trißn cÿa VSIP không tách rßi
trách nhißm xã hßi. Nhißu sáng ki¿n thi¿t thÿc �ã �±ÿc
trißn khai nh±: Hßc bßng, �ào t¿o nghß, ch�m sóc sÿc khße
cßng �ßng, hß trÿ tr±ßng hßc 3 tr¿m y t¿,& góp ph¿n nâng
cao ch¿t l±ÿng sßng t¿i các �ßa ph±¡ng VSIP hißn dißn.

Góp ph¿n �ßnh hình t±¡ng lai ngành công
nghißp vißt nam

Ti¿n b±ßc trong kÿ nguyên công nghißp hóa sâu rßng

và chuyßn �ßi phát trißn bßn vÿng, VSIP ti¿p tÿc mß
rßng hißn dißn t¿i các trung tâm �ßng lÿc mßi 3 nhÿng
vùng �¿t �ang trßi d¿y m¿nh m¿ trên b¿n �ß �¿u t±
qußc gia. Chi¿n l±ÿc này không chß nh¿m khai thác hißu
qu¿ tißm n�ng �ßa ph±¡ng, mà còn góp ph¿n �ßnh hình
c¿u trúc t�ng tr±ßng cân b¿ng và toàn dißn giÿa các
vùng mißn, tÿ �ó t¿o d± �ßa phát trißn dài h¿n cho nßn
kinh t¿.

Song song vßi sÿ mß rßng �ßa lý, VSIP tÿng b±ßc
chuyßn hóa mô hình phát trißn sang hß sinh thái công
nghißp th¿ hß mßi: Xanh, thông minh và bßn vÿng. Vißc
tích hÿp các y¿u tß nh± chuyßn �ßi sß, n�ng l±ÿng tái
t¿o, qu¿n trß ESG và quy ho¿ch h¿ t¿ng linh ho¿t không
chß là b±ßc �i thích ÿng, mà còn là lßi kh¿ng �ßnh vai trò
tiên phong trong vißc thi¿t l¿p chu¿n mÿc mßi cho
ngành b¿t �ßng s¿n công nghißp Vißt Nam trong kÿ
nguyên 4.0.

Vßi t¿m nhìn <A New Chapter: Green, Smart,
Sustainable=, VSIP không chß �óng vai trò là �ißm �¿n tin
c¿y cÿa dòng vßn qußc t¿, mà còn là �ßi tác chi¿n l±ÿc ki¿n
t¿o �ßng lÿc t�ng tr±ßng cho nßn công nghißp qußc gia. 

Tÿ nßn t¿ng n�ng lÿc �ã �±ÿc kißm chÿng, sÿ nh¿t
quán trong t± duy phát trißn và cam k¿t t¿o giá trß bßn
vÿng, VSIP �ã kh¿ng �ßnh vai trò ki¿n thi¿t 3 mßt lÿc �¿y
thß ch¿ quan trßng trong hành trình chuyßn hóa, phát
trißn ngành công nghißp Vißt Nam: Tÿ t�ng tr±ßng theo
chißu rßng sang chißu sâu, tÿ khai thác ngußn lÿc sang
�ßi mßi sáng t¿o, và tÿ s¿n xu¿t thu¿n túy sang phát trißn
toàn dißn, hßi nh¿p và d¿n lßi.n

VSIP không chß là n¡i s¿n xu¿t mà còn là trung tâm sßng 3 làm vißc 3 k¿t nßi toàn dißn
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VSIP

SETTING NEW STANDARDS FOR
VIETNAM’S INDUSTRIAL REAL ESTATE

Starting with its first milestone project in former Binh Duong province in 1996,
Vietnam-Singapore Industrial Park Joint Venture (VSIP) has constantly affirmed its
pioneering role in developing industrial parks (IPs) across Vietnam. As a symbol of
strategic cooperation between Vietnam and Singapore, VSIP now has a strong
nationwide presence, with 20 integrated industrial - urban - service parks in key
provinces and cities, covering a total land area of 12,000 ha.

Thanh Tung

Leading modern industrialization trend
Over nearly three decades of development, VSIP has

gone far beyond the role of a traditional infrastructure
provider. With an integrated mindset, each VSIP project
is not only a manufacturing hub but also a comprehensive
space for living, working and connecting. Industrial
infrastructure is developed to international standards,
integrated with smart management solutions, and
conveniently connected to seaports, airports and major
transport routes.

Besides, VSIP has developed satellite urban areas and
support services to create modern living environments for
workers - a foundational factor in building sustained
momentum for businesses. With its integrated industrial -

urban - service zone model, the
VSIP brand has become a
national benchmark, playing a
catalytic role in local
development across the country.

Launchpad for
international investment
- Leading sustainable
development trend

To date, VSIP projects have
attracted over 1,000 investors
from 30 countries and territories
around the world, with a total
FDI of up to US$24 billion.
Beyond offering high-quality
industrial land, VSIP acts as a
reliable partner throughout the
project lifecycle - from legal
procedures and technical
infrastructure to recruitment

and workforce training.
VSIP has become the top choice for numerous

multinational corporations in high-tech, electronics,
pharmaceuticals, food, logistics and more. Its industrial
parks have created over 340,000 direct jobs, contributing
to income growth, developing a skilled workforce and
spreading value across communities.

In addition to its focus on business development,
VSIP has taken the lead in building green, low-emission
industrial parks. Each project strictly adheres to
environmental standards, invests in advanced wastewater
treatment systems, promotes energy efficiency, and
expands ecological space with parks, lakes and green
landscaped areas.

In addition to its focus on business development, VSIP has taken 
the lead in building green, low-emission industrial parks
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Notably, VSIP9s development vision is closely aligned
with its social responsibility. Numerous meaningful
initiatives have been implemented, including
scholarships, vocational training, community healthcare,
and support for schools and local clinics, helping enhance
quality of life in areas where VSIP operates.

shaping the future of vietnam9s industry
As Vietnam enters a new era of intensive

industrialization and sustainable transformation, VSIP
continues to expand into emerging growth centers -
robustly rising stars on the national investment map. This
strategy not only unlocks local potential but also
contributes to a more balanced and comprehensive
development structure among regions, creating room for
long-term economic growth.

Alongside geographic expansion, VSIP is gradually
transforming its development model into a next-
generation industrial ecosystem: green, smart and

sustainable. The integration of digital transformation,
renewable energy, ESG governance, and flexible
infrastructure planning is not just an adaptation but a
clear assertion of VSIP9s leadership in establishing new
standards for Vietnam9s industrial real estate sector in the
4.0 era.

With its <A New Chapter: Green, Smart, Sustainable,=
vision, VSIP is not only a trusted destination for
international capital but also a strategic partner driving
national industrial growth.

Built on a proven track record, a consistent
development mindset and a strong commitment to
sustainable value creation, VSIP has asserted its enabling
role - an institutional force shaping and developing
Vietnam9s industrial sector: from extensive to intensive
growth, from resource extraction to innovation, and from
pure manufacturing to comprehensive, integrated and
sector-leading development.n

With an integrated mindset, each VSIP project is not only a manufacturing hub but also a comprehensive space 
for living, working and connecting
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D ÿ án Cÿm nhà x±ßng cho thuê giai �o¿n 2
�±ÿc trißn khai trên khu �¿t thußc quÿ nhà
x±ßng cho thuê quy mô 51,6ha. SZL dÿ
ki¿n s¿ hoàn thành Cÿm nhà x±ßng này và
�±a vào khai thác tÿ quý IV/2025, qua �ó

nâng tßng sß nhà x±ßng do Công ty �¿u t± xây dÿng lên
g¿n 90 x±ßng.

�ây là công trình khßi công �¿u tiên trong n�m 2025
cÿa Sonadezi Long Thành, �±ÿc xem là b±ßc �i chi¿n
l±ÿc cho k¿ ho¿ch �¿u t± mß rßng hß thßng nhà x±ßng

cho thuê vßi mÿc tiêu �¿t quy mô h¡n 200
nhà x±ßng.

Tr±ßc �ó, SZL �ã �¿u t± và khai thác hißu qu¿ các
cÿm nhà x±ßng các giai �o¿n 1 �¿n 5 t¿i KCN Long
Thành, cùng vßi Cÿm nhà x±ßng giai �o¿n 1 t¿i KCN
Châu �ÿc. Các dÿ án này �ßu ghi nh¿n tÿ lß l¿p �¿y cao
và ph¿n hßi tích cÿc tÿ khách thuê.

Nhißu doanh nghißp lßn nh± Bosch Vißt Nam, Zeder,
Samtec, Thiên Long - Long Thành,& �ánh giá cao s¿n
ph¿m nhà x±ßng cÿa SZL nhß quy ho¿ch bài b¿n, thi¿t k¿
hißn �¿i, ch¿t l±ÿng �ßng bß, �áp ÿng yêu c¿u kÿ thu¿t và
tiêu chu¿n s¿n xu¿t cao. Bên c¿nh �ó, SZL còn cung c¿p
gi¿i pháp cho thuê linh ho¿t vßi �a d¿ng dißn tích, thi¿t
k¿, công n�ng và thßi h¿n thuê, phù hÿp vßi nhu c¿u cÿa
nhà �¿u t±.

Bên c¿nh n�ng lÿc trißn khai dÿ án, lÿi th¿ c¿nh tranh
nßi b¿t cÿa Sonadezi Long Thành chính là vißc sß hÿu
quÿ �¿t có vß trí chi¿n l±ÿc t¿i hai vùng công nghißp và
logistics trßng �ißm cÿa khu vÿc �ông Nam bß �ó là
�ßng Nai và TP.Hß Chí Minh.

Cÿ thß, KCN Long Thành (tßnh �ßng Nai) và quÿ �¿t
s¿ch t¿i KCN Châu �ÿc (TP.Hß Chí Minh) do SZL �¿u
t±, hißn �ang là �ßa chß ±u tiên hàng �¿u cÿa các doanh

SZL mß rßng �¿u t± nhà x±ßng 
g¿n c¿ng bißn và sân bay Long Thành

Công ty Cß ph¿n Sonadezi Long Thành
(HOSE: SZL) vÿa khßi công Cÿm nhà
x±ßng cho thuê giai �o¿n 2 vßi quy mô
5,88ha bao gßm 11 nhà x±ßng tiêu
chu¿n t¿i Khu công nghißp (KCN)
Châu �ÿc, TP.Hß Chí Minh.

Thanh Tùng

Lß khßi công cÿm nhà x±ßng giai �o¿n 2 t¿i KCN Châu �ÿc
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nghißp FDI nhß vß trí thu¿n lÿi và tißm
n�ng phát trißn dài h¿n.

C¿ hai KCN �ßu n¿m g¿n các trÿc
giao thông huy¿t m¿ch k¿t nßi vùng và
qußc t¿ nh±: C¿ng Cái Mép - Thß V¿i,
sân bay Long Thành, cao tßc Biên Hòa
- Ving Tàu, c¿u Ph±ßc An, cao tßc
B¿n Lÿc - Long Thành và tuy¿n vành
�ai 4 TP.Hß Chí Minh �i qua ba tßnh,
thành gßm TP.Hß Chí Minh, �ßng Nai
và Tây Ninh. 

Vß trí �¿c �ßa này giúp các doanh
nghißp tßi ±u chi phí logistics, rút
ng¿n thßi gian v¿n chuyßn và dß dàng
tham gia chußi cung ÿng toàn c¿u.

Các nhà x±ßng do Sonadezi Long
Thành xây dÿng �ang �¿t tÿ lß l¿p �¿y
¿n t±ÿng. Tính �¿n nay, 74 nhà x±ßng
�ã �±ÿc cho thuê, t±¡ng �±¡ng 99%
tßng sß nhà x±ßng hißn hÿu. Tßng vßn
�¿u t± FDI thu hút vào các nhà x±ßng
này v±ÿt mßc 120 trißu USD.

Trong quý I/2025, nhu c¿u thuê
x±ßng ti¿p tÿc t�ng m¿nh, trong khi
ngußn cung nhà x±ßng s¿n có không �ÿ �áp ÿng yêu c¿u
cÿa nhà �¿u t±. M¿c dù tình hình thu¿ quan toàn c¿u
�ang t¿o ra mßt sß áp lÿc �ßi vßi dòng vßn FDI mßi vào
Vißt Nam, Sonadezi Long Thành v¿n �ánh giá tích cÿc vß
trißn vßng t�ng tr±ßng cÿa phân khúc nhà x±ßng cho
thuê. Theo �¿i dißn Công ty, �ây là lo¿i hình s¿n ph¿m
phù hÿp vßi xu h±ßng �¿u t± linh ho¿t, tinh gßn, s¿n
sàng thích ÿng vßi thay �ßi trong bßi c¿nh mßi.

SZL s¿ ti¿p tÿc trißn khai nhißu cÿm nhà x±ßng mßi
trong thßi gian tßi. Công ty cing �ang �¿y m¿nh �¿u t±
và hÿp tác mß rßng quÿ �¿t công nghißp t¿i các khu vÿc
chi¿n l±ÿc g¿n các tuy¿n cao tßc liên vùng, sân bay Long
Thành, c¿ng Cái Mép - Thß V¿i, hß thßng c¿ng �ßng Nai
và c¿ng Ph±ßc An, t¿o lÿi th¿ c¿nh tranh dài h¿n vß h¿
t¿ng và logistics cho nhà �¿u t±.

Theo k¿ ho¿ch n�m 2025, Sonadezi Long Thành s¿ trißn
khai Cÿm nhà x±ßng giai �o¿n 6 t¿i KCN Long Thành, bao
gßm 8 nhà x±ßng tiêu chu¿n, �ßng thßi ti¿p tÿc xây dÿng
các nhà x±ßng theo �¡n �¿t hàng cÿa nhà �¿u t±.

Bên c¿nh �ó, doanh nghißp �ang �¿y nhanh ti¿n �ß
�¿u t± Cÿm công nghißp Long Ph±ßc 1 (quy mô 75ha) t¿i
tßnh �ßng Nai và t�ng c±ßng hÿp tác nghiên cÿu, �ß xu¿t
�¿u t± các khu công nghißp mßi t¿i �ßng Nai, Lâm �ßng.
�ây là nhÿng b±ßc �i chi¿n l±ÿc nh¿m mß rßng d± �ßa
t�ng tr±ßng, �ón �¿u nhu c¿u thuê �¿t, thuê nhà x±ßng
trong bßi c¿nh trißn vßng trung - dài h¿n cÿa thß tr±ßng
b¿t �ßng s¿n công nghißp ti¿p tÿc tích cÿc.

Vß chi¿n l±ÿc thu hút �¿u t±, SZL �ßnh h±ßng t¿p
trung phát trißn các dÿ án mß rßng, nâng c¿p chußi cung
ÿng tÿ nhóm khách hàng hißn hÿu trong các KCN do
Công ty qu¿n lý. Song song �ó, doanh nghißp cing lÿa
chßn kÿ l±ÿng các dÿ án mßi, ±u tiên các nhà �¿u t± có
�ßnh h±ßng xu¿t kh¿u �a d¿ng, chußi cung ÿng ßn �ßnh
và n�ng lÿc v¿n hành minh b¿ch, góp ph¿n nâng cao ch¿t
l±ÿng dòng vßn �¿u t± vào �ßa ph±¡ng.n

Mßt cÿm nhà x±ßng �ã l¿p �¿y trong KCN Long Thành

Theo Nghß quy¿t �¿i hßi cß
�ông th±ßng niên 2025 Sonadezi
Long Thành vÿa công bß, n�m
2024 Công ty �¿t tßng doanh
thu cao kÿ lÿc và �ã v±ÿt mßc
500 tÿ �ßng. Cÿ thß, tßng doanh
thu �¿t 516 tÿ �ßng, v±ÿt 12,5%
k¿ ho¿ch; lÿi nhu¿n sau thu¿ �¿t
104,6 tÿ �ßng, v±ÿt 22,9% k¿
ho¿ch. Trong k¿t qu¿ này, m¿ng
kinh doanh nhà x±ßng công
nghißp ti¿p tÿc �óng vai trò t�ng
tr±ßng chính vßi vißc Công ty �ã
ký k¿t Hÿp �ßng/B¿n thßa thu¿n
cho thuê 13 nhà x±ßng trong
n�m. �ây là y¿u tß then chßt
giúp Sonadezi Long Thành �¿t
và v±ÿt các mÿc tiêu tài chính
�ã �¿t ra cho n�m 2024.



The second phase of the workshop cluster for
lease is being developed on 51.6 ha of land
reserved for rental workshops. SZL aims to
complete and operate the new cluster by the
fourth quarter of 2025, thus bringing total

rentable workshops developed and operated by the company
to nearly 90. 

This is Sonadezi Long Thanh's first project launched in
2025 and marks a strategic step in expanding its rental
workshop system, targeting a total of over 200 workshops.

Previously, SZL successfully invested and operated
workshop clusters from the first to fifth phases in Long
Thanh Industrial Zone, along with the first phase of the
factory cluster in Chau Duc Industrial Park. These projects
have reported high occupancy rates and positive tenant
feedback.

Giant firms like Bosch Vietnam, Zeder, Samtec and Thien
Long - Long Thanh have praised SZL9s workshops for their
well-planned layouts, modern designs, standardized quality
and ability to meet strict technical and manufacturing
standards. In addition, SZL offers flexible rental solutions
with various sizes, designs, functions and lease terms,
catering to diverse investor needs.

In addition to its project execution capabilities, Sonadezi
Long Thanh9s major competitive edge lies in its strategic land

reserves located in two key industrial and logistics zones in
the Southeast region: Dong Nai and Ho Chi Minh City.

Specifically, Long Thanh Industrial Zone (Dong Nai
Province) and available land in Chau Duc Industrial Park
(Ho Chi Minh City), invested by SZL, are currently top
choices for FDI firms due to their favorable locations and
long-term development potential.

Both industrial destinations are situated near critical
regional and international transport arteries, including Cai
Mep - Thi Vai Port, Long Thanh Airport, Bien Hoa - Vung
Tau Expressway, Phuoc An Bridge, Ben Luc - Long Thanh
Expressway and Ring Road 4, which passes through Ho Chi
Minh City, Dong Nai and Tay Ninh.

This prime location allows businesses to optimize
logistics costs, reduce transportation time and easily
integrate into global supply chains.

Workshops built by Sonadezi Long Thanh have an

SZL Expands
Workshop
Investment near
Seaports and 
Long Thanh Airport

Sonadezi Long Thanh Shareholding
Company (HOSE: SZL) recently
commenced second-phase construction
of its 5.88-ha rental workshop cluster
project with 11 standard workshops
located in Chau Duc Industrial Park,
Ho Chi Minh City.

Thanh Tung

Sonadezi Long Thanh is actively utilizing its 51.6-ha industrial land
at Chau Duc Industrial Park
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impressive occupancy rate. To date, 74 workshops have been
leased, accounting for 99% of the company9s current
inventory. Total FDI capital invested into these workshops
has surpassed US$120 million.

In the first quarter of 2025, the demand for rental
workshops continued to grow sharply while the supply of
ready-built workshops remained insufficient to meet investor
needs. Although global tariff challenges are placing pressure
on new FDI inflows to Vietnam, Sonadezi Long Thanh is
bullish about the growth potential of the rental workshop
segment. According to a representative of the company, this
product type aligns with flexible, lean investment trends that
are adaptable to the currently evolving context.

Looking ahead, SZL will continue to launch new factory
clusters. The company is also actively stepping up investment
and cooperation in expanding its industrial land bank in
strategic areas near interregional expressways, Long Thanh

Airport, Cai Mep - Thi Vai Port, Dong Nai Port system and
Phuoc An Port, thus creating long-term infrastructure and
logistics advantages for investors.

According to its 2025 plan, Sonadezi Long Thanh will
launch the sixth phase of the workshop cluster in Long
Thanh Industrial Zone, comprising 8 standard workshops
while also continuing to construct build-to-suit workshops
based on investor orders.

Additionally, the company is accelerating development of
the 75-ha Long Phuoc 1 Industrial Cluster in Dong Nai and
strengthening partnerships to research and propose new
industrial parks in Dong Nai and Lam Dong. These are
strategic steps to expand growth capacity and capture future
demand for industrial land and factory rentals, especially
given the continued positive medium- and long-term
outlook for Vietnam's industrial real estate market.

Regarding the investment attraction strategy, SZL aims to
focus on developing expansion projects and upgrading
supply chains for existing customers in its industrial parks.
At the same time, the company will selectively choose new
projects and prioritize investors with diversified export
strategies, stable supply chains and transparent operations,
contributing to the quality and sustainability of FDI flows
into localities.n

According to its recently released
Resolution of the 2025 Annual
General Meeting of Shareholders,
Sonadezi Long Thanh
Shareholding Company achieved
a record-high total revenue that
surpassed the threshold of
VND500 billion in 2024.
Specifically, its total revenue
reached VND516 billion, 12.5%
higher than the target, while its
net profit was VND104.6 billion,
22.9% above the target. The
industrial workshop business
segment remained the main
growth driver, with 13 rental
contracts/memoranda of
understanding signed in the year
- a key factor enabling Sonadezi
Long Thanh to meet and exceed
its 2024 financial targets.
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Vÿa qua, UBND TP.Hß Chí Minh �ã tß chÿc lß
trao gi¿i Gi¿i th±ßng Sáng t¿o TP.Hß Chí
Minh l¿n thÿ 4. �ây là gi¿i th±ßng cao quý và
danh giá nh¿m tôn vinh các c¡ quan, �¡n vß,
doanh nghißp, cá nhân có các sáng ki¿n và

công trình, tác ph¿m sáng t¿o �óng góp thi¿t thÿc cho sÿ
phát trißn cÿa Thành phß.

Phát bißu t¿i lß trao gi¿i, ông Nguyßn V�n �±ÿc, Chÿ
tßch UBND TP.Hß Chí Minh cho bi¿t: Gi¿i th±ßng góp
ph¿n cß vi, kh¡i d¿y tinh th¿n h�ng say lao �ßng, làm vißc,
thi �ua sáng t¿o trong các t¿ng lßp nhân dân, tÿ �ó thÿc
hißn th¿ng lÿi các mÿc tiêu, chß tiêu, nhißm vÿ phát trißn

kinh t¿ - xã hßi, hißn thÿc hóa mÿc tiêu �±a TP.Hß Chí
Minh vào Top 100 thành phß �áng sßng trên th¿ gißi.

N�m 2025, Ban Tß chÿc Gi¿i th±ßng �ã  nh¿n �±ÿc 292
�ß án, công trình, s¿n ph¿m tÿ các tß chÿc, cá nhân trong
và ngoài n±ßc. Trong �ó, có 41 hß s¡ thußc l)nh vÿc phát
trißn kinh t¿; 15 hß s¡ thußc l)nh vÿc qußc phòng, an ninh;
42 hß s¡ thußc l)nh vÿc qu¿n lý nhà n±ßc, 48 hß s¡ thußc
l)nh vÿc truyßn thông; 62 hß s¡ thußc l)nh vÿc v�n hßc
nghß thu¿t và 30 hß s¡ thußc l)nh vÿc khßi nghißp sáng t¿o.
Các s¿n ph¿m không chß �a d¿ng thß lo¿i mà còn phong
phú vß nßi dung, thß hißn tinh th¿n sáng t¿o cÿa các doanh
nghißp Thành phß. 

Gi¿i th±ßng �±ÿc xét theo 7 l)nh vÿc gßm: Phát trißn
kinh t¿; qußc phòng 3 an ninh; qu¿n lý nhà n±ßc; truyßn
thông; v�n hßc 3 nghß thu¿t; khoa hßc 3 kÿ thu¿t; và khßi
nghißp sáng t¿o. Qua ba vòng xét chßn nghiêm túc, Hßi
�ßng Gi¿i th±ßng �ã �ß xu¿t và UBND TP.Hß Chí Minh
quy¿t �ßnh trao th±ßng cho 51 tác gi¿, nhóm tác gi¿ có công
trình tiêu bißu. Ph¿n lßn sáng ki¿n �ã �±ÿc ÿng dÿng vào
thÿc tißn, mang l¿i hißu qu¿ rõ rßt trong �ßi sßng, �ßng
thßi ti¿p tÿc kh¡i d¿y khát vßng �ßi mßi sáng t¿o trên �ßa
bàn Thành phß.

T¿i lß trao gi¿i, Tân C¿ng Sài Gòn vinh dÿ �¿t gi¿i Nhì
nhóm l)nh vÿc 1 (Phát trißn kinh t¿), vßi các gi¿i pháp vß
chuyßn �ßi sß và ÿng dÿng công nghß thông tin vào ho¿t
�ßng kinh doanh khai thác. Bao gßm các gi¿i pháp nh±:

Tân C¿ng Sài Gòn vinh dÿ �¿t gi¿i Nhì 
Gi¿i th±ßng Sáng t¿o TP.Hß Chí Minh l¿n thÿ 4 

Vßi lo¿t gi¿i pháp vß chuyßn �ßi sß và ÿng
dÿng công nghß thông tin vào ho¿t �ßng
khai thác, kinh doanh, Tân C¿ng Sài Gòn
�ã xu¿t s¿c giành gi¿i Nhì l)nh vÿc Phát
trißn kinh t¿ t¿i Gi¿i th±ßng Sáng t¿o
TP.Hß Chí Minh l¿n thÿ 4.

V�n L±ÿng

�¿i dißn Tßng công ty Tân C¿ng Sài Gòn nh¿n gi¿i Nhì cho l)nh vÿc phát trißn kinh t¿ t¿i Lß công bß và trao t¿ng 
gi¿i th±ßng sáng t¿o TP.Hß Chí Minh l¿n thÿ 4 - n�m 2025
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T he HCM City People9s
Committee recently
held the award
ceremony for the 4th
HCM City Innovation

Awards. This prestigious trophy
aims to honor agencies,
organizations, businesses and
individuals with initiatives, projects
and creative works that contribute
practically to the city9s
development.

Speaking at the ceremony, Mr.
Nguyen Van Duoc, Chairman of the
HCM City People9s Committee, said
that the accolade encourages and
inspires diligence, innovation and
emulation among all social groups,
thereby helping achieve
socioeconomic development goals
and realize the city's aspiration to
rank among the world9s top 100 most livable cities.

In 2025, the Awards Organizing Committee received
292 projects and products from organizations and
individuals, both domestically and internationally.
Among them, 41 entries were in the economic
development category, 15 in defense and security, 42 in
state management, 48 in communication, 62 in literature
and arts, and 30 in innovative startups. The entries
showcased not only a variety of formats but also rich and
creative content, reflecting the innovative spirit of the
city9s business community.

The awards were judged across seven categories:
economic development; national defense and security,
state management, communication, literature and arts,
science and technology, and innovative startups. After
three rounds of rigorous evaluation, the council proposed
and the HCM City People9s Committee approved prizes
for 51 individuals and groups with outstanding works.

Most winning initiatives have
already been applied in practice,
delivering significant real-life
impact and continuing to inspire
the city9s aspiration for innovation
in the city.

At the award ceremony, Saigon
Newport was honored with the
Second Prize in the Economic
Development category for its digital
transformation and IT application
solutions in port operations. These
include the deployment of the
virtual assistant Pi to support
customers in resolving issues, and
advanced port management systems
such as TOPO, TOPX, EWMS and
OTM to optimize cargo processing
time and procedures at ports.
Besides, solutions for digitization of
cargo handling processes, vehicle

tracking, online customer connection via the electronic
portal (ePort), and the use of big data analytics support
leaders to make quick decisions and plan effective
policies.

These solutions not only enhance operational
efficiency but also help SNP reduce processing time,
lower logistics costs for businesses and cut CO¢
emissions. As a result, they advance the progress towards
green ports and sustainable logistics and contribute to
strengthening the overall economic competitiveness of
HCM City and the whole country as a whole.

With a vision to become a key player in developing a
comprehensive ecosystem of ports - logistics - maritime
transport - industrial zones - renewable energy, SNP
regards innovation and technology as vital drivers of
growth. This award is a well-deserved recognition for its
relentless efforts in digital transformation and global
integration.n

Saigon Newport Honored with Second Prize at 4th
HCM City Innovation Awards 

With a series of digital
transformation initiatives

and IT applications in port
operations and business,

Saigon Newport
Corporation (SNP) has

excellently won the Second
Prize in the Economic

Development category at
the 4th Ho Chi Minh City

Innovation Awards.

Van Luong

Trißn khai  trÿ lý ¿o Pi hß trÿ khách hàng gi¿i �áp các th¿c
m¿c, v¿n �ß phát sinh; Hß thßng qu¿n lý c¿ng nh± TOPO,
TOPX, EWMS, OTM nh¿m tßi ±u hóa thßi gian và quy
trình hàng hóa t¿i c¿ng. Ngoài ra, còn có các gi¿i pháp sß
hóa quy trình làm hàng, theo dõi ph±¡ng tißn, k¿t nßi trÿc
tuy¿n vßi khách hàng qua cßng thông tin �ißn tÿ (ePort)
và hß thßng phân tích dÿ lißu lßn giúp lãnh �¿o ra quy¿t
�ßnh nhanh chóng, ho¿ch �ßnh chính sách hißu qu¿.

Không chß nâng cao hißu qu¿ v¿n hành, các gi¿i pháp
trên còn giúp Tân C¿ng Sài Gòn  rút ng¿n thßi gian xÿ lý
thÿ tÿc, gi¿m chi phí logistics cho doanh nghißp, gi¿m

phát th¿i CO¢. Thông qua �ó, h±ßng �¿n mÿc tiêu c¿ng
xanh 3 logistics bßn vÿng, �óng góp vào n�ng lÿc c¿nh
tranh cÿa kinh t¿ TP.Hß Chí Minh nói riêng và c¿ n±ßc
nói chung

Vßi t¿m nhìn trß thành doanh nghißp chÿ lÿc trong
phát trißn hß sinh thái c¿ng 3 logistics 3 v¿n t¿i bißn 3 khu
công nghißp 3 n�ng l±ÿng tái t¿o, Tân C¿ng Sài Gòn luôn
coi �ßi mßi và công nghß là chìa khóa phát trißn. Gi¿i
th±ßng l¿n này là sÿ ghi nh¿n xÿng �áng cho nhÿng nß lÿc
không ngÿng cÿa t¿p thß cán bß, công nhân viên Tßng công
ty trên hành trình chuyßn �ßi sß và hßi nh¿p toàn c¿u.n
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Ông �ánh giá nh± th¿ nào vß xu h±ßng <kinh t¿
xanh= t¿i vißt nam hißn nay?

T¿i Vißt Nam, xu h±ßng này có thß �±ÿc phân tích ß
03 c¿p �ß riêng bißt. Thÿ nh¿t, ß c¿p qußc gia, Vißt Nam
�ã thß hißn mßt cam k¿t rõ ràng và m¿nh m¿ vß vißc �¿t
mÿc phát th¿i ròng b¿ng 0 vào n�m 2050. Tuy nhiên,
khuôn khß pháp lý hß trÿ cho các dÿ án phát trißn n�ng
l±ÿng xanh v¿n còn manh mún và thi¿u nh¿t quán.

Thÿ hai, ß c¿p �ßa ph±¡ng, cÿ thß là t¿i H¿i Phòng,
thành phß �ã xác �ßnh rõ mÿc tiêu trß thành mßt trong
nhÿng <�ô thß xanh= hàng �¿u cÿa Vißt Nam. Tham vßng
này �ã �±ÿc cÿ thß hóa b¿ng nhÿng hành �ßng chÿ �ßng
và thi¿t thÿc nh¿m hißn thÿc hóa t¿m nhìn này.

Thÿ ba, ß c¿p doanh nghißp, DEEP C h±ßng tßi mÿc
tiêu trß thành mßt trong nhÿng khu công nghißp sinh
thái �¿u tiên t¿i Vißt Nam. �ß �¿t �±ÿc mÿc tiêu này,
chúng tôi không chß dÿa vào n�ng l±ÿng m¿t trßi và n�ng
l±ÿng gió mà còn c¿n tích hÿp thêm các ngußn n�ng
l±ÿng thay th¿ khác, ch¿ng h¿n nh± các sáng ki¿n liên
quan �¿n LNG.

Là �¡n vß tiên phong trong chuyßn �ßi xanh t¿i
H¿i Phòng, ông có thß chia s¿ mßt sß kinh nghißm và
sáng ki¿n mà DeeP C �ang trißn khai �ß �¿t mÿc tiêu
phát trißn bßn vÿng?

T¿i DEEP C, chúng tôi cam k¿t chuyßn �ßi sang mô
hình khu công nghißp sinh thái, trong �ó phát trißn bßn
vÿng là mßt trong nhÿng giá trß cßt lõi. Vißc phát trißn
các gi¿i pháp n�ng l±ÿng tái t¿o là mßt trÿ cßt nßn t¿ng

trong chi¿n l±ÿc cÿa chúng tôi.
Dù n�ng l±ÿng m¿t trßi thu hút �±ÿc cßng �ßng quan

tâm nhißu nh±ng �ây chß là mßt ph¿n trong chi¿n l±ÿc
tßng thß cÿa chúng tôi. Chúng tôi cing �ang tích cÿc
nghiên cÿu mß rßng quy mô phát �ißn tÿ n�ng l±ÿng gió
t¿i DEEP C, nh¿t là khi �ißu kißn gió t¿i các khu công
nghißp cÿa chúng tôi thu¿n lÿi cho vißc phát trißn các
tuabin gió quy mô nhß �¿n t¿m trung.

Ngoài ra, chúng tôi không ngÿng tìm ki¿m các công
nghß và kÿ thu¿t mßi �ß tích hÿp hß thßng giám sát và
qu¿n lý n�ng l±ÿng tiên ti¿n nh¿m nâng cao ch¿t l±ÿng và
�ß tin c¿y cÿa l±ßi �ißn nßi bß, cing nh± nhanh chóng xÿ
lý các sÿ cß vß �ißn khi phát sinh.

Chúng tôi cing �ang nghiên cÿu các mô hình chuyßn
�ßi rác th¿i thành n�ng l±ÿng, n�ng l±ÿng sinh khßi và
thÿc hißn nghiên cÿu kh¿ thi vß kh¿ n�ng s¿n xu¿t hydro
xanh. Bên c¿nh �ó, chúng tôi cing nß lÿc hß trÿ các nhà
�¿u t± thÿ c¿p ti¿p c¿n ngußn LNG nh± mßt gi¿i pháp
tr±ßc m¿t �ß gi¿m l±ÿng phát th¿i carbon Ph¿m vi 1
(Scope 1).

DeeP C �ã chu¿n bß gì �ß �áp ÿng kÿ vßng cÿa các
nhà �¿u t± thÿ c¿p trong v¿n �ß phát trißn xanh?

Rõ ràng là trên ph¿m vi toàn c¿u, các doanh nghißp
ngày càng bß yêu c¿u sÿ dÿng các ngußn n�ng l±ÿng xanh,
s¿ch và bßn vÿng. Thay vì tÿ �¿u t± riêng vào h¿ t¿ng
xanh, các nhà �¿u t± thÿ c¿p có thß t¿n dÿng hß thßng h¿
t¿ng và tißn ích xanh �ã �±ÿc DEEP C �¿u t± và l¿p �¿t
s¿n. �ißu này mang l¿i sÿ thu¿n tißn trong vißc sÿ dÿng

�ßng hành cùng cam k¿t trung hòa carbon
cÿa Vißt Nam vào n�m 2050

Vißt Nam �ã chính thÿc �±a ra cam k¿t �¿t mÿc phát
th¿i ròng b¿ng 0 vào n�m 2050, thß hißn tinh th¿n
<ba s¿n sàng= (s¿n sàng tham gia, s¿n sàng �ßng
hành và s¿n sàng d¿n d¿t), mßt sáng ki¿n do Thÿ
t±ßng Chính phÿ khßi x±ßng. Cam k¿t này �±ÿc xem
là b±ßc ngo¿t mang tính chi¿n l±ÿc, t¿o �ßnh h±ßng
toàn dißn cho quá trình chuyßn dßch n�ng l±ÿng và
phát trißn bßn vÿng cÿa �¿t n±ßc. 
Nh¿m tìm hißu thêm vß t¿m nhìn cing nh± lÿi th¿
c¿nh tranh trong phát trißn h¿ t¿ng khu công nghißp
xanh, T¿p chí Dißn �àn Doanh nghißp Vißt Nam �ã có
bußi trao �ßi vßi ông bruno Jaspaert, Tßng Giám �ßc
Khu công nghißp DEEP C, Chÿ tßch Hißp hßi Doanh
nghißp châu Âu t¿i Vißt Nam.
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các ngußn n�ng l±ÿng xanh, s¿ch s¿n có t¿i DEEP C,
�ßng thßi nâng cao �áng kß sÿc h¿p d¿n cÿa các khu
công nghißp cÿa chúng tôi.

T¿i DEEP C, chúng tôi t¿o sÿ khác bißt b¿ng cách
liên tÿc gißi thißu các sáng ki¿n �ßi mßi và bßn vÿng,
�¿m b¿o r¿ng các nhà �¿u t± có thß dß dàng ho¿t �ßng
nh± nhÿng doanh nghißp xanh trong khuôn khß nßn
kinh t¿ tu¿n hoàn.

Trên thÿc t¿, chúng tôi �ã tÿng b±ßc xây dÿng k¿
ho¿ch phát trißn bßn vÿng cho t±¡ng lai. Ch±¡ng trình
n�ng l±ÿng tái t¿o cÿa chúng tôi là mßt trong nhÿng
thành tÿu nßi b¿t nh¿t: Thông qua sáng ki¿n này,
chúng tôi h±ßng �¿n vißc 50% tßng l±ÿng �ißn tiêu thÿ
trong khu s¿ �¿n tÿ các ngußn n�ng l±ÿng tái t¿o. �ß
bi¿n mÿc tiêu này thành hißn thÿc, chúng tôi �ã �±ÿc
c¿p phép s¿n xu¿t �ißn và thi¿t l¿p l±ßi �ißn nßi bß.

Song song vßi �ó, các dÿ án tái sÿ dÿng n±ßc cing
�ang �±ÿc trißn khai. Chúng tôi �ã nßp hß s¡ xin phép
tái sÿ dÿng n±ßc th¿i �ã qua xÿ lý tÿ các c¡ sß cÿa
chúng tôi và �ang xin gi¿y phép vß vißc thu gom, tái sÿ
dÿng n±ßc m±a. Vßi hß thßng này, n±ßc m±a s¿ không
bß th¿i ra ngoài qua hß thßng thoát n±ßc mà �±ÿc thu
gom t¿m thßi �ß sÿ dÿng cho các mÿc �ích không �òi
hßi tiêu chu¿n n±ßc sinh ho¿t, ch¿ng h¿n nh± s¿n xu¿t
công nghißp ho¿c vß sinh.

Cußi cùng là v¿n �ß thích ÿng vßi thiên nhiên.
Chúng tôi �ang tích hÿp các gi¿i pháp dÿa vào thiên
nhiên trong h¿ t¿ng cÿa mình. Ví dÿ, chúng tôi chßn
xây kè ß n¡i có �ß cao th¿p nh±ng trßng và b¿o tßn
rÿng ng¿p m¿n ß phía ngoài �ß t�ng c±ßng kh¿ n�ng
chßng ng¿p. Các vùng xanh cÿa chúng tôi �±ÿc thi¿t k¿
nh± nhÿng vùng �ßm tÿ nhiên vßi �ß cao th¿p h¡n
nh¿m t¿m thßi giÿ n±ßc m±a trong các sÿ kißn thßi ti¿t
cÿc �oan.

trân trßng c¿m ¡n ông!

mr. Jaspaert, how do you perceive the <green
economy= trend in vietnam today?

In Vietnam, we can analyze this trend at three
distinct levels. First, at the national level, the country has
made a clear and strong commitment to achieving net-
zero emissions by 2050. However, the regulatory
framework supporting green energy development
projects remains fragmented and lacks consistency. 

Second, at the local level, specifically in Hai Phong,
the city has clearly defined its goal of becoming one of
Vietnam9s leading <green cities=. This ambition has led
to concrete and proactive actions to realize this vision. 

Third, at the corporate level, DEEP C aims to become
one of the first eco-industrial parks in Vietnam.
Achieving this goal will not rely solely on solar and wind
energy, but will require the incorporation of other
alternative energy sources, such as LNG- related
initiatives.

as a pioneer of green transformation in Hai
Phong, could you share some experience and

Ready to Accompany
Vietnam’s Carbon
Neutrality Commitment
by 2050

Vietnam has officially pledged to achieve
net-zero carbon emissions by 2050,
embracing the spirit of <three readiness=
(readiness to participate, accompany,
and lead), an initiative spearheaded by
the Prime Minister. This commitment is
viewed as a strategic turning point,
providing comprehensive guidance for
the country9s energy transition and
sustainable development. 
To further explore the vision and
competitive advantages of developing
green industrial park infrastructure,
Vietnam Business Forum had an
exchange with Mr. Bruno Jaspaert, CEO
of DEEP C Industrial Zones and
Chaiman of the European Chamber of
Commerce in Vietnam. 

Lãnh �¿o thành phß H¿i Phòng th�m Nhà máy xÿ lý n±ßc th¿i 
t¿i Khu công nghißp DEEP C 1 H¿i Phòng
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initiatives your company is
implementing to archive sustainability
goals?

At DEEP C, we are committed to
transforming into an eco-industrial park
model, with sustainability as one of our
core values. Developing renewable energy
solutions is a fundamental pillar of our
strategy. 

While solar power receives substantial
public attention, it is only one component
of our broader strategy. We are also
actively exploring the expansion of wind
energy generation within DEEP C,
especially as wind conditions in our
industrial parks are favorable for the
development of small- to medium-scale
wind turbines. 

Furthermore, we continuously seek new
technologies and techniques to integrate
advanced monitoring and energy
management systems to enhance the
quality and reliability of our internal power
grid, as well as to swiftly address any
arising electrical issues. 

We are also investigating various waste-
to-energy and biomass energy models,
along with green hydrogen production
feasibility studies. In addition, we strive to
facilitate access to LNG for our secondary
investors as an immediate solution to help
reduce their Scope 1 carbon emissions.

What preparations has DeeP C
made to meet the expectations of
secondary investors regarding green
development?

It is evident that globally, enterprises
are increasingly required to adopt green,
clean and sustainable energy sources.
Rather than independently making
investments in green infrastructure, our
secondary investors can benefit from the
pre- invested and installed infrastructure
and green utilities provided by DEEP C. This approach
offers them the convenience of utilizing available green,
clean energy sources in DEEP C, and significantly
enhances the attractiveness of our industrial zones.

At DEEP C, we differentiate ourselves by continuously
introducing innovative and sustainable initiatives,
ensuring our investors are well-positioned to operate as
green enterprises within a circular economy framework.

In fact, we have been step-by-step establishing a
sustainable development plan for the future. Our
renewable energy program stands as one of our most
notable achievements: Through this initiative, we aim to
have 50% of total power consumption within the park
sourced from renewables. To this end, we have already
obtained licenses for electricity generation and
established an internal power grid.

Simultaneously, water reuse projects are being
implemented. We have applied for permits to reuse the
treated wastewater from our facilities and are seeking
approval to collect and repurpose rainwater. With this
system, rainwater will not be discharged through drainage
system but collected in temporary storage for purposes
not requiring potable water standards, such as industrial
production or sanitation. 

Lastly, adaptation to nature. We are integrating
nature-based solutions into our infrastructure. For
example, we choose to build embankments at a lower
elevation but grow and conserve mangrove forest in front
to enhance flood protection. Our green zones are
designed as natural buffer zones with lower elevation to
temporarily retain stormwater during extreme weather
events.

thank you very much!

The nursery at DEEP C Hai Phong utilizes treated wastewater for irrigation purposes

F
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abaC iii dißn ra t¿i H¿i Phòng, cách KCn sông Khoai 40km.
theo ông, �ây có ph¿i là thßi �ißm <vàng= �ß amata City H¿ Long
ti¿p c¿n các nhà �¿u t± aPeC trong chußi ho¿t �ßng xúc ti¿n �¿u
t± và kh¿ng �ßnh t¿m vóc nh± mßt <tr¿m trung chuyßn fDi ch¿t
l±ÿng cao= t¿i mißn b¿c vißt nam?

Amata City H¿ Long n¿m t¿i vùng lõi Khu kinh t¿ ven bißn Qu¿ng
Yên, ti¿p giáp trung tâm các �ô thß lßn; sß hÿu nhißu lÿi th¿ chi¿n l±ÿc
nhß r¿t g¿n vßi các c¿ng hàng không, c¿ng bißn quan trßng. Trong t±¡ng
lai khi tuy¿n cao tßc (�ang �¿u t±) thông tuy¿n s¿ <mß toang= cánh cÿa
�ß KCN �ón các doanh nghißp, trong �ó có các nhà �¿u t± APEC.

�¿c bißt, Amata City H¿ Long k¿t nßi thu¿n tißn vßi H¿i Phòng - n¡i
dißn ra Hßi nghß ABAC III chß 40km và còn n¿m trong khu vÿc phát
trißn n�ng �ßng nh¿t mißn B¿c. KCN còn �±ÿc tßnh Qu¿ng Ninh ±u tiên
thúc �¿y các dÿ án phát trißn k¿t c¿u h¿ t¿ng. 

Sÿ kißn ABAC III t¿i H¿i Phòng là c¡ hßi �ß Amata City H¿ Long
không chß kh¿ng �ßnh vß th¿ mà còn ti¿p c¿n sâu rßng h¡n vßi các t¿p
�oàn hàng �¿u khu vÿc APEC. Amata cing mong mußn �±ÿc chia s¿
t¿m nhìn trong vißc ki¿n t¿o mßt môi tr±ßng �¿u t± bßn vÿng, ch¿t
l±ÿng cao, n¡i các doanh nghißp có thß phát trißn và thßnh v±ÿng.

Chúng tôi tin r¿ng, ABAC III không chß k¿t nßi Amata City H¿ Long
vßi các doanh nghißp hàng �¿u mà còn góp ph¿n thúc �¿y thu hút thêm
các dÿ án FDI ch¿t l±ÿng cao vào tßnh Qu¿ng Ninh và khu vÿc phía B¿c.

KCn sông Khoai �±ÿc �ßnh h±ßng phát trißn theo mô hình
tích hÿp công nghißp - dßch vÿ. Ông có thß chia s¿ rõ h¡n vß mô
hình tích hÿp này giúp nhà �¿u t± tßi ±u chi phí, v¿n hành và
qu¿n trß chußi cung ÿng?

Amata City H¿ Long h±ßng �¿n k¿t hÿp dßch vÿ thông minh nh¿m
giúp nhà �¿u t± tßi ±u s¿n xu¿t và các khâu tÿ v¿n hành �¿n qu¿n trß
chußi cung ÿng, mang l¿i lÿi ích tßi �a. Mô hình này �¿c bißt phát huy
hißu qu¿ trong qu¿n trß chußi cung ÿng. Vßi sÿ phát trißn cÿa hß
thßng logistics, nhà �¿u t± có thß t¿n dÿng các kho bãi, dßch vÿ v¿n t¿i
t¿i khu vÿc.

Amata City H¿ Long có vß trí chi¿n l±ÿc g¿n các c¿ng bißn n±ßc
sâu, biên gißi Vißt - Trung, sân bay qußc t¿ và các tuy¿n giao thông
huy¿t m¿ch, s¿ giúp doanh nghißp gi¿m thißu thßi gian và chi phí v¿n
chuyßn. �ißu này �¿c bißt quan trßng �ßi vßi các ngành công nghißp
�òi hßi chußi cung ÿng nhanh chóng và hißu qu¿. Vißc qu¿n lý t¿p
trung các ho¿t �ßng s¿n xu¿t, l±u kho, v¿n chuyßn s¿ giúp doanh
nghißp gi¿m rÿi ro, t�ng c±ßng kh¿ n�ng s¿n xu¿t và cung ÿng.

vißt nam �ang tái �ßnh vß �ß �ón dòng vßn fDi g¿n vßi công
nghß cao, ít phát th¿i, thân thißn môi tr±ßng. amata �ã có nhÿng
chu¿n bß gì vß h¿ t¿ng, chính sách và dßch vÿ hß trÿ �ß �ón �¿u
xu th¿ này t¿i sông Khoai?

Amata City H¿ Long luôn nh¿t quán vßi �ßnh h±ßng cÿa Chính
phÿ vß vißc thu hút ngành nghß, l)nh vÿc áp dÿng công nghß cao, ít
phát th¿i và thân thißn vßi môi tr±ßng. �ây cing là �ßnh h±ßng cÿa
T¿p �oàn tÿ khi thành l¿p các KCN t¿i Vißt Nam.

Tr±ßc �ó, Dÿ án Amata City Biên Hòa �ã �±ÿc Bß K¿ ho¿ch và �¿u
t± (nay là Bß Tài chính), tß chÿc UNIDO lÿa chßn (trong sß h¡n 300
KCN hißn hÿu) �ß tham gia vào dÿ án thí �ißm xây dÿng khung mô hình
KCN sinh thái sÿ dÿng kinh t¿ tu¿n hoàn. Hißn Amata City H¿ Long
cing �ang xây dÿng và tích hÿp dÿa trên nßn t¿ng �ó.

AMATA CITy H¿ LONG

�ißm �¿n chi¿n l±ÿc cÿa nhà �¿u t± APEC

Amata City H¿ Long hay còn
�±ÿc gßi là Khu công nghißp
(KCN) Sông Khoai - "tr¿m
trung chuyßn FDI ch¿t l±ÿng
cao" t¿i mißn B¿c �ang b±ßc
vào giai �o¿n t�ng tßc, �¿c
bißt khi hßi nghß ABAC III
dißn ra ngay bên c¿nh. Trong
cußc trao �ßi vßi phóng viên,
ông nguyßn v�n nhân -
Tßng Giám �ßc Công ty cß
ph¿n �ô thß Amata H¿ Long
�ã có chia s¿ vß t¿m nhìn tích
hÿp công nghißp - �ô thß -
dßch vÿ, chi¿n l±ÿc xanh hóa
h¿ t¿ng, và kÿ vßng �ßng
hành cùng Vißt Nam kh¿ng
�ßnh vß th¿ trong APEC 2027.

ngô khuy¿n
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the third abaC meeting is scheduled to take place
in Hai Phong City, just 40 km from song Khoai
industrial Park. Do you think this is a golden
opportunity for amata City Ha Long to engage with
aPeC investors during investment promotion series
and affirm its status as a high-quality fDi transit hub
in northern vietnam?

Amata City Ha Long is located at the core of Quang Yen
Coastal Economic Zone, adjacent to major urban centers and
strategically positioned near key airports and seaports. Once
the ongoing expressway project is completed, it will open wide
the door for businesses, including APEC investors, to access
the industrial park.

Particularly, Amata City Ha Long enjoys seamless
connectivity with Hai Phong, the host of the third ABAC
Meeting, and sits within one of the most dynamic economic
zones northern Vietnam. The industrial park is also
prioritized by Quang Ninh province to speed up infrastructure
development projects.

The third ABAC Meeting in Hai Phong presents a valuable
opportunity for Amata City Ha Long not only to reaffirm its
position but also to expand its network with leading
corporations in the APEC region. Amata aims to share its

Chúng tôi �ang chú trßng xây dÿng hß thßng h¿ t¿ng
�¿m b¿o ch¿t l±ÿng chu¿n qußc t¿, song song vßi �ó là �¿m
b¿o các tißn ích, �¿c bißt là công su¿t �ißn, n±ßc cho các nhà
máy c¿n tiêu thÿ ngußn n�ng l±ÿng lßn �ß phÿc vÿ quá
trình s¿n xu¿t. �ßng thßi, ki¿n nghß vßi �ßa ph±¡ng �ß tái
sÿ dÿng ngußn n�ng l±ÿng tu¿n hoàn, xÿ lý n±ßc th¿i.

Amata còn ti¿p tÿc �¿u t± và phát trißn c¿nh quan trong
KCN, nâng cao tÿ lß sÿ dÿng n�ng l±ÿng tái t¿o, t¿o ra môi
tr±ßng làm vißc trong lành, gi¿m thißu tác �ßng �¿n môi
tr±ßng và nâng cao ch¿t l±ÿng cußc sßng cho ng±ßi lao
�ßng và trách nhißm vßi cßng �ßng �ßa ph±¡ng.

Dÿ án Amata City H¿ Long vßi mÿc tiêu chính là phát
trißn KCN, thu hút nhißu t¿p �oàn �a qußc gia; tÿ �ó phát
trißn khu �ô thß và các khu dân c± lân c¿n. Amata cing �ßnh
h±ßng �¿u t± nhà ß công nhân n¿u nh± tßnh có yêu c¿u.
Bên c¿nh �ó, Amata ghi nh¿n �ã có nhà �¿u t± trong KCN
xây dÿng nhà ß cho công nhân �ß phù hÿp vßi nhu c¿u s¿n
xu¿t và chính sách phúc lÿi cÿa doanh nghißp.

vißt nam là n±ßc chÿ nhà aPeC 2027, amata vßi
vai trò là doanh nghißp fDi tiêu bißu �ã, �ang và s¿
�óng góp gì trong hành trình nâng t¿m vß th¿ vißt nam
trên b¿n �ß �¿u t± khu vÿc?

Vißc Vißt Nam là n±ßc chÿ nhà APEC vào n�m 2027 là
mßt minh chÿng rõ nét cho vß th¿ ngày càng t�ng cÿa �¿t
n±ßc trên b¿n �ß kinh t¿ và �¿u t± khu vÿc. Vßi vai trò là
mßt doanh nghißp FDI tiêu bißu, �ã có m¿t t¿i Vißt Nam
h¡n 30 n�m, Amata luôn cam k¿t và chÿ �ßng �óng góp vào
hành trình nâng t¿m vß th¿ này. 

Ngay tÿ nhÿng ngày �¿u, Amata �ã tiên phong xây dÿng
các KCN �¿t chu¿n qußc t¿, thu hút thành công nhißu t¿p
�oàn �a qußc gia, t¿o ra hàng chÿc nghìn vißc làm cho lao
�ßng �ßa ph±¡ng.

Amata City H¿ Long �ang hißn thÿc hóa mô hình KCN
sinh thái theo �ßnh h±ßng phát trißn xanh cÿa Vißt Nam,
t¿o ra mßt môi tr±ßng lý t±ßng cho các nhà �¿u t± qußc t¿.

Trong t±¡ng lai, Amata s¿n sàng �¿i dißn �ß gißi thißu
tißm n�ng cÿa Vißt Nam nói chung và tßnh Qu¿ng Ninh nói
riêng tßi các nhà �¿u t± APEC. Chúng tôi s¿ ti¿p tÿc trißn
khai các ho¿t �ßng xúc ti¿n �¿u t±, thúc �¿y thu hút các dÿ
án FDI giá trß cao và �óng góp mßt cách tích cÿc cho sÿ
phát trißn kinh t¿ - xã hßi. 

trân trßng c¿m ¡n ông!

Kß tÿ khi thành l¿p n�m 2018 và sau 2-3
n�m có m¿t b¿ng �ß �¿u t±, Amata City
H¿ Long �ã thu hút g¿n 21 dÿ án vßi tßng
vßn 3 tÿ USD và t¿o 22 nghìn vißc làm.

Amata City H¿ Long h±ßng �¿n k¿t hÿp dßch vÿ thông minh 
nh¿m giúp nhà �¿u t± tßi ±u s¿n xu¿t và các khâu tÿ v¿n hành 

�¿n qu¿n trß chußi cung ÿng

aMaTa CiTy Ha Long

Strategic
Destination for
APEC Investors

F Amata City Ha Long, also known as Song
Khoai Industrial Park - a <high-quality
FDI transit hub= in northern Vietnam - is
entering a new acceleration phase,
especially with with the upcoming third
ABAC Meeting to be hosted in a nearby
area. In an interview granted to Vietnam
Business Forum, Mr. Nguyen Van Nhan,
General Director of Amata City Ha Long
Joint Stock Company, shared his vision of
integrating industry, urban development,
and services, alongside a green
infrastructure strategy and a strong
commitment to partnering with Vietnam
in affirming its role in APEC 2027.

ngo khuyen
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vision of building a sustainable, high-quality investment
environment where businesses can grow and thrive.

We believe the meeting will not only link Amata City Ha
Long with top-tier corporations but also help attract more
high-quality FDI projects to Quang Ninh and northern
Vietnam.

amata City Ha Long is designed to integrate
industries and services. Could you elaborate on how this
model helps investors optimize costs, operations, and
supply chain management?

Amata City Ha Long aims to combine smart services to
support investors in optimizing production as well as
operation and supply chain management stages to get
maximum benefits. This model proves especially effective in
supply chain administration. With the growth of logistics
networks, investors can leverage warehousing and
transportation services within the region.

Strategically located near deep-water seaports, Vietnam-
China border, international airports, and traffic arteries,
Amata City Ha Long enables businesses to reduce
transportation time and costs. This is particularly crucial for
industries requiring fast and efficient supply chains.
Centralized management of manufacturing, warehousing, and
logistics operations helps minimize risks while boosting
production and delivery capabilities.

as vietnam shifts to attract high-tech, low-emission
fDi, how has amata City Ha Long adapted its
infrastructure, policies, and services to meet this trend?

Amata City Ha Long is fully aligned with the
Government's strategy to attract industries and fields that
apply advanced technology, produce low emissions, and
prioritize environmental sustainability. This has been a
consistent orientation of Amata Group since it established
its industrial parks in Vietnam.

Previously, Amata City Bien Hoa was selected by the
Ministry of Planning and Investment (now the Ministry
of Finance) and UNIDO (out of more than 300 existing
industrial parks) to pilot an eco-industrial park
framework that adopts the circular economy model.

Amata City Ha Long is currently being developed and
integrated based on that foundation.

We are focusing on building infrastructure that meets
international quality standards while ensuring utilities,
especially electricity and water, for factories that consume
much energy for production. At the same time, we are
working with local authorities to promote the reuse of circular
energy and wastewater treatment.

Amata also continues to invest in landscaping within the
industrial park, increase the share of renewable energy, create
a clean working environment, minimize environmental
impact and enhance the quality of life for workers and
responsibility to the local community.

The primary objective of Amata City Ha Long is to
develop an industrial park that attracts numerous
multinational corporations, thereby facilitating the growth of
surrounding urban areas and residential communities. Amata
also plans to invest in worker housing if the province requests
it. In addition, some tenants in the industrial park have
actively developed worker housing areas to align with their
production needs and corporate welfare policies.

vietnam will continue to host aPeC in 2027. as a
leading fDi enterprise, what contributions has amata
been making to help vietnam uplift its position in the
regional investment map?

Vietnam hosting APEC 2027 is a clear demonstration of
the country9s rising status in the regional investment and
economic landscape. As a prominent FDI enterprise with over
30 years in Vietnam, Amata is firmly committed to
contributing to this journey.

Vietnam9s continued role as the host of APEC in 2027 is a
clear testament to the country9s growing stature on the
regional economic and investment map. As a leading FDI
enterprise with over 30 years of presence in Vietnam, Amata
remains committed to and active to play a role on this journey
of elevating the nation9s position.

From the outset, Amata has taken the lead in developing
world-class industrial parks, successfully attracting various
multinational corporations and creating tens of thousands of
jobs for local workers.

Amata City Ha Long is actively realizing the eco-industrial
park model aligned with Vietnam9s green development goals,
providing an ideal investment environment for international
investors.

In the coming time, Amata stands ready to represent and
promote Vietnam9s and Quang Ninh9s potential to APEC
investors. We will continue to drive investment promotion
efforts, attract high-value FDI projects, and contribute
positively to Vietnam9s socioeconomic development.

thank you very much!

Since its establishment in 2018 and after 2-3
years of site readiness, Amata City Ha Long
has attracted nearly 21 projects with a total
investment of US$3 billion and created
22,000 jobs.

Amata City Ha Long aims to oûer smart services 
that help investors optimize production, operations, 

and supply chains for maximum beneots
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Ch¿t l±ÿng là nßn - th±¡ng
hißu là t¿m

Là mßt trong sß ít doanh nghißp 7
l¿n liên ti¿p �¿t danh hißu Th±¡ng
hißu Qußc gia, May 10 �ã kh¿ng �ßnh
t¿m vóc không chß ß thß tr±ßng nßi �ßa
mà còn trên b¿n �ß xu¿t kh¿u thßi
trang th¿ gißi. Thành qu¿ ¿y �±ÿc xây
dÿng tÿ tri¿t lý phát trißn vÿng ch¿c,
xu¿t phát tÿ nhÿng giá trß nßn t¿ng.

Tr±ßc h¿t, ch¿t l±ÿng s¿n ph¿m
luôn �±ÿc �¿t lên hàng �¿u - �ó không
chß là yêu c¿u kÿ thu¿t mà còn là nißm
tÿ hào nghß nghißp. Mßi s¿n ph¿m cÿa
May 10 mang d¿u ¿n cÿa sÿ tß mß,
chu¿n mÿc và tinh t¿, thß hißn tay
nghß �iêu luyßn cÿa ng±ßi thÿ Vißt và
b¿n s¿c th¿m mÿ cÿa v�n hóa Á �ông. 

Trên nßn t¿ng ch¿t l±ÿng, �ßi mßi
và sáng t¿o �±ÿc xem là y¿u tß sßng
còn. �ßi ngi thi¿t k¿ cÿa May 10
không ngÿng c¿p nh¿t xu h±ßng thßi
trang qußc t¿, tích hÿp công nghß hißn
�¿i vào s¿n ph¿m, �ßng thßi �¿u t±

vào bß ph¿n R&D nh¿m duy trì kh¿ n�ng thích ÿng
nhanh vßi thß tr±ßng. Tÿ chi¿n l±ÿc s¿n ph¿m �¿n chi¿n
l±ÿc th±¡ng hißu, May 10 không ngÿng mß rßng danh
mÿc: Tÿ các dòng s¡ mi M-Series, veston May 10 Suites,
Eternity GrusZ �¿n các th±¡ng hißu tr¿ nh± Generos
(dành cho nam thanh niên) và DeTheia (thßi trang nÿ cao
c¿p). Mÿc tiêu là �áp ÿng nhu c¿u ngày càng �a d¿ng cÿa
h¡n 100 trißu ng±ßi tiêu dùng trong n±ßc.

Chi¿n l±ÿc ¿y chß trß nên trßn v¿n khi �i cùng sÿ �ßi
mßi trong phân phßi và ti¿p c¿n khách hàng. Vßi h¡n 100
cÿa hàng, 200 �¿i lý, cùng hß thßng th±¡ng m¿i �ißn tÿ
phát trißn, May 10 t¿o dÿng tr¿i nghißm mua s¿m �ßng
bß - c¿ trÿc ti¿p l¿n trÿc tuy¿n. Mßi �ißm ch¿m th±¡ng
hißu �ßu tuân thÿ quy chu¿n nh¿n dißn, �¿m b¿o nh¿t
quán và chuyên nghißp.

Không chß phÿc vÿ ng±ßi tiêu dùng, May 10 còn tích
cÿc thÿc hißn trách nhißm xã hßi - mßt ph¿n trong �ßnh
h±ßng phát trißn bßn vÿng. Trong bßi c¿nh thß tr±ßng
liên tÿc bi¿n �ßng, doanh nghißp v¿n giÿ vÿng vißc làm
cho hàng nghìn lao �ßng, tham gia nhißu ho¿t �ßng thß
hißn trách nhißm xã hßi: Tÿ chÿ �ßng áp dÿng các tiêu
chí, tiêu chu¿n s¿n xu¿t - kinh doanh theo h±ßng phát
trißn bßn vÿng (CSI) cho �¿n luôn �i �¿u trong các ho¿t
�ßng xã hßi, tÿ thißn.

May 10

hành trình 80 n�m Tÿ �ßnh hình 
thßi trang Vißt �¿n v±¡n t¿m qußc t¿

Tÿ mßt x±ßng may quân trang phÿc vÿ
kháng chi¿n, Tßng công ty May 10 �ã
v±¡n lên thành bißu t±ÿng cÿa ngành dßt
may Vißt Nam, ghi d¿u b¿ng ch¿t l±ÿng
s¿n ph¿m, tinh th¿n �ßi mßi và khát vßng
hßi nh¿p. G¿n 80 n�m qua là hành trình
ki¿n t¿o bßn bß, n¡i mßi �±ßng kim mii
chß không chß là kÿ thu¿t, mà còn chÿa
�ÿng b¿n s¿c v�n hóa và sÿc sßng cÿa mßt
th±¡ng hißu qußc gia. Vßi �ßnh h±ßng
<phát trißn bßn vÿng=, l¿y con ng±ßi làm
trung tâm, May 10 �ã tÿng b±ßc chuyßn
mình tÿ nhà gia công truyßn thßng sang
doanh nghißp thßi trang hißn �¿i, s¿n sàng
bÿt phá trên sân ch¡i toàn c¿u.

song uyên

Th±¡ng hißu May 10 vßi �a d¿ng các dòng s¿n ph¿m
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�ßi mßi công nghß - Phát
trißn con ng±ßi

Theo Giám �ßc Thân �ÿc Vißt,
cßt lõi t¿o nên sÿc m¿nh cÿa May 10
chính là <l¿y con ng±ßi làm trung
tâm, l¿y công nghß làm bß phóng=.
�ây không chß là tuyên ngôn mà �±ÿc
thß hißn b¿ng nhÿng chi¿n l±ÿc �¿u
t± cÿ thß và dài h¿n. Vß phát trißn
ngußn nhân lÿc, Công ty chú trßng
�ào t¿o bài b¿n, nâng cao tay nghß,
�¿c bißt trong l)nh vÿc thi¿t k¿ và
qu¿n lý s¿n xu¿t. Ng±ßi lao �ßng
không chß gißi chuyên môn, mà còn
thích ÿng tßt vßi công nghß mßi - y¿u
tß thi¿t y¿u trong kÿ nguyên sß. 

Bên c¿nh �ó, May 10 �ã sßm chú
trßng �¿u t± h¿ t¿ng công nghß. �ó là
vißc xây dÿng Phòng thí nghißm �¿t
chu¿n ISO/IEC 17025:2017 - mßt
trong nhÿng c¡ sß �¿u tiên cÿa ngành
may m¿c Vißt Nam �±ÿc qußc t¿ công
nh¿n. �ây là công cÿ then chßt �ß
kißm soát ch¿t l±ÿng, �áp ÿng yêu c¿u
kh¿t khe tÿ các thß tr±ßng cao c¿p. Hß
thßng s¿n xu¿t thông minh cing �±ÿc
trißn khai rßng rãi: Tÿ ph¿n mßm
qu¿n lý kho, ph¿n mßm theo dõi
chuyßn may theo thßi gian thÿc �¿n
các thi¿t bß kißm soát hißu su¿t làm vißc. Dÿ lißu toàn nhà
máy �±ÿc �ßng bß hóa, hß trÿ nhà qu¿n trß ra quy¿t �ßnh
nhanh và hißu qu¿.

Không chß ÿng dÿng công nghß trong s¿n xu¿t, quy
trình thi¿t k¿ cing �±ÿc sß hóa. Vißc sÿ dÿng ph¿n mßm
thi¿t k¿ 2D, Fit 3D giúp t¿o m¿u chính xác, kißm tra �ß
vÿa v¿n và rút ng¿n thßi gian duyßt m¿u, �¿c bißt phù
hÿp trong bßi c¿nh khách hàng qußc t¿ ngày càng ±u tiên
quy trình nhanh gßn và minh b¿ch.

Tÿ nhÿng nßn t¿ng �ó, May 10 xây dÿng chi¿n l±ÿc
<T�ng n�ng su¿t - Gi¿m giß làm - T�ng thu nh¿p - Ti¿t
kißm chi phí=, tÿng b±ßc ÿng dÿng trí tuß nhân t¿o (AI),
chu¿n bß cho chuyßn �ßi sß toàn dißn, h±ßng tßi mô hình
nhà máy thông minh.

Chßn xanh �ß v±¡n xa
Trong bßi c¿nh thß tr±ßng th¿ gißi, �¿c bißt là EU và

Mÿ, �ang ngày càng si¿t ch¿t các tiêu chu¿n môi tr±ßng,
yêu c¿u doanh nghißp không chß s¿n xu¿t tßt mà còn s¿n
xu¿t xanh. Vßi t± duy �i tr±ßc mßt b±ßc, May 10 �ã và
�ang trißn khai �ßng bß các gi¿i pháp <xanh hóa=.

Công ty ±u tiên sÿ dÿng nguyên phÿ lißu thân thißn
môi tr±ßng nh± sÿi tre, sÿi cà phê, sÿi gß, sÿi tái ch¿,&
�ßng thßi nâng c¿p dây chuyßn s¿n xu¿t ti¿t kißm n�ng
l±ÿng, gi¿m phát th¿i, h±ßng �¿n mô hình <nhà máy xanh
- s¿n ph¿m xanh=.

Bên c¿nh �ó, doanh nghißp t¿p trung hoàn thißn các
chÿng chß qußc t¿ vß môi tr±ßng và ch¿t l±ÿng nh± ISO
9000, ISO 14000, và các tiêu chu¿n riêng bißt tÿ EU - �ißu

kißn tiên quy¿t �ß t¿n dÿng hißu qu¿ các hißp �ßnh
th±¡ng m¿i tÿ do nh± EVFTA.

S¿n xu¿t xanh không chß là yêu c¿u b¿t bußc mà còn là
c¡ hßi �ß nâng t¿m th±¡ng hißu, t¿o lÿi th¿ c¿nh tranh t¿i
các thß tr±ßng cao c¿p. Khách hàng qußc t¿ hißn không
chß chßn s¿n ph¿m �¿p, mà còn quan tâm s¿n ph¿m
<trách nhißm= - trách nhißm vßi môi tr±ßng và xã hßi.

Vßi nhÿng nßn t¿ng và nß lÿc �ó, May 10 không chß
thành công ß thß tr±ßng nßi �ßa mà còn tÿng b±ßc kh¿ng
�ßnh tên tußi t¿i các thß tr±ßng khó tính nh± Mÿ, Nh¿t
B¿n, EU. S¿n ph¿m chÿ lÿc gßm áo s¡ mi, jacket, comple,
váy,... luôn �±ÿc �ánh giá cao vß ch¿t l±ÿng, m¿u mã và
tính linh ho¿t.

�¿c bißt, May 10 �ang h±ßng tßi �a d¿ng hóa s¿n
ph¿m xu¿t kh¿u, b¿t kßp xu h±ßng thßi trang tißn dÿng,
n�ng �ßng cÿa gißi tr¿. �ây là chi¿n l±ÿc dài h¿n �ß mß
rßng thß ph¿n t¿i Hoa Kÿ - thß tr±ßng xu¿t kh¿u quan
trßng hàng �¿u.

Trên hành trình hßi nh¿p, May 10 xác �ßnh rõ: Không
thß hßi nh¿p nÿa vßi. Doanh nghißp Vißt mußn �i xa ph¿i
�ÿ m¿nh vß ch¿t l±ÿng, �ÿ chu¿n vß quy trình và �ÿ bßn
vÿng vß t± duy.

80 n�m là mßt hành trình dài ghi d¿u nß lÿc bßn bß
cÿa nhißu th¿ hß cán bß công nhân viên May 10. Nh±ng
h¡n c¿ mßt cßt mßc thßi gian, �ó là nßn t¿ng vÿng ch¿c
�ß doanh nghißp ti¿p tÿc kh¿ng �ßnh vß th¿ trên b¿n �ß
thßi trang qußc t¿. May 10 không chß �¿i dißn cho ngành
dßt may Vißt Nam, mà còn là minh chÿng cho n�ng lÿc
nßi sinh cÿa doanh nghißp Vißt: Dám �ßi mßi, dám hßi
nh¿p, và quan trßng h¡n c¿ - dám m¡ ±ßc lßn.n

Tßng công ty May 10 tích cÿc tham gia các ho¿t �ßng tÿ thißn, vì cßng �ßng
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Quality is the foundation 3 brand is the vision
As one of a few companies awarded the Vietnam Value

title for seven consecutive times, Garco 10 has proven its
stature not only in the domestic market but also in the global
fashion export arena. This success stems from a firm
development philosophy built upon foundational values.

First and foremost, product quality has always been a top
priority, not merely a technical requirement but a matter of

professional pride. Each product carries a mark of
meticulousness, precision, and sophistication and an
expression of the skilled craftsmanship of Vietnamese workers
and the refined aesthetics of Oriental culture.

Based on quality, innovation and creativity are seen as vital
factors. Designers at Garco 10 constantly update global
fashion trends, integrate cutting-edge technology into
products, and invest in R&D to maintain adaptability to the

GArCO 10

80 YEAR JOURNEY -  FROM VIETNAMESE
FASHION PIONEER TO GLOBAL CONTENDER

Garco 10 places strong emphasis on early investment in technological infrastructure

From a small military garment workshop during the resistance war, Garment 10
Corporation (Garco 10) has grown into an icon of Vietnam9s textile and garment
industry, distinguished by product quality, a spirit of innovation, and a strong desire
for global integration. Nearly 80 years of development marks a resilient journey where
every stitch represents not just craftsmanship but also the cultural identity and vitality
of a national brand. Guided by a strategy of sustainable development and a people-
centric approach, Garco 10 has transformed from a traditional outsourcer into a
modern fashion producer that is always ready to compete globally.

song uyen
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market. From product strategy to branding strategy, Garco 10
has expanded its portfolio, from classic lines like M-Series
shirts, May 10 Suites suits, and Eternity GrusZ to new youth-
oriented brands such as Generos (for young men) and
DeTheia (high-end women's fashion). The corporation aims to
meet the diverse needs of over 100 million domestic
consumers.

This strategy is only complete with innovations in
distribution and customer engagement. With over 100 stores,
200 agents, and a robust e-commerce system, Garco 10 offers a
seamless shopping experience, both offline and online. All
brand touchpoints follow unified identity standards to ensure
consistency and professionalism.

Beyond serving consumers, Garco 10 is deeply committed
to social responsibility as part of its sustainable development
agenda. In a volatile market, the corporation maintains stable
employment for thousands of employees and actively
participates in social and charitable initiatives: From
proactively adopting sustainable business and production
standards to leading in philanthropic and social activities.

tech innovation - Human development
According to General Director Than Duc Viet, the core

strength of Garco 10 lies in the <placing people at the heart
and leveraging technology as a launchpad= approach. This is
not just a slogan, but a strategy reflected in long-term well-
prepared investments. In terms of human resource
development, the corporation underlines professional training
and enhancing professional skills, especially in design and
production management. Employees are not only adept in
their fields but also adaptable to new know-how, an essential
factor in the digital age.

In addition, Garco 10 has placed a premium on investing
in technological infrastructure early on. The firm established
an ISO/IEC 17025:2017-certified laboratory, one of the first in
Vietnam9s garment sector to receive international
accreditation. This serves as a critical tool to control quality
and meet stringent requirements from high-end markets.
Smart manufacturing systems have also been widely deployed,
including warehouse management software, real-time
production line tracking systems, and tools to monitor
performance. Factory-wide data is synchronized to support
fast and effective decision-making.

Not only has Garco 10 applied technology in production,
but it has also digitized its design process. The use of 2D
design software and Fit 3D enables precise prototyping, fit
verification, and shortened prototype approval cycles,
particularly well-suited to the growing demand from
international clients for streamlined and transparent
workflows.

Building on these foundations, Garco 10 has developed a
strategy focused on <Increasing productivity - Reducing
working hours - Raising income - Cutting costs.= The
corporation has gradually integrated artificial intelligence (AI)
and prepared for comprehensive digital transformation,
aiming toward a smart factory model.

Go green to go global
As global markets, especially in the EU and the U.S.,

tighten environmental standards, businesses must not only

outperform production but also adopt sustainable production.
Anticipating this trend, Garco 10 has actively launched
comprehensive <greening= solutions.

The firm prioritizes environmentally friendly materials
such as bamboo fiber, coffee fiber, wood fiber, and recycled
fibers while upgrading production lines to save energy, reduce
emissions, and move toward a <green factory - green product=
model.

At the same time, Garco 10 works hard to obtain
international environmental and quality certifications such as
ISO 9000, ISO 14000, and specialized standards from the EU,
prerequisites for leveraging free trade agreements like the
Vietnam-EU Free Trade Agreement (EVFTA).

Green production is not just about a compliance
requirement but an opportunity to elevate the brand and gain
competitive advantages in premium markets. Today9s global
customers not only choose beautiful products but also care
about <responsible= ones, specifically the responsibility to
environment and society.

With these foundations and efforts, Garco 10 has
succeeded in the domestic market on the one hand and
gradually asserted its strong prestige in demanding markets
like the US, Japan, and the EU. Its core products like shirts,
jackets, suits, and dresses are consistently praised for quality,
design, and comfort.

Notably, Garco 10 is working to diversify its export
portfolio to match the practical, dynamic fashion trends
favored by Western youth. This is a long-term strategy to
expand the market share in the US, one of its most important
export destinations.

On the path to integration, Garco 10 clearly defines that
half-hearted global integration is not an option. Vietnamese
businesses must be strong in quality, standardized in process,
and firm in mindset to truly go far.

Eighty years marks a long journey shaped by the
dedication of generations of Garco 10 employees. But more
than a milestone, it is a solid foundation for the corporation to
reaffirm its place on the international fashion map. Garco 10
represents not only Vietnam9s textile and garment industry
but also the inner strength of a Vietnamese business: The
courage to change, the drive to integrate, and above all, the
vision to dream big.n

Designers at Garco 10 constantly update global fashion trends



mßt vài chia s¿ cÿa ông vß t¿p �oàn asG nói chung
và �ßnh h±ßng, mÿc tiêu phát trißn h¿ t¿ng công
nghißp nói riêng?

ASG là doanh nghißp ho¿t �ßng trong 3 l)nh vÿc: Dßch vÿ
logistics; hàng không sân bay; �¿u t± h¿ t¿ng và phát trißn khu
công nghißp. T¿p �oàn hißn có 22 công ty thành viên, h¡n
2.000 nhân sÿ, doanh thu hÿp nh¿t n�m 2024 �¿t g¿n 2.000 tÿ
�ßng, tßng tài s¿n v±ÿt mßc 3.000 tÿ �ßng. Vßi m¿ng l±ßi dßch
vÿ tr¿i dài trên c¿ ba mißn B¿c, Trung, Nam, ASG hißn là �ßi
tác tin c¿y cÿa nhißu t¿p �oàn s¿n xu¿t công nghß cao, các
hãng hàng không qußc t¿ và các th±¡ng hißu logistics lßn.

�±ÿc thành l¿p n�m 2019, ASGI là công ty con cÿa ASG
vßi nhißm vÿ cÿ thß hóa chi¿n l±ÿc cÿa T¿p �oàn vß �¿u t±,
kinh doanh k¿t c¿u h¿ t¿ng công nghißp, h¿ t¿ng logistics.
Mÿc tiêu cÿa ASGI là trß thành nhà phát trißn h¿ t¿ng công
nghißp chuyên nghißp, bßn vÿng, trß thành �ßi tác tin c¿y,
uy tín cÿa các doanh nghißp; ÿng dÿng công nghß s¿n xu¿t
hißn �¿i, công nghß s¿ch, thân thißn vßi môi tr±ßng. �ßng
thßi, t¿o nhißu vißc làm, �óng góp vào sÿ nghißp công
nghißp hóa, hißn �¿i hóa �¿t n±ßc.

vißc �¿u t± dÿ án CCn Cn2 không chß cÿ thß hóa
các mÿc tiêu �ó, mà còn có vai trò chi¿n l±ÿc �ßi vßi
chußi cung ÿng dßch vÿ cÿa t¿p �oàn. Ông có thß cho
bi¿t rõ h¡n vß �ißu này?

Dÿ án CCN CN2 n¿m t¿i xã Mai �ình, huyßn Sóc S¡n

(ci), nay là xã Sóc S¡n, TP. Hà Nßi. Dÿ án có tßng mÿc �¿u
t± g¿n 1.000 tÿ �ßng vßi dißn tích 50,59ha trong �ó, dißn
tích xây dÿng CCN là 46,9ha. 

�ây là CCN �a ngành, sau khi hoàn thành, �±a vào sÿ
dÿng s¿ nâng cao tÿ trßng công nghißp t¿i �ßa ph±¡ng, phát
trißn hß sinh thái theo h±ßng xanh, s¿ch, có công nghß hißn
�¿i. Dÿ án kÿ vßng s¿ t¿o ra vißc làm cho kho¿ng 4.500 lao
�ßng, góp ph¿n ßn �ßnh an sinh xã hßi, t�ng thu nh¿p cho
ng±ßi dân.

CCN CN2 là dÿ án �¿u tiên trong l)nh vÿc phát trißn h¿
t¿ng và là mßt �ißm nh¿n quan trßng �ánh d¿u cßt mßc
phát trißn mßi, góp ph¿n hoàn thißn chußi dßch vÿ cÿa T¿p
�oàn ASG. �ó là m¿nh ghép vß trÿ cßt thÿ 3 sau dßch vÿ
logistics và dßch vÿ hàng không.

Theo �ó, vißc CCN CN2 �±ÿc quy ho¿ch �ßng bß, h¿
t¿ng hißn �¿i, tích hÿp các tiêu chu¿n xanh 3 s¿ch 3 bßn
vÿng là nßn t¿ng �ß ASG vÿa thu hút các doanh nghißp s¿n
xu¿t công nghißp công nghß xanh, s¿ch, hißn �¿i: Công
nghißp và dßch vÿ hàng không, công nghißp phÿ trÿ&; vÿa
phÿc vÿ các công ty thành viên trong hß sinh thái ASG nh±:
ASG Logistics; ASG Aviation Services, cing nh± thu hút các
doanh nghißp s¿n xu¿t t¿i �ßa ph±¡ng. 

Bên c¿nh �ó, CCN CN2 còn kh¿ng �ßnh chi¿n l±ÿc mß
rßng �a ngành cÿa T¿p �oàn ASG - tÿ vißc hoàn thißn hß sinh
thái dßch vÿ �¿n ki¿n t¿o không gian công nghißp kißu m¿u.
Vßi pháp lý rõ ràng, h¿ t¿ng �ßng bß và quy mô lßn, CN2 s¿

CÿM Công ngHißP Cn2

M¿nh ghép chi¿n l±ÿc trong 
chußi cung ÿng dßch vÿ cÿa T¿p �oàn ASG 

Dÿ án Cÿm công nghißp (CCN) CN2 do Công ty
TNHH H¿ t¿ng và Phát trißn Khu công nghißp
ASG (ASGI) - thành viên cÿa T¿p �oàn ASG -
làm chÿ �¿u t± vÿa chính thÿc �±ÿc khßi công
ngày 23/6. �ây là �ißm nh¿n quan trßng, không
chß �ánh d¿u cßt mßc phát trißn mßi trong chi¿n
l±ÿc cÿa T¿p �oàn ASG mà còn mß ra m¿nh
ghép thÿ 3 sau logistics và dßch vÿ hàng không,
góp ph¿n hoàn thißn hß sinh thái dßch vÿ và ki¿n
t¿o không gian công nghißp hißn �¿i.
Phóng viên �ã có cußc phßng v¿n ông tr±¡ng
minh Hoàng 3 Phó Tßng Giám �ßc phÿ trách
T¿p �oàn ASG, Tßng Giám �ßc Công ty ASGI vß
nhÿng kÿ vßng lßn lao dành cho dÿ án này.
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t¿o ngußn doanh thu ßn �ßnh, lâu dài, �óng góp
vào t�ng tr±ßng bßn vÿng cÿa T¿p �oàn. �ßng
thßi, thßi giúp T¿p �oàn phát trißn song song
hai mÿc tiêu: Nßi �ßa hóa chußi cung ÿng và
toàn c¿u hóa k¿t nßi th±¡ng m¿i.

Không nhÿng v¿y, vßi vißc trißn khai CCN
CN2 thành công, ASG �ã kh¿ng �ßnh vß th¿ là
nhà �¿u t± h¿ t¿ng công nghißp chuyên nghißp,
có n�ng lÿc trißn khai nhÿng dÿ án quy mô lßn,
ch¿t l±ÿng cao. Qua �ó, hißn thÿc hóa khát
vßng: Chung sÿc thÿc hißn th¿ng lÿi sÿ nghißp
công nghißp hóa, hißn �¿i hóa trong kÿ nguyên
v±¡n mình cÿa �¿t n±ßc.

CCn Cn2 mang �¿n nhÿng lÿi th¿ nào
�ß t¿o sÿc hút cho các nhà �¿u t± thÿ c¿p,
th±a ông? �ßnh h±ßng thu hút �¿u t± trong
thßi gian tßi?

CCN CN2 sß hÿu <tßa �ß vàng=, n¿m g¿n các �¿u mßi
giao thông chi¿n l±ÿc: Cách sân bay qußc t¿ Nßi Bài 5km,
trung tâm Hà Nßi 30km, c¿ng bißn H¿i Phòng kho¿ng 120km.
Dÿ án cing ti¿p c¿n nhanh vßi các tß hÿp s¿n xu¿t công
nghißp lßn nh±: Samsung B¿c Ninh (23km), Samsung Thái
Nguyên (30km)&, mß ra c¡ hßi k¿t nßi chußi cung ÿng và thu
hút �¿u t± m¿nh m¿.

Dÿ án �±ÿc �¿u t± �ßng bß hß thßng h¿ t¿ng kÿ thu¿t vßi
tiêu chu¿n cao. Trong �ó, hß thßng giao thông nßi khu gßm
mßt trÿc chính có m¿t c¿t ngang 35m k¿t nßi trÿc ti¿p vßi
�±ßng tßnh 131; các tuy¿n �±ßng nßi bß rßng tÿ 10 - 30m,
�¿m b¿o l±u thông thu¿n tißn. Mßi lô �¿t công nghißp có
dißn tích tßi thißu 2.000m², m¿t �ß xây dÿng tßi �a 70%,
chißu cao công trình tßi �a 35m - góp ph¿n gia t�ng hißu qu¿
sÿ dÿng �¿t.

Ngoài ra, không gian ki¿n trúc trong CCN �±ÿc tß chÿc
hÿp lý; ÿng dÿng các gi¿i pháp qu¿n lý thông minh, ti¿t kißm
n�ng l±ÿng, t¿o nên không gian <xanh 3 s¿ch 3 hißn �¿i=. Hß
thßng cáp �ißn h¿ th¿ ch¿y ng¿m; tr¿m xÿ lý n±ßc th¿i công
nghß hißn �¿i, công su¿t lên �¿n 1.250m3/ngày �êm. Hß thßng
qu¿n lý �ißn chi¿u sáng, camera áp dÿng công nghß AI.

�¿c bißt, ngoài vißc cho các nhà �¿u t± thuê l¿i, T¿p �oàn
còn dành mßt ph¿n quÿ �¿t �ß �¿u t± xây dÿng dÿ án kho bãi
�ß t¿o các tißn ích tßi ±u vß dßch vÿ logistics. Dÿ án còn có kh¿
n�ng k¿t nßi vßi r¿t nhißu dßch vÿ t¿i C¿ng hàng không qußc
t¿ Nßi Bài và các �ißm dßch vÿ khác cÿa T¿p �oàn.

�±ÿc �ßnh h±ßng trß thành CCN kißu m¿u, CCN CN2 ±u
tiên thu hút �¿u t± các ngành nghß có công nghß hißn �¿i,
xanh, s¿ch, h¿n ch¿ ô nhißm môi tr±ßng, bao gßm: S¿n xu¿t và

dßch vÿ hàng không, logistics, phÿ trÿ cho C¿ng hàng không
qußc t¿ Nßi Bài; c¡ khí l¿p ráp, �ißn - �ißn tÿ; s¿n xu¿t thi¿t bß
công nghißp, ch¿ bi¿n, ch¿ t¿o; công nghißp phÿ trÿ,& Tÿ �ó,
không chß mang l¿i ngußn thu ngân sách, mà còn góp ph¿n tái
c¡ c¿u kinh t¿, t¿o nên cÿc t�ng tr±ßng công nghißp hißn �¿i
cÿa ngõ phía B¿c Thÿ �ô.

Ông có thß cho bi¿t mÿc tiêu, ti¿n �ß cÿa CCn Cn2 và
cam k¿t cÿa t¿p �oàn trong vißc hß trÿ nhà �¿u t±?

CCN CN2 �ã hoàn thành các thÿ tÿc pháp lý vß �¿u t± và
chính thÿc khßi công vào ngày 23/6/2025. Mÿc tiêu quý III -
quý IV/2026 dÿ án s¿ �i vào v¿n hành. T¿p �oàn ASG cing
nh± Công ty ASGI cam k¿t huy �ßng tßi �a ngußn lÿc, thi
công �ßng bß, ph¿n �¿u hoàn thành v±ÿt ti¿n �ß �ß ra. 

ASG luôn �ánh giá cao sÿ chß �¿o, hß trÿ tích cÿc tÿ các
sß, ban, ngành chính quyßn �ßa ph±¡ng. �ß dÿ án trißn khai
�úng ti¿n �ß, T¿p �oàn mong ti¿p tÿc nh¿n �±ÿc sÿ ÿng hß,
hß trÿ cÿa các c¿p chính quyßn, sÿ �ßng thu¿n cÿa nhân dân
trong quá trình xây dÿng h¿ t¿ng và xúc ti¿n, thu hút �¿u t±. 

Hißn ASGI �ang b¿t �¿u thÿc hißn công tác �ánh giá và
nghiên cÿu thß tr±ßng. Ngoài các ±u �ãi theo quy �ßnh, T¿p
�oàn cam k¿t s¿ hß trÿ tßi �a nhà �¿u t± vß thÿ tÿc pháp lý,
�¿t �ai, t± v¿n chuyên sâu. �ßng thßi, tßi ±u chi phí v¿n
hành, thúc �¿y chuyßn �ßi sß, nâng cao n�ng su¿t và n�ng
lÿc c¿nh tranh. 

T¿p �oàn cing s¿ t�ng c±ßng k¿t nßi vßi các c¡ quan chÿc
n�ng và chính quyßn �ßa ph±¡ng, �¿m b¿o môi tr±ßng �¿u t±
thông thoáng, minh b¿ch, hißu qu¿, góp ph¿n phát trißn kinh
t¿ Thÿ �ô nói riêng và c¿ n±ßc nói chung.

trân trßng c¿m ¡n ông!

Phßi c¿nh Dÿ án Cÿm công nghißp CN2

Lß khßi công Cÿm công nghißp CN2 t¿i Sóc S¡n, Hà Nßi, ngày 23/6/2025
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Could you introduce asG Corporation and its industrial
infrastructure development orientations and goals? 

ASG operates in three core sectors: logistics services, airport and
aviation services, and industrial zone infrastructure investment and
development. The Corporation currently has 22 subsidiaries with over
2,000 employees. In 2024, its consolidated revenue reached nearly
VND2,000 billion and its total assets exceeded VND3,000 billion. With a
service network spanning across the country, ASG is a trusted partner of
many high-tech manufacturers, international airlines, and major logistics
brands. 

Founded in 2019, ASGI, a subsidiary of ASG Corporation, is tasked to
implement the corporation9s strategy in industrial and logistics
infrastructure investment and operation. ASGI aims to become a
professional and sustainable industrial infrastructure developer and a
reliable partner for customer businesses. The company focuses on
modern manufacturing technologies, clean and environmentally friendly
solutions while seeking to generate employment and contributing to the
country9s industrialization and modernization. 

the Cn2 industrial Cluster investment project not only fulfills
those goals but also plays a strategic role in the corporation9s service
supply chain. Could you elaborate on this? 

Located in Soc Son Commune (formerly Mai Dinh Commune, Soc
Son District), Hanoi City, CN2 Industrial Cluster has a total investment
of nearly VND1,000 billion and spans 50.59 ha, with 46.9 ha allocated for
industrial cluster development. 

This is a multi-sector cluster. Once operational, it will enhance the
local industrial share and promote a green, clean, modern ecosystem. The
project is expected to create approximately 4,500 jobs, contribute to social
welfare and increase incomes for people.

CN2 Industrial Cluster is ASG Corporation9s first infrastructure

CN2 INDuSTrIAL CLuSTEr

Strategic Link in ASG Corporation9s
Service Supply Chain

Groundbreaking ceremony of CN2 Industrial Cluster in Soc Son, Hanoi, June 23, 2025

CN2 Industrial Cluster, invested
by ASG Infrastructure and
Industrial Zone Development
Company Limited (ASGI) - a
member of ASG Corporation, was
officially kicked off construction
on June 23. This event not only
marked a major development
milestone in ASG Corporation9s
strategy but also opened the third
key pillar in its service ecosystem
after logistics services and aviation
services, enabling it to complete a
modern industrial space. 
Vietnam Business Forum has an
interview with Mr. Truong Minh
Hoang, Acting General Director
of ASG Corporation and General
Director of ASGI, about his major
expectations for this project.
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development project and a significant milestone that completes
its service ecosystem - adding a third pillar after logistics and
aviation services.

With a synchronized master plan and modern
infrastructure that integrates green, clean, and sustainable
standards, CN2 Industrial Cluster is designed to attract
manufacturers utilizing modern, clean technologies in sectors
such as aviation industry and services, supporting industries,
and more. It also serves subsidiaries within ASG9s ecosystem
like ASG Logistics and ASG Aviation Services as well as luring
local manufacturers.

Additionally, CN2 Industrial Cluster affirms ASG
Corporation9s multisector expansion strategy - from
completing its service ecosystem to shaping a model industrial
space. With clear legal foundations, synchronized
infrastructure, and large scale, the cluster is expected to
generate stable long-term revenue and contribute to the
corporation9s sustainable growth. It also supports the dual goal
of localizing supply chains and globalizing trade connectivity.

Furthermore, with the successful launch of CN2 Industrial
Cluster, ASG Corporation has demonstrated its capabilities as a
professional industrial infrastructure developer, capable of
implementing large-scale, high-quality projects. This embodies
the corporation9s aspiration to contribute to Vietnam9s
successful industrialization and modernization in the
transformative era of the nation.

What advantages does Cn2 industrial Cluster offer to
attract secondary investors? Would you tell us about its
investment attraction strategy for the upcoming time?

CN2 Industrial Cluster has a <golden location=, lying close
key transportation hubs: 5km from Noi Bai International
Airport, 30km from downtown Hanoi, and about 120km from
Hai Phong Port. It is also well-connected to major industrial
production complexes such as Samsung Bac Ninh (23km) and
Samsung Thai Nguyen (30km), offering strong supply chain
connectivity and investment appeal.

The project features a fully developed synchronous
technical infrastructure of high standards. Its internal transport
system includes a main road with a 35m cross-section
directly connected to Provincial Road 131, and internal
roads ranging from 10m to 30m wide, ensuring smooth
traffic flows. Each industrial plot has a minimum area of
2,000 square meters, a maximum construction density of
70%, and building height up to 35m, hence optimizing
land use efficiency.

What9s more, the architecture inside CN2 Industrial
Cluster is rationally designed, integrating smart
management solutions and energy-saving options to
create a <green - clean - modern= environment. The
cluster features underground low-voltage power cables, a
modern wastewater treatment plant with a daily capacity
of up to 1,250 cubic meters, and AI-powered lighting and
surveillance systems.

Importantly, aside from leasing land to investors, ASG
Corporation spares a certain land fund for its own
warehousing facilities to provide optimal logistics services.
The project is well positioned to connect with services at
Noi Bai International Airport and other ASG service
points.

Designed to be a model industrial cluster, CN2

Industrial Cluster gives priority to attracting investment
projects with modern, green, and clean technologies and low
environmental impact. Target industries include aviation
manufacturing and services, logistics, support services for Noi
Bai International Airport, mechanical assembly, electronics,
industrial equipment manufacturing, processing and
manufacturing, and supporting industries. Therefore, the
project is expected not only to increase tax revenue for the State
Budget but also to help restructure the economy and form a
modern industrial growth hub in the northern gateway of the
capital.

What are the goals and progress timeline of Cn2
industrial Cluster and the commitments of asG
Corporation to supporting investors?

CN2 Industrial Cluster has completed all investment-
related legal procedures and officially broke ground on June 23,
2025. It is expected to go into operation in the third or fourth
quarter of 2026. ASG Corporation and ASGI are committed to
mobilizing all available resources and implementing the project
synchronously so as to exceed the proposed schedule.

ASG Corporation deeply values the support and guidance
from local authorities and agencies. To ensure the project
progress, the corporation hopes to further receive strong
support from all levels of government and the consensus of the
local community during infrastructure construction and
investment promotion.

ASGI is currently conducting market research and
evaluation. Besides incentives provided by law, the corporation
is committed to supporting investors with legal procedures,
land leasing, and in-depth consulting. It will also help optimize
operating costs, promote digital transformation, and enhance
productivity and competitiveness.

ASG Corporation will strengthen its coordination with
relevant authorities and local governments to ensure a
transparent, efficient, and open investment environment,
hence contributing to the economic development of Hanoi in
particular and Vietnam in general.

thank you very much! 

Headquarters of ASG Corporation at Logistics Services Center, Noi Bai
Int9l Airport, Hanoi



Ngày 9/7/2025 t¿i Viêng Ch�n (Lào), trong
khuôn khß bußi tßa �àm giÿa lãnh �¿o Chính
phÿ hai n±ßc Vißt Nam và Lào vßi các doanh
nghißp tiêu bißu cÿa Vißt Nam, ông �ào Trßng
C±ßng - Phó Tßng Giám �ßc Vinachem �ã có

bài phát bißu nh¿n m¿nh t¿m quan trßng cÿa Dÿ án khai thác
và ch¿ bi¿n mußi mß Kali t¿i Lào cing nh± quy¿t tâm �¿y
nhanh ti¿n �ß dÿ án.

nß lÿc tái khßi �ßng dÿ án và k¿t qu¿ ban �¿u
Ông �ào Trßng C±ßng cho bi¿t, mßi n�m Vißt Nam ph¿i

nh¿p kh¿u g¿n 1 trißu t¿n kali, trong �ó kho¿ng 350.000 t¿n tÿ
Lào (riêng Vinachem nh¿p kho¿ng 190.000 t¿n/n�m). Trên c¡

sß �ó, ông nh¿n m¿nh:
<Dÿ án mußi mß Kali t¿i
Lào là dÿ án có ý ngh)a r¿t
quan trßng �ßi vßi sÿ phát
trißn bßn vÿng cÿa
Vinachem và có ý ngh)a
�¿c bißt quan trßng �ßi vßi
quan hß hÿp tác hÿu nghß
giÿa hai n±ßc=. Dÿ án này
không chß góp ph¿n �¿m
b¿o ngußn cung phân bón
cho nông nghißp Vißt
Nam, mà còn �±ÿc coi là
bißu t±ÿng cÿa hÿp tác
�¿u t± chi¿n l±ÿc Vißt -
Lào.

Sau thßi gian trì hoãn,
Dÿ án khai thác và ch¿
bi¿n mußi mß Kali t¿i tßnh
Kh�m Mußn (Lào) �ã
chính thÿc �±ÿc hai Chính
phÿ cho phép tái khßi
�ßng. Ngay l¿p tÿc,
Vinachem �ã nhißu l¿n tß

chÿc �oàn công tác t¿i Lào �ß trÿc ti¿p báo cáo, làm vißc vßi
lãnh �¿o các bß, ngành liên quan và chính quyßn tßnh Kh�m
Mußn,... �ß xu¿t hß trÿ, tháo gÿ mßt sß khó kh�n, v±ßng m¿c.
�¿c bißt, ngày 27/5/2025, t¿i bußi làm vißc vßi Phó Thÿ t±ßng
Lào Saleumxay Kommasith, Vinachem �ã hßi �àm vß tình
hình trißn khai dÿ án và nh¿n �±ÿc sÿ �ßng viên, khích lß
cùng cam k¿t hß trÿ tÿ Chính phÿ Lào. Phó Thÿ t±ßng Lào
�ánh giá cao quy¿t tâm cÿa Vinachem, �ßng thßi chß �¿o các
c¡ quan chÿc n�ng nh± þy ban Hÿp tác Lào - Vißt Nam, Bß
K¿ ho¿ch và �¿u t±, Bß N�ng l±ÿng và Mß, Bß Tài nguyên và
Môi tr±ßng, Bß Lao �ßng và Phúc lÿi xã hßi nhanh chóng phßi
hÿp gi¿i quy¿t các ki¿n nghß cÿa Vinachem theo th¿m quyßn.

Vßi quy¿t tâm cao, T¿p �oàn Hóa ch¿t Vißt Nam �ã chÿ
�ßng trißn khai �ßng bß các công vißc thußc giai �o¿n chu¿n
bß �¿u t± và b±ßc �¿u �¿t �±ÿc nhÿng k¿t qu¿ tích cÿc. Các
nßi dung công vißc �±ÿc trißn khai theo �úng chß �¿o cÿa lãnh
�¿o hai Chính phÿ và ti¿n �ß nßi bß �ã �ß ra, bao gßm hoàn
thißn các thÿ tÿc pháp lý, chu¿n bß ngußn lÿc, tß chÿc trao �ßi
chuyên môn, xúc ti¿n các ho¿t �ßng kÿ thu¿t - tài chính quan
trßng �ß b¿o �¿m s¿n sàng cho b±ßc chuyßn sang giai �o¿n
trißn khai ti¿p theo cÿa dÿ án.

Ki¿n nghß thúc �¿y dÿ án vßi Chính phÿ Lào
Vinachem nh¿n �ßnh, sÿ hß trÿ kßp thßi, hißu qu¿ tÿ

Chính phÿ Lào giÿ vai trò then chßt �ßi vßi vißc b¿o �¿m
ti¿n �ß và thành công toàn dißn cÿa dÿ án. T¿i bußi tßa
�àm, ông �ào Trßng C±ßng �ß nghß Phó Thÿ t±ßng Lào
ti¿p tÿc quan tâm chß �¿o các bß, ngành liên quan và

VINACHEM 

�¿y nhanh ti¿n �ß 
Dÿ án Mußi mß Kali t¿i Lào 

T¿p �oàn Hóa ch¿t Vißt Nam (Vinachem)
quy¿t tâm �¿y nhanh ti¿n �ß Dÿ án mußi
mß Kali t¿i Lào - mßt dÿ án không chß
mang ý ngh)a quan trßng �ßi vßi sÿ phát
trißn bßn vÿng cÿa T¿p �oàn, mà còn �±ÿc
coi là bißu t±ÿng cÿa hÿp tác �¿u t± chi¿n
l±ÿc Vißt - Lào.

Th¿o hißn

Chính phÿ hai n±ßc Vißt Nam và Lào cùng các doanh nghißp tiêu bißu tham dÿ 
tßa �àm lãnh �¿o Chính phÿ hai n±ßc
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On July 9, 2025, in Vientiane (Laos), in the
framework of a dialogue between the
governments of Vietnam and Laos and leading
Vietnamese businesses, Mr. Dao Trong Cuong,
Deputy General Director of Vinachem, delivered

a speech underscoring the importance of the potash salt mining
and processing project in Laos and reaffirming the group9s
commitment to expediting its implementation.

efforts to restart the project and initial results
Cuong said, Vietnam imports nearly 1 million tons of

potassium each year, with around 350,000 tons coming from
Laos (Vinachem alone imports about 190,000 tons annually).
He emphasized: <The potash salt mine project in Laos is of
critical importance for Vinachem9s sustainable development
and carries special significance for the friendly and
cooperative relations between the two countries.= The project
not only aims to ensure fertilizer supply for Vietnam9s
agriculture but is also regarded as a symbol of Vietnam-Laos
strategic investment cooperation.

After a period of delay, the potash salt mining and processing
project in Khammouane province (Laos) has been officially
allowed to resume by the two governments. Immediately
following this decision, Vinachem organized multiple working

delegations to Laos to report directly and work with relevant
ministries and Khammouane authorities, propose solutions and
support to resolve various obstacles. Notably, on May 27, 2025,
during a meeting with Lao Deputy Prime Minister Saleumxay
Kommasith, Vinachem held discussions on the project9s
progress and received strong encouragement and a firm
commitment of support from the Lao Government. The Deputy
Prime Minister highly appreciated Vinachem9s determination
and instructed competent bodies like the Laos-Vietnam
Cooperation Committee, the Ministry of Planning and
Investment, the Ministry of Energy and Mines, the Ministry of
Natural Resources and Environment, and Ministry of Labor and
Social Welfare to promptly address Vinachem9s proposals within
their jurisdiction.

With its high determination, Vinachem has actively carried
out a series of tasks in the project9s pre-investment phase and
already achieved initial positive outcomes. All activities are
executed in line with the directives of both governments and
according to the internal timeline. These include completing
legal procedures, preparing resources, exchanging expertise and
conducting important technical and financial consultations to
stay ready for the next phase of project implementation.

recommendations to the Lao Government to
advocate the project

Vinachem believes that timely and effective support from the
Lao Government is essential to ensuring the project's schedule
and comprehensive success. During the dialogue, Mr. Dao
Trong Cuong proposed that the Lao Deputy Prime Minister
continue to direct relevant ministries and local authorities to
closely coordinate and create favorable mechanisms and policies
to accelerate project implementation. Vinachem9s
recommendations focused on resolving procedural bottlenecks,
resource allocation, and site preparation to ensure all necessary
conditions for the construction and eventual operation of the
project.

Mr. Dao Trong Cuong affirmed that Vinachem is committed
to mobilizing all available resources and working closely with all
relevant parties to execute the project with the highest resolve,
aiming to commence commercial operations of the potash salt
mine factory in Laos by mid-2027.

Given its extraordinary significance in both economic and
diplomatic terms, the potash salt mine project in Laos is
expected to become a flagship example of investment
cooperation between the two countries. Vinachem9s pioneering
role and consistent efforts reflect the responsibility of a
Vietnamese state-owned enterprise in fostering investment
collaboration in Laos, thereby further strengthening the
economic and political ties between Vietnam and Laos.n

VinaCHeM

SPEEDING UP
POTASH SALT MINE
PROJECT IN LAOS

chính quyßn �ßa ph±¡ng phßi hÿp ch¿t ch¿, t¿o �ißu kißn
thu¿n lÿi vß c¡ ch¿, chính sách �ß �¿y nhanh ti¿n �ß trißn
khai dÿ án. Các ki¿n nghß cÿa T¿p �oàn t¿p trung vào
vißc tháo gÿ mßt sß v±ßng m¿c trong quy trình thÿ tÿc,
bß trí ngußn lÿc và công tác chu¿n bß m¿t b¿ng, nh¿m
b¿o �¿m �ißu kißn c¿n thi¿t cho giai �o¿n thi công và v¿n
hành sau này.

Ông �ào Trßng C±ßng kh¿ng �ßnh Vinachem s¿ t¿p
trung mßi ngußn lÿc, phßi hÿp ch¿t ch¿ vßi các �¡n vß liên
quan �ß trißn khai dÿ án vßi quy¿t tâm cao nh¿t, ph¿n �¿u

�±a nhà máy khai thác mußi mß kali t¿i Lào �i vào ho¿t
�ßng th±¡ng m¿i tÿ giÿa n�m 2027. 

Vßi t¿m quan trßng �¿c bißt c¿ vß kinh t¿ l¿n ngo¿i
giao, Dÿ án mußi mß Kali t¿i Lào �±ÿc kÿ vßng s¿ trß
thành �ißm sáng hÿp tác trong l)nh vÿc �¿u t± giÿa hai
n±ßc. Vai trò tiên phong và nß lÿc bßn bß cÿa Vinachem
trong dÿ án này thß hißn rõ trách nhißm cÿa mßt doanh
nghißp nhà n±ßc Vißt Nam �ßi vßi ho¿t �ßng hÿp tác �¿u
t± t¿i Lào, qua �ó th¿t ch¿t h¡n nÿa quan hß kinh t¿, chính
trß giÿa hai n±ßc Vißt Nam - Lào.n

Vietnam National Chemical Group
(Vinachem) is determined to accelerate the
progress of its potash salt mine project in
Laos - an initiative that holds significant
importance not only for the Group9s
sustainable development but also as a
symbol of strategic Vietnam-Laos
investment cooperation.

Thao hien
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Q uÿ �¿t công nghißp tßa l¿c t¿i
các vß trí �ßa lý chi¿n l±ÿc cùng
h¿ t¿ng hoàn chßnh �ßng bß,
trong �ó �áng chú ý là KCN
Xuân Lßc, n¿m lißn ngay tuy¿n

giao thông huy¿t m¿ch nßi dài tÿ B¿c vào
Nam, gia t�ng sÿ thu¿n lÿi trong giao th±¡ng
và trao �ßi hàng hóa vßi các khu vÿc lân c¿n.
Dÿ án có nhißu mÿc chi¿t kh¿u ±u �ãi, giá cho
thuê c¿nh tranh, chính sách ±u �ãi thu¿ cùng
quÿ �¿t cung ÿng lên �¿n 10ha,& là thß tr±ßng
tißm n�ng cho nhà �¿u t±.

Vßi quy mô �a d¿ng tÿ 3.000 - 5.000m²,
cÿm nhà x±ßng Sonadezi Long Bình �±ÿc xây
dÿng �¿t chu¿n, �¿y �ÿ tißn ích, s¿n sàng �áp
ÿng mßi nhu c¿u và mang l¿i lÿa chßn tßi ±u
cho khách hàng.

Cßng h±ßng vßi các lÿi th¿ cÿa KCN, �ßi
ngi chuyên viên giàu kinh nghißm cÿa
Sonadezi Long Bình luôn s¿n sàng hß trÿ nhà
�¿u t± trong các quy trình �¿u t± và �ßng
hành thÿc hißn các thÿ tÿc c¿p phép ho¿t �ßng
khi �¿u t± vào KCN. 

Trong n�m 2025 và nhÿng n�m ti¿p theo,
Sonadezi Long Bình s¿ ti¿p tÿc trißn khai các
cÿm nhà x±ßng mßi, �ßng thßi �¿y m¿nh phát
trißn quÿ �¿t công nghißp t¿i TP.Hß Chí Minh
và tßnh Lâm �ßng. �áng chú ý, Sonadezi Long
Bình s¿ t¿p trung vào các vß trí �¿c �ßa g¿n các
tuy¿n cao tßc liên vùng, sân bay và hß thßng
c¿ng bißn qußc t¿.n

Là doanh nghißp kinh doanh h¿ t¿ng khu công
nghißp (KCN) uy tín, qu¿n lý v¿n hành 04 KCN
t¿i tßnh �ßng Nai: KCN Biên Hòa 2, KCN Gò
D¿u, KCN Xuân Lßc, KCN Th¿nh Phú,
Sonadezi Long Bình �ang mß rßng ph¿m vi ra
các KCN lân c¿n nh± KCN Châu �ÿc (TP.Hß
Chí Minh), KCN Tân �ÿc (tßnh Lâm �ßng).
S¿n ph¿m mii nhßn cÿa Công ty là �¿t công
nghißp và cÿm nhà x±ßng cho thuê.

Thanh Tùng

Cÿm nhà x±ßng Sonadezi Long Bình �±ÿc xây dÿng �¿t chu¿n, �¿y �ÿ tißn ích, s¿n sàng �áp ÿng mßi nhu c¿u cÿa doanh nghißp, nhà �¿u t±

sonadezi Long BìnH 

Gia t�ng quÿ �¿t
công nghißp
chi¿n l±ÿc 
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T he company9s industrial land bank is
strategically located with fully developed
infrastructure. Notably, Xuan Loc Industrial
Zone lies adjacent to a major North-South
transport artery, offering seamless

connectivity and facilitating trade and merchandise
exchange with surrounding areas. This project features
attractive discount packages, competitive rental rates, tax
incentives and a land supply of up to 10 ha, making it a
highly potential market for investors.

With factory sizes ranging from 3,000 to 5,000 square
meters, Sonadezi Long Binh9s workshop clusters are
constructed to high standards, fully equipped with

utilities, and ready to meet diverse customer needs, thus
providing optimal choices for tenants.

Synergizing its industrial park advantages, Sonadezi
Long Binh9s experienced experts are always ready to
support investors throughout their investment process
and assist them in dealing with licensing procedures when
they invest in its industrial zones.

In 2025 and the years ahead, Sonadezi Long Binh will
actively develop new workshop clusters and accelerate the
expansion of its industrial land bank in Ho Chi Minh City
and Lam Dong province. The company will focus on
prime locations near interregional expressways, airports
and international seaports.n

sonadezi Long BinH

ADDING TO STRATEGIC 
INDUSTRIAL LAND BANK

As a reputable industrial
park infrastructure
developer, Sonadezi Long
Binh currently manages and
operates four industrial
zones in Dong Nai province,
namely Bien Hoa 2, Go Dau,
Xuan Loc and Thanh Phu.
The company is now
expanding its presence to
nearby parks such as Chau
Duc Industrial Park (Ho Chi
Minh City) and Tan Duc
Industrial Park (Lam Dong
province). Its key products
include industrial land and
ready-built workshop
clusters for lease.

Thanh Tung Sonadezi Long Binh9s workshops meet high standards and are
ready to serve diverse clients
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MB ti¿p tÿc mß rßng 
hß sinh thái tài chính sß

T¿i hßi nghß, MB �ã chia s¿ nhÿng k¿t qu¿ nßi b¿t
trong 6 tháng �¿u n�m 2025, ti¿p tÿc kh¿ng
�ßnh vß th¿ là ngân hàng th±¡ng m¿i chÿ lÿc
trong hß thßng tài chính qußc phòng. Tính �¿n
cußi tháng 6/2025, tßng tài s¿n hÿp nh¿t cÿa

MB v±ÿt 1,29 trißu tÿ �ßng; lÿi nhu¿n tr±ßc thu¿ �¿t 15.750
tÿ �ßng, t±¡ng �±¡ng g¿n 50% k¿ ho¿ch c¿ n�m. Ngân hàng
m¿ duy trì hißu qu¿ ho¿t �ßng cao vßi các chß sß ¿n t±ÿng:
ROE 22,2%, ROA 2,2% và CIR chß 24,3%, ph¿n ánh n�ng lÿc
kißm soát chi phí và tßi ±u ngußn lÿc trong bßi c¿nh kinh t¿
còn nhißu bi¿n �ßng.

Xác �ßnh chuyßn �ßi sß là �ßng lÿc t�ng tr±ßng xuyên
sußt, MB không ngÿng �¿u t± công nghß �ß nâng cao tr¿i
nghißm khách hàng và xây dÿng hß sinh thái tài chính sß
toàn dißn. þng dÿng ngân hàng sß MBBank hißn có 32 trißu
ng±ßi dùng 3 cao nh¿t trong hß thßng ngân hàng t¿i Vißt
Nam và �ÿng thÿ hai toàn qußc vß l±ÿt t¿i (theo báo cáo

Meltwater, tháng 2/2025). BIZ
MBBank 3 nßn t¿ng dành cho
doanh nghißp 3 cing d¿n �¿u vß
mÿc �ß hài lòng, th±ßng xuyên
n¿m trong Top 10 ÿng dÿng tài
chính trên Apple Store. 

Bà Ph¿m Thß Mai Anh 3 Phó
Giám �ßc Khßi Ngân hàng sß MB
nh¿n m¿nh: <MB cam k¿t ti¿p tÿc
�¿u t± m¿nh m¿ vào công nghß
và �ßi mßi sáng t¿o �ß mang �¿n
nhÿng gi¿i pháp chuyßn �ßi sß tßi
±u nh¿t, góp ph¿n giúp các doanh
nghißp Quân �ßi phát trißn bßn
vÿng và kh¿ng �ßnh vß th¿ trong
kÿ nguyên sß=.

Không chß ghi d¿u ¿n b¿ng
các chß sß kinh doanh và nßn
t¿ng sß hóa v±ÿt trßi, MB còn
thß hißn vai trò �ßng hành chi¿n
l±ÿc cùng khßi doanh nghißp
quân �ßi thông qua hß sinh thái
gi¿i pháp tài chính toàn dißn.
Ngân hàng hißn cung c¿p nhißu
s¿n ph¿m hß trÿ dành riêng cho
các �¡n vß thußc Bß Qußc phòng,

tÿ gi¿i pháp qu¿n trß dòng tißn �¿n tín dÿng ±u �ãi. �áng
chú ý, MB trißn khai gói vay chuyên bißt dành cho quân
nhân và cán bß trong ngành, vßi h¿n mÿc lên tßi 100 tÿ
�ßng, lãi su¿t tÿ 7%/n�m, thßi h¿n vay tßi �a 35 n�m, ân
h¿n gßc tßi 5 n�m và mißn phí tr¿ nÿ tr±ßc h¿n 3 hß trÿ
ng±ßi vay chÿ �ßng k¿ ho¿ch tài chính dài h¿n, ßn �ßnh h¿u
ph±¡ng và ch�m lo t±¡ng lai gia �ình sau khi hoàn thành
ngh)a vÿ.

Thông qua các ch±¡ng trình này, MB kh¿ng �ßnh cam k¿t
�ßng hành toàn dißn vßi lÿc l±ÿng vi trang c¿ ß c¿p tß chÿc
l¿n cá nhân. �ây là mßt ph¿n trong chi¿n l±ÿc phát trißn bßn
vÿng và nhân v�n cÿa MB, góp ph¿n cÿng cß th¿ tr¿n tài
chính qußc gia và lan tßa giá trß tích cÿc trong cßng �ßng quân
�ßi. Vißc tham dÿ Hßi nghß Doanh nghißp Quân �ßi 2025 là
minh chÿng rõ nét cho tinh th¿n tiên phong, trách nhißm và
sÿ mßnh g¿n k¿t, ki¿n t¿o cÿa MB �ßi vßi cßng �ßng doanh
nghißp trong hß sinh thái qußc phòng Vißt Nam.n

Mßi �ây, Ngân hàng TMCP Quân �ßi (MB) �ã tham gia Hßi nghß Doanh nghißp Quân
�ßi n�m 2025. Sÿ kißn có sÿ tham dÿ cÿa h¡n 200 �¿i bißu �¿n tÿ các �¡n vß, doanh
nghißp trong hß thßng Bß Qußc phòng, là dßp �ß các doanh nghißp quân �ßi cùng nhìn
l¿i ho¿t �ßng s¿n xu¿t kinh doanh, �ßng thßi t�ng c±ßng k¿t nßi và hÿp tác nßi khßi.

Lê hißn

Th±ÿng t±ßng Vi H¿i S¿n - Thÿ tr±ßng Bß Qußc phòng ghé th�m gian hàng MB t¿i sÿ kißn
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At the conference, MB shared its remarkable
achievements in the first half of 2025, reaffirmed
its position as a key commercial bank within the
national defense financial system. As of the end of
June 2025, MB9s consolidated total assets

exceeded VND1.29 quadrillion and its pre-tax profit reached
VND15.75 trillion, equivalent to nearly 50% of its annual plan.
The parent bank maintained strong performance with
impressive indicators: ROE at 22.2%, ROA at 2.2%, and a CIR of
just 24.3%, reflecting effective cost control and resource
optimization amid ongoing economic fluctuations.

With digital transformation defined as a core growth driver,
MB continues to invest a lot in technology to enhance customer
experience and build a comprehensive digital financial
ecosystem. The MBBank digital banking application currently
has 32 million users, highest among Vietnamese banks and
second nationwide in downloads (according to Meltwater,
February 2025). BIZ MBBank, a platform for corporate clients,
also leads in customer satisfaction and consistently ranks
among the Top 10 financial applications on the Apple Store.

Ms. Pham Thi Mai Anh, Deputy Director of MB9s Digital
Banking Division, emphasized: <MB is committed to ongoing
strong investment in technology and innovation to deliver the
most effective digital transformation solutions and support

military enterprises in achieving sustainable growth and
asserting their position in the digital era.=

Besides its impressive business results and digital
platforms, MB plays a strategic role in supporting military
enterprises through a comprehensive ecosystem of financial
solutions. The bank offers a wide array of tailored products for
Ministry of National Defense units, ranging from cash flow
management solutions to preferential credit packages.
Notably, MB has introduced a specialized loan package for
military personnel and officials, with limits of up to VND100
billion, carrying an interest rate from 7% per annum, an
maturity terms of up to 35 years, with a grace period of up to 5
years, and zero premature payment penalties, enabling
borrowers to take charge of their long-term financial plans
and care for their families9 futures after their service.

Through these initiatives, MB reaffirms its commitment to
holistically supporting the armed forces at both the organizational
and individual levels. This is part of MB9s sustainable and human-
centered development strategy, contributing to national financial
security and spreading positive values throughout the military
community. Its participation in the 2025 Military Business
Conference is a clear testament to MB9s pioneering spirit, sense of
responsibility, and mission of connection and support within
Vietnam9s national defense business ecosystem.n

Military Commercial Joint Stock Bank
(MB) recently attended the 2025
Military Business Conference which
brought together over 200 delegates
from units and enterprises affiliated
with the Ministry of National Defense.
This event served as a platform for
military-run companies to review their
business operations and foster
affiliated connections and cooperation.

Le hien

MB Further Expands Digital Financial Ecosystem
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